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La Pioggia «r oro. 



Farafrad della Tradizione orfica tratta da tm Codic^ 
ifieditodiJamhlico Calcidese riferita nelle op^re 
' dell' abate CesaroUi. 



Parte prirruu 

Quand sto nost mond Tcra ancamJ) bardassa. 
In temp clie V era adree a cascia i primm deat^ 
Ch'el sark ben cent xnila ann e passa^ 
Se no r c foisi gik pas«aa i dment, 
Gh* era oaa razzapaja d' omenon 
Desulel , tajaa gi6 cont el folcion. 

Vegncven su de terra com^^ i fong 
Linocucc y tamberia ^ candiron , iiltregh , 
Negher , pelos , con mezza spanna d* ong , 
Darusc come la iisca di cardegh ^ 
Bultaa Ik de bisUcch coroe salamm^ - 
Lasagnent j pilatteut j rabbiaa de famm. 

Slaven sti gnucch de gent in d' on paes 
Bandonaa ^ senza bistion ne dazi : 
No gh'era moneslee , no gh'era ges^ 
Parevcn besli , e se ciamaven^ Trazi ; 
Mezz biott e mezz v^stii de foeuj de figb^ 
E no mangiay^n cite: che panigb. 
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- On certOrfee nassun in ic qoij conforna^ 

Che V era on rossignoeu in mezz ai gasgiott j, 

£1 compatissi , ghe vegneva i corna 

A vede sti sodu pover patrioU 

A viv ingual di besti , anzi anmo p^gg^ 

£ r ha pensaa de convertij a la legg. 

Studia y machmna , on dl ^ cossa el fa lu ^ 
Je ciira tuU inSemma §ti calvari: 
£1 va in su on sass e el sbragia : O tarlora ! 
Demm a trk, che vuj fav el missionari: 
Besten li luce ; lu el fa ona reverenza ^ 
£lspuYay el netta el nas^ e poeu el coxnema^ 

Eel mh possibel; maniTnalucch foUuu ^ 
Che siev tant ignorant , tant inlrigaa 
De vegnl grand e gross e scopazzuu 
Scnza n:^nca save chi t' abbia faa ? 
Ah razza de somar dcgn de g;ilera y 
Fin qnand.farii la vacca in sta niAnera? 

Dervii quij oeiicc , o toccb de luaiagon^ 
Alzee quij lenden e guardee per ari 5 
Presto , con quij manasc in orazion ; 
In terra quij genosucQ , brutt ziffolari , 
Cbe Ik su inscima, che ghe par nicnt ^ 
Gh'e Barba-Giove cont i s^ parent. 

s^ngua^on! se farii iant d gnucch 
JJe quell mostacc de toeuss adree on bon legn^ 
Borlav adoss^ ciappav pe^ i pelucch, 
£ daven tanti de lassagb el segn^ 
Cbf 3araven ben daa in coscienza mia ^ 
Bazza da can barbiq^ e, cosi sia« 
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Chi e} se padimii> e mcdo! piBr. sj^ik • 
effett cb' el Cava sio so pangeUregh : 
Ma nol seat che ih vds: Gh'koo de tira ? 
La disev^ la prima ^ ie Toltra: Tiregh. ^ 
£ in quella y sbassa .subet la zaffagsay- 
Ch'el ved per aria on quart d'ona^montagnar^ 

Adoss , adoss ! daj ! ciappel ! tfregb! mMegli! 
L'e sott e sora tutta Tadienza: 
L'era fenida per el sur teolegh 5 
!N' avaraven faa dent ona carsenza ^ 
Se vott o des pu scrocch o pu sonaj 
1^0 se impegnaven per fenl sto guaj. 

Allora vun ^ tyjend la la parolla ^ 
£1 se revolta a quella razzap^ja , 
Sbragiand.: Sto sur Orfee Ye ona gran ciolla 
Che nol sa nanca lu quell ch'el se^baja^ 
£ la marmaja la sbragiava anch lee: 
li'e vera , Te ona ciolla el sur Orfee, 

Bepia on olter : Dove V e el cilapp 
Ch*el gh' ha mosiacc de vorcnn bastonli? 
L* e Barba-Giove ? ch' el se balta i ciapp , 
Che I'emm nanch perlacassa, andk acerca! 
£. tutta quella razzapaja in massa ; 
Anda a cerck; remm nanca per la cassa. 

Fee d' ^na cpssa , sentimni. mi ; vedemm 
Prima chi Ve stQ Giove , d. dis on olter ^ 
V'eduu che rabbiem, se regolaremm 
Segond quell che n^ par, e n* occorr olter. 
£1 seguitava ^ ma el dk su on rebell : 
Vcdemmel, si signor, Tceurem vedclK 
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Inlratlanta el stra&izi si misslonan 
El ghe apdava in la pamcia a porses^ioa^ 
T£, el batteva el porteU del talYanari 
Per fagh oea seappada in di colzoo. 
Vun rozM, e Tolter streng: peccaa! Tisloria 
La tpiega |iiinga chi ha portaa vittoria. 

Se quejghcdan voress iBdiivifiu 
Savendy come i'e fatt^ che la pama 
La se fa bus^ la penetra, la va, 
£1 podaray tiragh de soa natura 
La conseguenza ginsta: ma lu qnest 
Fee vojoher, cl^ mi stoo taccaa a] test^ 

Ch^el dis ch' el sur Orfee de li on bell poo 
Che gh* e passaa el stremizi del bm'att , 
L'e andaa d' accord con tatt qiiij scoriacoo 
De lassk i lapp de part, e vcgoi ai fatt; 
E che guardand in su fceui*a d'on bosucc 
El veddia Glove, etl ghe schiscia on ceficc. 

Lu el le capiss, e senza Hi resoa, 
Gio ficeuj ! vott o des stralnsc in fira 
Intant ziffolla el vent, barboUa fel tron, 
Canten i rann , e Giove el tosii la mira 
In sul mont Emo in d' on gi^an scepp pendenty 
Tarldch! ona sajetta, e picchegh dent. 

Quell scepp borlonand gij> el tira adree i nsemma 
Terra, sass, pianl tuttcoss a rebellott: 
La rebomba de sott la vail, la treinma 
La montagna, ghe par el tenemott: 
L'e tant el scagg ch' el mett , saogua de legn t 
Che se descoi^ceu tntt 1 besti pregn. 
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I Trazi rerten 11 come de gcsj, 
E Yolzen nanca de tTlra 8U d fiaa : 
EI sbragia Orfee: Sii mo content adciss 
Che avii sentii cfae 6iove Tha parlaa? 
Sicche? gh*ecl o no gh'eel? disii i mce to^ 
Ahn? v'e duvis ch* el gh'abbia bona vos... 

Respond nissun?..* Ah razza^sbolgirona ! 
Bonca no gh' avii pu nient in contrari? 
Ben f tegnii said j questa Y e ona corona ^ 
Adess ve insegnaroo a di el rosari^ 
£ intrattanta che mi cantaroo messa... 
Ma el sbragia ynn : Cribbi e boffitt ! che pressa! 

Quest Tera on manzerlon longh on trabucchj^^ 
Ona faccia de forca^ de impiccaa , 
Stizzent come ona lipera ^ mazzucch ^ 
Inzigos y negher ^ brutl come el peccaa ^ 
Ch'el solte li del post in dove Tera 
Scguitand press a pocch in sta manera: 

Adasi J adasi ^ scior prevost ^ con quella 
LeDgua de berta l che molin de vent! 
Merda de gatti quant ciaccer , che tapella! 
Cossa fet cunt ^ de metten in convent ? 
Toffela boeus ! el me car sur prevost 
T'ee faa i to cunt sta voeulta scnza V ost. 

Cossa 1'^ tutt ftto razz? CossMia die fk 
La vos de Giove con quell gran frecass? 
]!8un Temm sentii? Nun emm sentii a trona^ 
A s'cioppk el fuhnen^ a borlk gio on sass, 
E fa ona botta ben stramarcadetta ; 
Ma no Tera che iron, sass e sajcita* 
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Te daris5et d' inleod de infeuoccianA 
Con slo to loffi per menann a bcv ? 
Coco! gh'et oUer che sti patanfiana? 
SaYvi per qaij che je vork rkev ; 
Ma a nun ^ perd) no ae st^ a romp la pippa. 
Che Gioye^ che no Giove de la lippa ! 

Chi el se fa hrusch^ el scoria el coo, el ven toss, 
El scricca i deoc , e el te ghe da on* oggiada 
De porscell mort , de fagheia fa adoss , 
Quand per desgrazia nol Tavess gia fiada; 
E poeii loU lott, lott loU, el vojta via 
Guardand indreq ogni pass : esuss maria ! 

La turba intant de qui) despeccenaa 
X corr ; a domandass ]a ,fa on bodesg, 
Ch*el pariva come quand ven d'estaa^ 
Di voeult in temp de nocc quij granslavesg^ 
Che se desseda con stornii i orecc, 
£ se tent V acqua che la ven gio a secc. 



Parte seconda. 

V alzava el so la faccia sbarlusenla 
Per saluda I'Aurora de Ionian , 
£ lee la fava i gamb mezsa indormentft 
Con gib i cavij, con la camisa in man^ 
Bossa per la vergogna, che inscl biotta . 
£1 Tba caltada in lecc col so balptta. 
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L'era on bell di se^en luster , t I'cra 
Quell temp che mas'c e femmena se piascti: 
Se seDtiven a fk la prima\era 
Concertaa insemina i rossignoeu coi ascn^ 
£ a vessigk intramezz ai frascli el veni 
Fasendegh sotta T accompagnament. 

I iior^ i erb^ i plant ^ i ond^ i $ass 
Tripillavcn, andaven in amor^ 
Se vedeven a strenges^ a basais 
£ sa^s ^ e ond , e piant , e erb ^ e fior ; 
M9 i Trazi in mezz a tanla fustusciada 
T9o ghe sentiven ona sbolgirada. 

Cbi menava ]a gaibba, cbi dormiva ^ 
Chi andava lizzonand de scia e de Ik^ 
Cbi sc pientaya estategb su la riva 
D'on que] fium a vede Tacqua a passk^ 
£ cbi guardava in $u cantand la-rlella 
Col cnu in sa on sasi e coot i man sottsellaw 

Quell bon diavolasc del sur teolegb 
£1 gb' aveva ona fevra de cava 11 , 
Maa de coo , maa de (idegb^ dolor colegb^ 
Senza on can cbe vcgness a medegall 
( Cbe r era anm6 permess ai temp d'Orfec 
De morl senza medegb ne barbee). 

£ voltande^ in su mezz desperaa^ 
Barba-Giove ^ el sbragiava^ guarda cbi, 
Gaarda on poo , guaida come sont consciaa 
In grazia lova , per amor de ti. 
Ah Giove ! on impollio de medesina , 
D<fbiiQe ad adjuvandiim mc festina*. 
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Giove ch*el sent Orfce a parlk latin, 
£1 se mett minga pocch in sudidon: 
£1 corr a la fenestra col mantin , 
Pientand ]\ in sul pn bell la colezion i 
£1 sbaratta i crista] , el dk on' oggiada 
(N«tee die la fenestra I'e in vers slrada). 

£1 guarda donca y e el Ve(t de stand inicim^ 
Tutta la terra tal e ^nal la stk; 
El ved i Trazi pu inazzucch de prima ^ 
El ved Orfee cbe in pocch el vceur crepkj 
£ ghe se scolda tutt a on bott la pissa: 
Acqua pader] sta vceulta je sobissa. 

El ciappa on fulmen ma de quij giuridegb^ 
L'alza el brasc^ Ye gik li per lirall gi6, 
Quand el sent ona vos vesin al fidegh 
Che . la diseva: Abbia pascenza anmb. 
L'e tant dolz de fritlura, tant bonasc , 
Che a sta vos \*^ pu lu, ghe casca i brasc 

£ bnttand la sajetta in d* on canton , 
Sia malanagg , el dis , intantafitia , 
Fussen strabotgiraa^ sont ben miiicion 
A vore stk chi mi a scoldamm Torina: 
IMa , nossignori , vnj mo giust ved^lla ! 
Sont^ o no soni? M'han de cogdoss, Te bella! 

In del d) sti paroll el batt on p^ 
Sul paviment, e el ghe fa dent on boeitcc 
Grand in manera che se vede, 
Minga cojonarii ^ ved^ coi osacc , 
Propi coi oeucc del coo , guardaud insu, 
Xrii quart de paradb e fors dc p^. 
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Marcia, sparisca ! alon, berlocch ^ berliccli! 
Ecco ona $ala tutta de cristali 
Con £emm, rubin , smerald gross come micch ^ 
€oi port de tartaruga e de cbrall ^ 
Fodrada taut de sott come de sora 
Con tresent vintun bra^z de carta dora. 

Se ved in mezz seltaa in catdrga armada 
Uitt«Sft Giove in persona, propi lu| . ^ > 
lo gran abit d^ g^U >,df piirada^ 
^ile , coizpa e marsina dtil velii ^ • 
€oIzetl de seda^ manezzin de plzzj^ 
Fazzolelt e camua de baltizz. 

£1 gh'ba 11 sott al scagh on bell faklieil^ 
(Qn falcbettou tremend one fa peri^^aatter , 
Cb'el streng iu tnezz ai sgriff dd saresetl^ 

E cl cascia focura dnn nult'crist iV oggiattcr • 
Com on vcrsasc de coldiree , d' arpia 

A^^JMli^^ fiPirriiii^.A to 

lutorna , interna on sanla-cros cic gent 
Donn y tosann , giovenoti a niesluron 
A tavola red end a all eg i. a men t " ' ' 
A son de viorin e vioron , i 
Infuriati come i slrasc di pialt ' 
A scudella, a fa baldoria ^ a sbalt. 

Hin tucc .razza de dei, no se cojona, 
£ in pampardina col ve»tii de festa : 
Giunon I'e missa a la pu gran sgiancona 
Cont on basgioeu de gemm , con su ona vesia 
D*on bell merinos de color de rosa 
Cbe Tba portaa quand la s'S fada sposa. 
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Mercuri V ha indoraa el so cadnzee-, 
HI So Ve li cont indoraa el faccion ^ 
Saturna vecc e) gh'ha indoraa el braghee 
€h' el porta soravia di colzon , 
£1 gh' ha indoraa tutt i caraff Dionis > 
E Mart Kha fina faa indor^ i barbis. 

Sen ved ona missoeulta de costor 
Che lusissen che paren candiree; 
De cap a pe no se ghe ved che or^ 
Or de fianeh j or denanz e or dedree : 
Or, or, or,^r: cospetin de diana ! 
Poden drovass de fk )a gibigiana. 

, Vener inscambi la gh' ha on vestidin 
Curlin , h'gerinett ; ^ tiracnu y 
Ghe sbiggia fceara on poo de stomeghin , 
£ on oiler poo el ghe resta sott sconduu: 
Sconduu, I'e yera , ma el ft cas nagott, 
€he el penser el ghe sghimbia de desott 

On ciccin d' ona tosa , on sgarzorin 
Vistos e fre&ch come on botton de recnsa, 
La gira intorna e la fa foeura el vin , 
Che in paradis el se domanda ambroeusa^ 
E intant comenza i dodes 6r de Franza 
A mett svL on tiocco d' ona contraddanza. 

I dei se senten a purisnk i pee, 
£ (rovandes sui ultem del dim i , 
Leven su in quatter salt , sirusen iudree 
La tavola, e se meiten a brllk: 
An emm iioeuj ! fe^ta de bail pienlrda: 
Alltgrament; andemm.a Tinviada! 
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A sentV die delizia de monfrinn , 
Che tocch de valz e de gavott sonaven ! 
A Tede ballarin e ballarinn 
Cbe aa^ven ^ che giraven j che pirlaven ! 
Anda a descorr ! i nost tnafionett 
Poden scondes ^ 1' i nanch roba de inett. 

I Tmi intant, qui) pover tananap , 
iBven in estes col mazzucch in ari, 
Com' el succed di voMilt coi pajsan 
In teater , quand tiren su el scipari ^ 
Che leven su del scagn andand iu occa^ 
£ resten li con tbarattaa la bocca. 

El teolegh Orfce quand che je ved 
Fceura de lor in sta manera chi ^ 
L'e tanl sicur d* avej tiraa a U fed^ ^ 
£ che ghe sfa pu nagott de di, 
Che per la grkn consolazion ch' el sent , 
£1 refiada^ e el guariss in sul moment. 

Come el p6 mej el se rebel] a su , 
£ el con* in mezz a tucc quij articiocch , 
£ com aria de sbergna e Ik de pu^ 
Coss' eel y el dis , che me parii tucc locch 1' 
Cossa t' e intravegnuu , i mee car bartolla ^ 
Che y^e niancaa ipsci subet la parolla ? 

T'e fors fioccaa gi6 in bocca i maccaron^ 
Che stee 11 a gtiarok in-sn come gasgiott? 
Cossa r e che guardee , i mee lendenon ? 
Disii y cossa guardee y se gV h nagott ? . . . 
Chi dis che gh' ^ nagott? vun el respond: 
De {[cnt ghe |l* ^ ; se podeii mingai^ scond. 
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Donca ... el repia Orfcc : Donca , la lippa^ 
El srguila quell' oiler, quest I'e bell! 
Perrhe lor se impienissen mej la Irippa , 
£ bin mej \estii^ gh'emm de cava el cappell? 
On corno cbe je infilza dedrevia ! 
Questa cbe cbi Te ona soperciaria. 

Se creden de £ann incia sti raboU, 
Percbe nun casarengh c buttalk 
Mangeiu panigb , se veslissem de biott 
£ nsem roinga a pagh el ficc de ca. 
Cislo mi ! malanaggi biricebin ! 
Ub ! se fudessen on poo pu vesin ! . . . 

Gbel darev ad intend birbon! batossf... 
Basia , pienlenimi subet ^ sui duo pee. 
Quand nissun staga li a guardagli adoss, 
Podon fk cunt de casciassej dedree 
Quij sb spettacol de vestii , de gemm... 
Presty cdniarada, andemm; andemm, andenim. 

Sli paroll bin staa giusta come on sass 
Traa in inezz a on rose de passer cbe pascollib 
In maucb de quella bin andaa tucc a spassj 
Orfee Ve reslaa li come ona ciollaj 
E i dei , ch' ban vist tatt la platea a Tart ^ 
Han sUmaa ben de lassk gib el 9cipari. 
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Parte terza. 

La noft rha quattaa el mood con la soa socca 
Ricamada de stell , e T e Uiit scur. 
£1 SUenzi eol did ia 6u la bocca 
£1 guarda al Sogn in aU de digh/renpur j 
£ la y sbaggiand , stirandes de linosucc , 
£1 gira intorna a fa aara su i ocncc. 

Ma intant che i Trazi bin tuU indormentaa^ 
Son a in ciel la campana del Pretori ^ 
£ i sindegb e i lanzian de la cittaa 
Se unissen pesg cbe in pressa a concision 
Denanz a Giove , che V h el president ^ 
In la gran aala di dibatliment* 

Bopo di solet smorfi d'eticbettsi^ 
Se setten tntt in fila sui cossin. 
£1 president el cava la baretta, 
L* alza el sedes del scagn y el fa on incbin ; 
I oUer s^rusen i pee, storgend jel coll, 
£ la el comenza coi precijs parol! : 

Semm dei , sangna de dina , o semm fusion ? 
Corpo d' on bissT n' e m^i toccaa de ia 
Qnella fignra di pu gran cojon^ 
Comcf n'i.capitaa slo podisn^? 
Qnattei: gait cbe in d'on boff i troo in aconqnasa 
K'ban de rid sui barbjs inacl per apass? 

Tuj apetiaaciaj Ma, no^ aur come jet... 
JSh J fallara : per mi disi nient : 
I boo faa ciama per senti A so parer: 
Taj cbe me disen ingenuament 
Qoala gbe par a lor la vera sceeura, 
Pe tegni con ^ xm^ bo % foeura. 
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Dopo ave losiii on pezt, el leya id ped 
Silturna ^ vecc rabbios y che Y e el decan : 
SoQt rivaa fina a fa indork el bragbee , 
Sur president^ el dis^ per qaij villan: 
E poeii in fin coss'emm faa ?... £b ! cb'hin cana) | 
El me parer Ve quests s*ha de impiccaj^ 

Mart cont el coo el faseVa segn de si, 
£ duu o trii d' olter anca lor V isless ; 
Tant cbe Giove in quell' atim Y era li , 
Senza tanc zerimoni de process-, 
Per di a Mercuri y so lecchee e spion , 
Cbe r andass a crompk corda e savon. 

Ma solta a voltra el fondegbee di yers^ 
Don Febo , protellor di desperaa , 
E guardand 9 Salurna. per traVers ^ 
Vecc balotta y el gbe dis y brutto dabnaa , 
Gb'et olter de proponn ? tas li, no fiada^ 
Se de nb te foo adree ona bosinada. 

Saturna el resta 1) come on bade^^ 
E lu ^ in d' on* aria de improvvisador, 
Collega y el sclama y per el Pegasee y 
Per sta gbitarra , per sti eavij d' or , 
Per i tre Grazi e tutt e noeuv i Mus 
Ye giuri che ni propl tanc gambus. 

E el seguitAva: L' aria- d'Eliconna ' 
La me corr, la me batt in di polmon * 
Chi vedi mai ? L'^ on omm?*.. no Te ona donnal 
Esusmaria! la gh'ha in mdn el tron ^ 
In bocca la lusnada e la tempesta , 
^remmea i it^Ur ch% borzarsi I'i ^nesta? 
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D* 6n* oltra part vtAi on bosclieit tuli Vcrd^ 
Seuti i tospir d' on fontanin d* argent.. « 
Ma chi Glove ^ vedend ch' el se deperd 
In coss che no conclud on bell nient , 
£1 sona on bolt on campanin de tolla *, 
£ el te ghe incioda in bocca la parolla* 

Allora la va a fiamm la caraaretta^ 
£ fan on bordeleri de no di : 
Chi sbragia «de lassk fenl el poetta^ 
Chi sbragia d« lassall minga feni : 
E •! preiident in niezz a sto rebell 
L'ha pari a sbattaggia col campanelh 

Basta, pader DIonis , pti6r del vin, 
Col to vosort de tor infin el soffega 
La vos del president^ del cJimpanin^ 
Bel decau c de tntt i oUer coilega , 
Portand fceuia dMmbroj , se p6 di in spalla^ 
Qaell divers, chclor duu hin semper deballa. 

Chi che p^ resist a la i^^on 
D' ona vos che la trk i oteec in toccb 7 
Quij che prima faseven el spaccan , 
Resten 1) insci stornii, camuff e locch ) 
£ el president , per pode fall tas^ ^ 
L*ha «vuu de grazia a daghela de tte* 

Toma donca a parlk don Fcbo e el dU , 
Seaza tanti preanlbol tolt a noll^ 
Che ^ intuitu di Trazi , gh' e duvis 
Che s'abbia minga de slongagh el coll, 
Ma che se vaga in terra omen e doiiu 
A. iosegaagh la creaaza cont i bonu. 

y'ol. XI. ft 
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Che se gbe derva i cenec, cht se rednsa 
Quella povera gent a la reson 
Col fagh vede tatla la scieuza infusa 
Che gh^han lor dei in quell so gran crapon } 
£ che el ^he giuga lu el so Pegasee 
Se no gbe borlen in genceucc ai pee. 

Ogni parola ch' el diseva ^ gb'era 
Li pront Taniis a sbassk el coo, a dl 
Bene, bravissim, questa I'e la lusra, 
Che crappa ! no se p6 d) mej d' insci ; 
Tant cbe nissun V ba podnu digb on eU , 
E s*e adottaa senz* olter el progelU 

I dei gb*ban i gamb longb, come Tba ditt 
Quell oibin cbe cautayaagn fa in Turcbia.(^} 
Se unlssen , bin tutt pront ; alon^ andemm^ vitt; 
Ogni pass el tegneva tresent mja : 
Gi^ per i nivol^ foeUra di tempest: 
£cco, bin in Trazia : com' ban mai faa prest I 

L' aria cbe prima V era scura , scura , 
Acle^ la splendoriss come del di: 
I Trazi mezz tra el gust e la paura 
Fregbcn i oeucc , i derven , veden U 
Tutta sta gent in pee d*ona baracca^ 
£ no gben tceujen foeura ona petacca. 

ikvanti, avanti! Qnesto xe el moroento^ 
i se lassa vincresser, miei signori: 
Da bra\i ^ la cos), cbe i guarda drento^ 
Adesso vederanuo. Fuori , fuori I 
Quest r« 0nbrutt mobil d'on diazopp cb'el gh'ha 
Oa mondouov^4j;raQd comt ona ck. 
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AH'enlrar, aU'enlrar! qua lesli, lesli 
D'on*oltra part sbragia quell del viii ^ 
rh'el gli'ha on casott con denier tucc i besti 
Ch' c sc'gnaa mes per mes sul taccoin , 
Oltra on can cors e on' orsa de pel giis 
Tiraa gi5 tutl del ciel per i barbis. 

Qfc^Afomo, buff dc coil, $alariaa 
CoDl ona conipagnia de virtues , 
Dove fl prim niusegh cbe ghe sia mai sttay(i) 
j^Ofit^rand de Giove, el fa el moros^ ' 
S rap^rei^ten on cert dram ma serf 
De la s'ciopp^ del rid on scimiteri. 

Se Yedeva el poetta pu de sott 
Con la caiina a la el strolfgh sora on la^o}^ 
Uercuipi el fava i gioeugh di bussolott^ 
Pinion el fascva compari"<<db^ia\ol ^ 
E duu gemej , cli' bin i pa car bagaj^ (3)^' 
Si^llaven su la s'cenna di cavaj. 

I {Frady pow'loccfc ; cli' emrt mai' «t|i« 
Ai fest di giardin pubtogh a -la sifa^ 
Stayen H iiisci con qiilj boccb sbat&tMa' 
Id misura di micch de niczza lira ^ 
No saveven trovagh scima ne fond^ 
E ghe pariTenT«^si'>do^yoUer moad.' 



(1) Celo evirato da Saturco 4i lui iiglio epactrd 
ii Giove. ^ 

(3) Cattora e Polluce. Al pr|tto «la Cmer^ 
.lalaUj^plMl A^ dtliftacftvalU. ' ' 



Digitized by Google 



2.^ 

£t veduu qiiell che fa marcia spariss 7 
Diseva vun , cbe coo ! quell I'e on strion. 
E Poller: Pover bacol, se rapiss 
Che te Tee minga nanmo \ist el bon: 
Tel vedet con qaella canDa? Sent, 
Quell SI che Y e on strion , quell cbe talent! 

Ma Giove dopo aregb faa ciappk gust 
Con sti zagatharij per on bell poo, 
Quand l*ha creduu cb*el fuss el moment gioat 
De fass crgnoss, Tba faa on cert segn col Coo 
Ai noeuv tosann bastard de la Memioria , 
Fercbe cuntassen ona certa istoria. 

£ lor cantand in ton de fafTautt 
Comenzaven a di del prim moment 
Quand che s* e \isl a sbctli foeura el tutt 
De la gran panscia voeuja del uient , 
Del bordell , del scompili , del frecass 
Cbe sto bell bamboccion Tba laa in del nass. 

Cuntaven su de quand ban taccaa lit 
I dei contra de certi sganzerlon 
Cbe faseven ballli i raontagn sui dit 
Giust come se fudessen de hombon, 
£ andand a voeulfa gbe tremava sott 
La terra, come andass el terremott. 

Cuntaven i a< cident di sposalizi 
De madamm Vener cont el Dio ferree , 
Che bruft e zopp I'ha aviiu inscl pocch giudizi 
De tceu ona bella donna per roiee, 
£ de donn' Alba cbe 1' ba faa el maron 
De sposk vnn che V era minga don. (*) 



{*) L'^urora che Dea spos6 Titpn« nortal^ 
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Voreven tirk inanz i no&uv sorell 
A loda el pader Giove^ in sul resguard 
De la soa gran bontaa coi vergincll , 
Che r ha iiupii tutt la terra de bastard : 
Ma in quella ban "vist che i Trazi inentrattant 
S' bin tornaa tucc^a indormentk d* incant. 

Giove ch'el se n*e accort ^ legond I'usanza 
£1 s'e miss a sbragik come on strascee: 
Ah maladetli picch senza creanza ! 
'£el quest che avii imparaa in sul Galatee ^ 
Tillan tarlucch fioeuj de settimann! 
Be dormi intant che canta i mee to^ann? 

Ma Tha pari a sbragik, che nissun sent^ 
£ el capiss che nol pi> cavann on^acca : 
DoQch ; Barlicch ! Scompariss in d 'on moment 
£1 mondonovo y el casott/ la baracca ^ 
l>a canna , i dei , i besti , i bussolott, 
Res^eu li tucd al scur, e bona nott! 



Parte cfmrta, 

Stemm a ved^ chi \ e the ven : madoni^a! 
Ah pover Trazi ,1*6 fenii tuttcoss ? 
L'i on caruspi, on calvari d'ona donna 
Con la pell picciurada sora i oss, 
LoDga de brasc , de gamb e de carCamm , ' 
Secca ingiodada; che se ciama Famm; 
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Ghe corr inanz ^ fasendegh Ae slaffetta. 
La Carestia cbe la se batt i cast j 
Dedree gbe ven la Pest su ona caret ta ^ 
Senza nas^ gnercia, qnattada de crost: 
Ai fianch la gh'ha el Spiftvent coi ca\ij drizz^ 
£ la Discordia col zoffreghin pizz. 

La ven mord#ndes qnij so mzn scarnaa , 
Come che je voress pod^ maogik, 
Se ved i Idvor rott , insangnanaa , 
Che gbe ballen sui dene in de TandJi; 
Se sent a scricch i oss qnand la fa on pass, 
£ a battes in cadenza i dh ganass. 

Dove la guarda se impassiss i pisnt, 
Se secca V crba 4^nt per i campagn ^ 
£1 so fiaa 1' e ona specie de pnrgant 
Ch' el porta el venter dove $tk i calcagn : 
Se dininguarda quejgbednn le tocca , 
INo ghe resla pu olter cbe la bocca. 

In d'on csnss sta maladetta scrova 
La m' ha afTamaa la Trazia de coo a pee , 
Con tult che gbe fuss minga de la sova. 
Come gb'i staa poeu dopo , i preslinee , 
Ch' eren nanm6 nassuu in quell temp antigh 
Che i omen no mangiaven che panigh, 

I povcr Trazi , gent de quelhi sort , 
San come ciod , alest , de bon color , 
Grand ^ traversaa ^ gnervent, stagn , viscor, fort. 
Semper malt , buU de V hless nmor , 
Adcss paren pu quij j palpaa , palpaa , 
Cont el coo bass come i gallinn bagnaa. 
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Se yeden a andk a yoeulla sloffi c froll ^ 
I gamb fan j acorn , baUea i genoeucc^ 
"Van gio toeuss tcBUss^ ghe donda i brasc e el coll^ 
Gh'han smort i Idvor, gh'han infossaa i oeucc^ 
Sui dene rabbios , strasii y longh on mezz nij% 
Gb* ban la fed de battesim de la gbia. 

Quand cbe s' irobatten in d'on quej cadaver 
De van di soeu, cb'el sia crepaa de famm^ 
Gbe se bnUen adoss, fan come i caver 
A cczzad'per robass foeura el carnainm 
De bocca vun con 1' okcr : ah Signer \ 
£ sc morden^ «e strasccn tra de lor. 

Tanti vcBult speccen nancb clievun sia mort, . 
£ el sgandollen cb'el lira aocanib el fiaa ^ 
Tanti voeult^ per mangiall, qiftll pusscefott 
£1 coppa quell cb'e pussee nial andaa. 
r^o gb' e giaslizia ^ no gh* e compassion y 
La fam Tba quattaa i ocucc a la reson. 

Se ved la terra somenada d'oss, 
De visccr marsc cbe te fan streng el copur; 
Se sent i sgarr de cbl gb'ba anmo flaa adoss^ 
Se sent i ultem sospir de quij cbe nioeur. 
L*aria Vh greva greva^ umeda , scura ^ 



In sti ultem estremm compar Orfee , 
£ se gbe slrengen tutt d' intorna ansios : 
Largo! fegb post: ecco I'e monlaa in pee 
Su on muGC de crani, e el slk li insci pensos. 
]!9issun se moeuv, se guarden luce in volt 
£ tiren nancb el fiaa per dagb ascolt. 



£ la spuzza d'odor de sepoltura. 




a8 

El trk on 809pir del ca?iir ^ el fa dt smanf : 
% poeu el dis: Trazi^ avii coeur de gnardaiDin? 
Quisl chi che calcbi con sti pee bin luce crani 
Di TOst , di mee fradi j ch' e nion de famm : 
Se speccee I ant de pode anm^ di on ett , 
La Trazia la on gran cataletU 

Misericordia ! coss' emm mai de fa , 
Sbragen tult quant borland in genuggion; 
% lu : Cb* el "vegna inanz quell moster Ik 
Che r ollrer el fa^va de spaccon : 
Te se regordet? - Ab si me regord! 
Misericordia ! Pader ^ son balord. 

Te see balord n* e ? o moster renegaa ^ 
Adess cbe la te bait ben ben in di cost? 
£ quell : Misericordia ! andaroo a fraa ; 
l^ont cbi in genocucc^ me mocuvi nancb del post^ 
Pattern , pestem ^ sgrafBgnem pur la pell , 
Ma damm qnejcoss de pode trk in castell. 

Allora Orfee el dis; Trazi, guardee in su 
E disii insemma a mi st' oraz'ion 
( Tucc el conipagnen): Giove , diremm pu 
Che t' emm nanch per la cassa di mincion \ 
Emm failaa ; sent i Trazi cbe te ciamen , 
E fa clie mangen nunc et semper, ameu. 

Appenna ban ditl insci , el dk ona lusnada, 
Se sept el tron , e se ved in de quell menter 
A passk in aria opa gran mascarada 
Cbe la copsola i oeucc, ma pussee el venter^ 
Percbe qui j mascber cb' bin de^s e del 
Ip capibi de benif trap yi^ tortej. 
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El te$t el cunta che »'e miss a pioenv 
Di ballett dVor logos e de savor; 
DoQch saran 8$aa de quij tortej coll' oeuV 
Che hin giald^ e parcn giusta ballcU d'or. 
S' e dilt che fussep grann de formenton ; ' 
Ma el formenton insci crud V e minga bon. ' 

Eren propi tortej , credimmel pur ; 

Me farissev on tort no vorend cred: 

Se fudess minga ttaa pu che sicur 

In sti coss chi , ch' hin pesg che ne de fed ^ 

Vorev minga col fk V umor contrari 

Tiramm sui spall i codiz di antiquari. 

# 

I Trazi mangen gia tortej a stee , 
E tran via quella cera de pancotl : 
Coi brasc avert sbragen , turee ! tnrec ! 
E Giove el ghe je lira col palotl: 
Se Dionis nol le ten ^ Saturna in quella 
£1 ghe s.travacca adoss auch la padella. 

Ma I'e staa pront a dagh cpnt on marlin 
On gran colp insulnas: Te andaa el peslon 
In cento mil a tocch : gio tutt el vin 
In bocca ai Trazi , e come 1' era bon. 
Ko capita de pesg : I' e rivaa a vora 
Ch'eren pien de tortej fina a la gora. 

Quand s*hin tjrovaa sagoi e che ban bevuu, 
S'hin toruaa tucc a mett ingenuggion 
Sbragiand: Ah Barba-Giove, emm cognossuti 
Che te see propi on gran galantomon. 
Si ^ semm lucq ih bagaj , te see el nost pk ^ 
Perehe te m Uee gio de ziffola. 

2 * 
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Seguiu pur a dami la pacciatdria , ' 
E pocii no fitatt a dubita vlent^ 
Che veguarentm bcj iprais a an or € gloria 
Tant ti che cle tuco i.th parent , 
£ qoand t' incontraremm , no te dubitta 
Che te lassaremm subet la man dritta. 

Defatt dopo quell dl hjn slaa eempel* qafe 
Maneggever compagn de tanci bee, 
I^e haa mai volzaa de preteri in d'oo ett 
Tutt quant e mai ghe Comandava Oriee , 
Che col loffi de Giove a Icinp e a loDtigk 
I avarav faa magara andk in del feeugli. 

Inscl feni«s la storia de quij picch: 
Adess yen la moral : attent a mJ.- 
Quij ch*e fort fan paura ^ quij ch' h ncch 
Fan invidia ; i sapient fan sbalordi ; 
Ma (regordeven semper , i mee fos) 
Ko se adora che quij ch'e geuero6. 



Nota. 



Siccome in di mee coss mi sont precU^ 
B vuj minga che nassa di ratell y 
Savend che gh' e pu d' on autot- cb* el di% 
Che r e minga staa insci sto fattarell ^ 
Iloo stimaa ben de mettegb dii de 60tta|. 
Per prevegQi tucc i qoQsliaa ^ 8ta nbua^ 
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Bisen sli tai cbe Orfec Vha morisnaa 
£1 ccGur di Ti azi a furia de sonk } 
£ mi domandi per la veritaa 
Se sta cossa che ch) la possa sta ^ 
S' eren assee i diesis e i beiuoU 
Per melt a merel quij carna de coll? 

Ma, per vegm a la streccia del negozi , 
£ fav locca con man che tucc sti autor 
Han "loll , con revcrenza, on equinozi^ 
£ che san minga quell ch'han ditt nanch lor 
(Foo minga per vanlamro in faccia vosta), 
Seniii sio me penser cli'el par faa a posta. 

Fors' el so test el diseva a la bona , 
Orfee T ha faa , T ha ditt col ziffolu : 
Ziffolh el ven de ziffol, ch' el se sona ^ 
Donch han couclos , V k staa cont el frona ^ 
Scnza riflett, sli boeiis, che chi de nun 
Ziffola el va^ur di sbalt ^ romp el digiun. 

Proeuva adess, vun me dis^che quij primsk tMt 
Fudessen scritt in lengua del Verzee : 
Provall ? respondi j mancarav anch quest : 
L' hoo minga gia provaa tant che sia assee? 
O bell ! o bell I avii fors minga intes 
Che anca Giove el parlava in mi\aaes? 

Per conseguenza donch.... Ma coss'occort 
Sii gik tutt persuas che gV hoo reson , 
E ch'hiq tanti articiocch tucc quij autor 
Che y no essend consumaa in del buse^con ^ 
Vauren-mcnh la berta de salamm 
Soi test pu anUgb del gippon de Baltramitt* 
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La Fuggttiva.(*) 



Novella. 

Tj« me vceur scond i lacrim? Coss' occor? 
Cara mamminy gik el soo ch* boo de mori: 
T^h, U pregbi in di viscer del Signor^ 
Che la me scappa nb y la staga chi ; 
Che no la me abbandona in sti ultem or; 
Se la voenr piang, la piangia inseminaami; 
Sly cbe la piangia pur, cara ^ che almen 
Saront sicnra cbe la me voeur ben. 

Ah ! cognossi anca tropp ^ cara manimin , 
Cbe viscer bin 1 soeu; soo cbe Vh bonna^ 
Cbe sent poeii la soa tosa in fin di fin^ 
Che Vh mia mader^ cbe la me perdouna: 
Via, cbe la senla ^ vuj on so basin: 
Ghe r boo semper cercada a la Madonna 
Sta grazia y e inanz cbe vaga al mond de \\ ^ 
Sont persuasa cbe me I'ba de A. 

Me regordi quand seva piscinina 
(Ah benedelto temp! dov' eel andaa?) 
Cbe mi sera el caroeu de la mamraina , 
Stava semper attaccb al s6 scossaa y 
Lee la m' avarav daa lace de gajna y 
J a m' avarav daa el sangn ^ raninja, el fiaas 
Com' boo poduu^ car el mk car Signor, 
Desmentegamm de tutt quell grand' amor? 



(*) Questa Novella fu scritta espressaneBte pec 
veder come regga il dialetto milaoesa al gen«r# 
j«itetico. 
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Besmenlegamm ? Ah co$$*hoo mai diit mil 
So , 116 , che me sont mai flesmentegada : 
Se la savess coss' hoo dovuu soffri ! 
Che contrast , . , in che stat me sent trovada. .* 
Hoo tasuu finadess , ma inanz mori 
L' ha de savell^ vuj digh come Te stada : 
Che la se setla chi sul me soih . . . 
Parlaroo adasi, che la lassa fh. 

Che no la se deslurba , staioo quieUa, 
Che cuntaroo tuttcoss seo^a alterammy 
Che la me la.ssa di ^ che la se setta , 
£1 me fark fors hen a pode sfogamm: 
Inscir la soa man,., ah benedetta 
Man d' ona mader!.,, Senti a consolamm 
In del basaila, e la me da pa fiaa 
Per cuntagh i desgrazi ch* hoo passaa. 

La se regordara d* on colonel! ^ 
Amis del nost Pedrin , che T e slaa chi 
Ona voBulta , e han dilt tucc che 1* era bell, 
£ dopo via el V ha ditt anch lee con mi ^ 
El gh'aveva i duu ordin,.. Giusta quell! 
Brava! Taveva nom Luis, si^ si: 
Ben , mi , quell , V era on ann e fors pussee 
Che ghe parlava in nascondon de lee, 

^o gh'«ra di^ che lu nol passass sott 
AJ poggioeu dove stava a lavorkj 
Quand faya on $egn , el vegueva a la nott 
5ott ai fenester per podemm parik: 
£1 pioveya h rovers, fa cas nagott, 
A queir ora iissada V era Ik ; 
£ nol fava che piang, e che ginramm 
Pe YQremm ben, de vess pront a sposamm* 
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Ah mammin! mi biiisavft de Tamor: 
J'.l Ic sa el ciel se V avarev sposaa ^ 
Ma saveva de dagli on gian dolor j 
A lee^ se avess %olsuu sposa on soldaa ^ 
D o I) c 1 1 I ase va , spera nd in cfel Signor 
Ch' el temp fel gh' avar^V rtoediaa , 
£ TiTCiid de dl m Si con sti spcianz ^ 
Sfnza risf^T nienl ^ tirava ioanz, 

Quand riva on sara sara a ritnprovyfs 
Cbe Iian d*anda in Russia tucc i corp d'armadai 
\i r e staa riUoia cjnand , pover Luis, 
!No pO(?endeni ]>aria ji;.ssand in stiada , 
L'lia faa lant e poeii taiU^ch'el s' e fa a anus 
Pel Fedrin J Te stna chi ^ « el nj'havisada^ 
I'arland siii general , cbe ri«teis di 
J/ ftve?a ordin de 'd^Ve parti : ^ 

Mly ch' el pai« on sogn^tiiU in d' on tratC 
Sonl restada 11 Insci come inloccliida : . . 
Ma qnand sciifi a la sira cbc Te fait 
Cht' ia gnaidia real Tera pallida, \^ 
II coc^ur, i pels me s' hin foin.aa de 1>^I^ 
Hoo capii clic per mi T era fenida : ^^^^ 
Hoo jpassaa qucHa not I come in sui splo^,-^ 
Setncfer a^ piangi ' a brascik su el cossln. 

'Andava a la'ieneslra| la derviya . ^ 
.t^arendiem che m* avessfp domandaa t 
Sf'aVa II attonta , ma no se seniiva / * , 
On citid , che eren tuU indormentaa. 
Gh' era focnra la Inna , e la lusiva ^ ^ 
Snl me leti ; el vedeva tuU Lagnaa ^ .j 
Da li^^rim : me tornava a butta gio^ 
iL' ^l^^k m el c<^m I a "plaog aftiii&» 
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Ml in« credeVa inori; c sperava 
De mori presi per feni quella peooa: 
Me regordi cbe lee la me ciamava 
Cossa gh' avess ^ cbe a disna n<e a scenna 
Blangiava pu nagolt; ma me ostinava. 
A digb cbe sera poccb de bona IcQQa; 
Tirava a man di $cus in quej manera 
Per lassagb minga save quell cbe Fera. 

Ma quella di ire nott pceu fmalment y 
Slracca de piang^ me sont indormentada , 
£ vedi in ^gn stravolt, desbaruffent 
£1 me Luis cont in di man ona spada 
Cb'el ^^e ciappain d'onbrasc, eel me.dis: Sent^ 
O ven con mi, o me mazzi. Spaventada 
Voo per fermagb el brasc, ma hi pu lest 
£1 se desbroja, e el dis: RisplV; fa prest 

Mel vedeva denanz torber in cera 
Col brasc in aria li doma per dass : 
Mi no saveva pu dove me sera^ 
Me vestissi , gbe corri adree : debass 
Troenvem on lega, la el derta la portera, 
£1 me da el brazz per andk su : foo el pass . . . 
Ma in qaella me dessedi tuft a on bolt, 
Me troeuvi in strada , gh'e nissun, Ve nou. 

Me volti indree strerotda per guarda: 
"Vegneva gib tempest, tirava vent, 
V era scnr scur , se senti«ra a Irona , 
£ on gran stralusc , cbe giust in quell molnent 
£1 sbarlusiss contra la nostra ca, 
£1 me lassa vedi ciar e patent, 
Prop! compagn cbe se el fndess del di^ 
t9k slanja iu dove F era lee a dormi* 
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Cara luammin ; che colp Yi ma) staa qaell ! 
M' c voruu s'cioppk el cocar , me sont trovada 
Pien de lacrim i oeocc senza save]] : 
L' era sparii el s*<:iar6 de la lusnada ; 
Intel a taston voo indree a cerck el portell^ 
Tuj lorna in ck^ sont gik deliberada, 
Foo per dervill... sforzi la man i Gesu ! 
Gh' i gib la molla , poss andii dent pii. 

Me sont sentida a corr fina in di oss 
I sgrisor de la mort , m' e mancaa el fiaa , 
Gh' hoo vedun pu, m' e gelaa el sanga adoss, 
Hoo capii ch^ el sproposit 1' era faa , 
Che saraven vegona a save tuttcoss^ 
Che el mk Luis per mi gik V eva andaa : 
E in quell moment d' inferno : esusmarl& ! 
Hoo faa el gran pass^ hoo bandonaa ckmia.* 

Sont andada de locch fina a Modrou^ 
Poeu hoo faa rifless : el Luis 1' e marciaa 
Trii di fa per la Russia^ de reson 
El sark giam6 inanz on tocch de sfraa; 
Come farod a rivall? e pos^i , el-pu bon ^ 
Cossa farev quand che V avess rivaa ? 
Presentamegh ? parlagh ? damm de cogdoss ? 
Ona tosa polida de sti coss ? 

Gh'hoo me fradell Pedrin guardia d' onor^ 
Che r e parti i jer tard per sli part chl , 
E me sowen ch' hoo giust sentii a descor 
Ch* el se fermava a Trevij a dormi : 
Andaroo la de lu ^ e per V amor 
Di sant , el pregaroo a toeumm su atica ml : 
£] mc voeur inscl ben ^ Ye tanto bon^ 
Ch'el se tngrr^ muv de compassioa. 
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Insci boo fna ; sont rivacla qneH moment 
Che se i'aseva ciar^ hoo domaBdat 
A on giovenett che hoo vist per accident ^ 
Se dk el ca» ch' el Luis V era alloggiaa 
D'on so zio curat:* quest compiasent 
£1 ro'ha condott fin \ky dov'hoo trovaa 
Me fradell j e buttandeqd ai so pee 
L'hoo scongiuraa ch' el me tujess adrce. 

Cossa n'hal faa quell pover cristian 
Per toeumm st* ideja foeura del cervcllT 
L*ha pregaa^l'ha piangiuu^el m'ha ciappaa i man^ 
Mi ha basaa^ parland de ver fradell ^ 
Diseodcm che dovcss tprnk a Mil.in, 
Che gik el Luis podeva nanch vedell : 
Maels'e streraiiy che migh'hoo daaon'oggiada^ 
£ Fha vist che gi^ sera desperada. 

Donca r )]a stimaa ben de tta ai primm dagn^ 
Sperand col temp che avess de .ravvedemm* 
£1 m* ha I'ada vesti con di s^ paga 
»Sul fk d' on servitor , per no podemtn 
Lassa minga cognoss di so compagn: 
Quand s'ha d' anda monti a cavall ^ e vemro, 
Besland dMntelligenza in tia dc nun . 
De 01 mostra nagolta con nissun. 

Defatt nissan Tha avuu el minim sospett| 
£ in quant ^ quest Ja m'c andada benon: 
Gh' aveva pero minga el coeur qu'iett , 
Che capiva d' ave faa on gran scarpon ; 
E de nott massim ^ quand che sera in lelt^ 
Fodeva minga manda gio el magon 
Pensand a Tinqiiietudeu soa de lee 
A no 6%yi nagotta di fatt mee. 
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Quand pocti 6emm staa Tontan fors tresenl ntp^ 
Che m'e pars d« ress franca , gh'emm scrivuu 
Per domandagh perdon de quella mia 
Bardassada j e dagh noeuva de tiuh duu : 
Ma i letter , mi no soo ^ome la sia , 

hm restaa in posfa o le saran perduu ^ 
Perchi chi lor me diseh pVopriament 
Che in tutt sto temp ban ricevuu nient. 

Intant se andava inanz a marc sforzaa 

mi in tott i paes dove rivava 
Cercava subet cunt s' era passaa 
El tal corp insci e inscl (dove ghe stava 
El Luis): y i trii di, duu, Vi staa 
Chi domk jer: e semper mc trovava 
De vessegh pu vesina d' era in ora , 
£ me sentiva tulta sott c sora. 

Cara mammiffa, e Vi minga de dl 
Fettivamcnt chc trovandem appress 
Gh' aress gust ; nol soo minga nanca mi 
A dl la yeritaa cossa Toress. 
Come adess avarer roJsuu morl 
Tant per pode vedell , e dessadess 
Piangeva e me vorera dcspera 
Per la paura de dovell trova. 

Insci tramezz ai speranz e ai paur 
Vivend semper come se fuss sai spin^ 
Fasend vi(t che hoj fan minga sicUr 

1 galeott y i lader , i assassin , 
Rivem on d) che 1' era giam6 scur 
A on certo paeseU in sui confin 
Di Russi , e senti ch' era li fennaa 

IP^r specciann nun quell tal corp insci faa. 
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Sera a cavall attacch a tni fradell^ 
"Vcdi van ch'el le brascia e basa su; 
All Signor ! 1' e vestii de coloneH y 
A la statura^ al fa el me par tutt lu; 
El se yolla... Te lu, Tc propi quell : 
Trcmi, me bu} d sangu, ghe vedi pu, 
Salli gio de cavall a rompicoll ^. 
Glie corri iooontra e gbe troo i biasc al colt. 

I lacrim , el tremor , V abbaltiment 
M'han strozzaa 11 i parol] dent in la gora^ 
TaDt che in quell alt ho poduu di nient^ 
£ gh'hoo avuu temp iiUaul de pensagh soia 
Al sproposit cbe fava in quell moment-: 
Hoo veduu tutt el precipizi: aliora 
M'e casca'a i man^ sontdada iudree triipass^ 
E sent restada li come de sass. 

He fradell clie 1' ha vist qtiella figura , 
L'ha faa mostra^ per loeumm de sic cunlee^ 
Che ghe fuss capilaa ona gran premura 
De dovemm mandk via in sui duu pee: 
Mi F hoo capii, sont saltada adrittura 
Sul cavall, in d'on fiaa Thoo \oltaa indrec, 
Gh'hoo leutaa i brij^ gh'hoo daa ona speronada, 
E indree a galopj^ come ona dcspeiada. 
. El trovass scur, T avc minga parlaa , ^ 
E el vess vestida su in quella manera, 
Per mia fortuna io quell moment ban faa 
Ch' el Luis 1' ha mai pu pensaa chi sera : 
El Pedrin Vh staa pToni, e el s' e sbiigaa 
CoDl on mezz termcn ch'el pariva vera^ 
Per podemm subet Corr adree e ferma, 
Savend nanch lu dove podess andk. 
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Dopo d^allorft tucc duu i corp d' armada 
S' biu uaii per aadk contra el uemis : 
Oh ! quanli voeult trovaadem sa la strada 
Yedeva a la lonlana el me Lnis: 
L' andava via con la testa sbassada 
JVlalinconegh ^ in mezz ai primm so amis 
Seuza mai dervi bocoft in tutt el di: 
E mi diseva : Adess el pensa a ml. 

Tra i olter me regordi ona maltina y 
Vegoend via de Smoiensco, ch'el Pedrin 
£1 m' ha faa segn ciappandem la marsiifti , 
Che dovess reliramm on momentin: 
Hoo uanch faa on pass die y traff ! a la sordina 
Me riva li el Luis: Cara mammin! 
Hoo sbassaa el coo .... la p6 considerk 
In quell moment come doveva stli. 

S' hin miss tutt e. duu in pari ^ e mi dedree 
Seguitandi compagn d' on servitor : 
Dopo vesses basaa y s' hin miss adrce 
Andand , insci come se fa ^ a descor : 
£1 Luis cl parlava di fatt mee^ 
pi promess che s' emm faa ^ del nosl amor^ 
Del s6 magon , del cruzi de no dl 
Gh' el gh' aveva per vess lootan de mi : 

£ el diseva piangend: Mi adess *sont via, 
E lee intrattant chi< sa ? se voeulta ven 
La mudara penser. Anima mia ! 
Guarda ^ cognossem ^ ved se te vuj ben. 
Gh'e staa calaa nagolt che no me sia 
Scappaa de bocca sti paroll. Oh almen^ 
Fover Luis^ almen tra tanc magon 
Qhe r avcss dada sta consolazions 
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Ma me sont Irallegnuda. Segiiilavera 
A aiida iaanz tutt i di : Y aria gelada , 
La ncv, el giazz demeueman che andaveul 
Pareva ciie cressessen : su la strada j 
E tiitt in di contorna no trovavein 
^anch ona ca che no fudess brusada ; 
£ren brusaa i paes de scinia al fond ^ 
E e) pariva ch' el fuss la fin del mond. 

Trovavem rott i strad^ tajaa su i piant ^ 
Deroccaa i pont^ Yoltaa T acqua di fiumm; 
Basaa i campagn ... ^o se sentiva intant 
On strepit^ ona tos che faSs presumm 
Aaima viva ^ domk che ogni tant 
Al borla gib di ca se alzava el fumm^ 
E se vedeva di gran ond de fiamm 
A scappa fceura intrainezz ai rottanim. 

No se trovava allogg^ no se trovava 
Foragg per i cava) , roba per nun : 
Di magazzin intregh de pan ^ de biava 
Se vedeven brusaa cod dent nissun: 
Se dorrniva sul giazz , no se vnangiava 
Che on crostin de bescod al di per nti; 
E moriva cavaj , moriva gent 
De fam , de frecc , de slruti ogni moment 

Eren ridolt i coss a sto brutt pass, 
Quand ne se dis che tutta la speranza 
La stava in del cerck de quarterass . 
A Mosca , in dove gh' era J' abbondanza; 
A sta poca notizia, figurass ! 
Con che coragg 1' aimada la se avanza : 
In manca de trii dl la s' e trovnda 
Itt di pianur de Mosca gik sfilada. 
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Semm in faccia al nemis, besogna da 
Ona battaglia^ e tutt depend de questa. 
£1 Pedrin a tuU i forz el me fa andk 
Dedree di fil on tocch, dove ghe resta 
I carriagg ; e el voeur cb' el spcUa la ; 
Mi me strappi i cavij gi6 de la testa ^ 
Piangi ^ sgarissi y vbj st^ in fila anmi , 
Yuj slagh atucch; ma Te inntil sgari. 

Gbe raccomandi la soa \'ita e quella 
Del me Luii, gbe butti i brasc al coll, 
£1 basi su. 8ta ben, cara Isabella/ 
Lu el m' ba ditt, e bin staa i ultem %h parol!: 
L' era li y \\ per di on quejcoss , ma in qoella 
Se sent luce i tamborr a sonk el roll : 
La el sbaha sul cavall j mi me ven maa , 
£ no soo pu cossa ne sia staa. 

Qsand cbe sont revegnuda , se sentiva 
A la lontana a brontolk el cancn, 
Di Yos de cbi sbragiava e cbi sgariva^ 
Cava] y carr y tromb y tamborr daven on son 
Confus cbe se capiva e no capiva y 
£ el metteva spaveut e compassion. 
Guardava inanz , no se vedeva lumm 
Per on gran nivoton negber de fumm. 

Cossa ne sark mai del me moros , 
Del me fradell ? Ab sant del paradis! 
Hin Ik in niezz . e cbi sa? forsi quij vos, 
Quij sparr bin del Pedrin y bin del Lnis: 
Ab Siguor cbe penser I me scondi a poa 
A on carriagg , me butti in sui valis , 
Mi tiri adoss^ e me stoppi i orecc 
Per no sent! quij vers che me mett frecc* 
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El comemava a vegni »cur on poo, 
Qua ad se sent a sbragik ch*emin vengiuunun; 
Befiadi a sta notuia , alzi el coo , 
£ yedi i carr chq sfila a vua a vun : 
Mi no me moeuvi de quell sit, che soo 
Ch' hoo de spetta el Pedrin .. . Ma ven nissan, 
Hin tucc in Mosca , passa on'ora... e do, 
E el Pedrin nol ven minga nancamo. 

Sera setlada in terra col coo in man, 
E i gombed sui genoeucc : me zjffolava 
El vent in di cavij : de meneman 
Che vegneva on quej boff , el me portava 
Come ona vos che vegna de lontan : 
La me pariva la sea vos , alzava 
I oeucc^ gnardava intorna : ma I'e nott, 
L'c senza lima e no se ved nagott. 

Ciami Pedrin... Pedrin... nissun respond, 
E la vos la se perd per quij pianur. 
Intraltanla me sent! a piombk in fond 
Del coe ur mila sospett , mila paur. 
Passa ona troppa de scorbatt : je scond 
A la visla la noU y ma in mezz al scur 
Senti el frecass di M e i vers de mort ^ 
£ i sospett me deventen pussee fort. 

Salli in pee, voo ver^ Mosca , che sperava 
Ch'el Pedrin el podess vess Ik a spettamni. 
A pocch a pocch la luna la se alzava, 
£ mi sentiva el coeur a insanguanamm^ 
Che de per tutt i sit doVe passava 
Me vedeva denanz morl e rottamm 
De batid^r , s*ciopp , carriagg de canon , 
E crani « brasc e gamb e coo e galon. 
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Quaud el da on gran stralusc cVcl fa spavent 
£ mc corr al penser quella lusnada 
Che hoo vist sui sh feaester quell moment^ 
Quell leiTibel moment che sont scappada. 
Alzi la faccia al ciel: iovernighent , 
I stell hin smort^ la Intia insaoguaoada , 
£ la vedi lee a piang su on niyol ross 
Ch' el golta sangu e ch' el me pioeuv adoss. 

Taseva tutt ^ ma in fin de la campagna 
Sentiva on vers ch* el me passava el cceur. 
Piangcnd j tremand voo inanz ; vedi ona cagns 
Che la lecca su el sangu de vun che jnoetir: 
Quest Ve sott a on cadaver, ch*el ghe bagna 
Tutta la faccia de saugousc; e el voeur 
Storgendes ^ strepitand de scik e de Ik, 
Come trassel de doss per refiada* 

EI cadaver ch' el gh' ha dessoravia 
L' e tutt insanguanent e senza coo : 
Guard! quell sott: stravedi? esusmaria! 
Quell color I quell vestii . . . voo inanz on poo 
Ah ! che 1* e el me Luis : me se rescia 
I cavij su la front,' troo on sgarr e voo 
Come on sass gio per terra adoss a lu , 
Strengendel in di brasc j basandel su. 

Ghe senli a batt el coeur; sbalzi in genoeacCi 
Me strasci gio tutt i vestii de doss 
Per fassagh chi in sul stomegh on gran boeacc 
Ch' el perd el sangu , e el lassa vede i oss. 
Lu allora sospirand el derva i oeucc, 
£1 me ved , el me fissa, el me cognoss ; 
£ inserenandes in faccia, el se tira 
Ona mia man sal cceur, e pceii el me spirib 



Digitized by Google 



4i 

£1 coeur e\ ghe batt pu , Tha pers el fiaa ; 
Mi foo per salta in pee / ma borli gio ' 
A toppiccon ad OSS a on coo tajaa : 
Col pocch senior che me restava anm6 
Fissi quell coo... Ve tutt insanguanaa , 
Tult sporscellent ; ma se distingu pero 
La faccia. Eel forsi el coo de me fradeil 7 
Esuss maria signor! Te propi quell! 

Besti li come stiipida^ insensada, 
Senza pode ne moeuyeih , ne sgari : 
Me pariva de .yessem insognada , 
O cbe in quell menler fuss adrce a dormi : 
Hoo pers i sentiment ^ m* ban pobu troyad^ 
La insci per terra in sul s'ciariss del d) ^ 
£ ni' ban portada in Mosca mezza morta^ 
Sebza che mi me ne fudess accorta. ' 

Sont stada fors duu mes che boo mai poduii 
Di de yess yiya : quand cbe cotnenzaya 
A yegui on poo in senior, boo cognossuu 
Cbe sera, con 1* atmada cbe scappaya : 
Me Iroyaya in su on carr, e boo poeu sayuii 
Cbe quell bon yecc d'on general cbe slaya 
Cbi d* allogg, cognossendem per cbi sera^ 
El me menaya indree in quella manera. 

Squas per miracol sont riyada. a ch : 
Gia, la m'ha yisl ^ sera come on*ombria: 
La se regordark cb' d sur papk 
In collera el yoteya casciamm yia^ 
Ma . lee pielosa I'ba yoUuu.dk ft trk 
Boma al so coeur^ p T ba ditt: n^, 1*2 miii^ 
Sont mader^ Ve el me sangu^ T e J* Isabella^ 
Desmentegbi tuttcoss. sont anm6 quella. 
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Adesd I' e on atin cbe sont chi iu^i in sto left 
Inciodada^ e deslengui tatt i di: 
Gh'lioo i brasc strasii che paren dnu bacchelt; 
D'on di a roller mc spetti dc raori : 
Cara mammia y la ved slo fauolett ? 
La preghi a fammel seppelli con rai: 
L'e del poyer Pcdrio, gh' e 4nm6 sa i sfril 
Di ullem gott de sangti del me Luis. 

Fina che gh'hoo avuu kcrim , Tinsappaya 
Standegb semper piangend battada adoss^ 
£ a guardagh a quell sangn y me consoiava 
De vedell revegnuu , pu viv , pa ross: 
Tanli Voenlt insci teved el basara^ 
E me corrira i Sgrisor in di oss,' 
Che mie pariva fina ogni freguj 
Ch' el se moyess y cb' el se meltess a bnj; 

Ma adess che poss uahch piang e cbe me racetir 
i oeucc in del coo , tiilt quell che me confort^, 
La ved? Ve de legniil cbl Mora el cteur 
Saraa , strensiuu fintant cbe saront morta. 
AhmamminT per quell ben cbe lai^eTOBor> 
Pier quell dolor Uemend cbie la sopporta ; 
Quand sont 8pirada(e el p6 vesspocclflomad) 
Che me le metla adoss lee coi so man. 

Cbe^ la Inc daga sta consolazion , 
die poda sark i oeucc in santa pas : 
In sanla pas ? Ah no! Gh'hoo anmo on ihagon , 
Gh'hoo on' oltra cossa anmi> che mc despias; 
Oh' boo minga arou la soa benedizion ) 
Gb'e el sut papk cbe V ha tianm^ faa pas: 
Se poss ollegnt quest^ allora si 
IVo desideri pu cbe de mori. 
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Juij bin ben poesij ch'el m'ha niati^aa; 
Giuradiaaabacch ! Quell cb' e on iogegn ! 
A legg quell liber sont restaa de logn ; 
£ pien d' iovidia boo ditl: Per mi booscuccaa. 

Credeva ben d' ess di matricolaa 
In la Badia j ma poss toeu via el sego ^ 
Podi spurmi de mettem a I'inipegn 
De fa versy e brusk qui] cb' boo gia faa. 

Ob Tanz , car el me L anz, percbfi sel mort ? 
Brutta Caterinin di coslajoeur^ 
Possibel cb^ te posset mai sta fori ? 

Quant mai striascia^ t'e soUaa in del coeur 
De mandk a spass on omm de quella sort ! 
Ma gia V e insci: se gb'e vun bravo ^ el moeur. 

Sora a Giovann Gall. 

Guardee cbe bell vede fa Giovann Gall 
Quand el va attorna a spass sul so cavall! 
Se guardee adoss al Gall^ vedii el cavall ; 
Com' bii veduu el cavall, bii vist el Gall. 

Seccb ^ magber e bislongb Te Giovann Gall y 
Magber, bislongb e seccb V e el cavall ; 
£1 Gall r e lougb de coll come el cavall ; 
Guzz de muson el cavall / guzz anca el Gall. 

Se iceii di voeuU el Gall per el cavall ; 
Di voeult se iqpa el cavall per Giovann Gall, 
Percbe paren van sol Gall e cavall. 

7^0 se cognoss, guardand cavall e Gall , 
Se staga soil el Gail e ^u el cavall , 
Se el cavall litaga apti e sora ^el^ Gall. 
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ji vun cKel vosur fa el poetta^, 
e minga in cos de podell fa. * 

Per corregg el sonett che m' liii maadaa ^ 
In grazia vht no gh'e indrizz ne inTers ^ 
]No gh* e che de mudk qnattordes vers , 
Per ft pu prest; a dir la verilaa. 

Stt rai vel correggess^ sopt obbHgaa 
A anda a confessamm subet del temp pers: 
Ghe voeiir on lir de penna per trayers^ 
£ melt giosi come oaQch Tavisser faa. 

Qrsti lassee ft vers ^ chi sa fa} j 
Diversamenl ve farii rid adree^ 
1^ farii ona figura de sonaj. 

£1 par nanca de cred che no sappiee 
£1 proverbi ch'el san fina i bagaj ^ 
Qu^ll cbe dis: Offellee fa el to mestee. 

Sora a on epidemia cfie gh^i staa a Soree, 

Sont cbi mi pover pre! mezz morl in pee 
De la maliuconia e del spaghetti 
A vede cbe asquas tncc in sto Soree 
.Yun dopo r oiler tiren i colzeU. 

Chi se sl>a11a, e no gh'e n^ lu ne lee: 
La morl a chi ne dk^ a chi nMmpromelt; 
Stoll pegher, soUerr6, cros e carlee 
L' e rar quell di che possen stk quielt. 

Se la va de s4o pass , Sorce in tocch j 
Yen minga dun p trii mes che no ghe rest:^ 
Ona donzena d*omeii ch' c lant poccb. 

A ona brutia desgrazia com'c questa, 
$e upl ghe nett la soa man san Rocch y 
^edem toraas^ anc9m6 V apA de 1? pcst& 
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Sul dovh mudh la servitii tropp de spess. 

Anca slo mobel che me riva adess^ 
Dc quell che vedi a la fisonomia, 
Poccb su pocch ^io y me par ch' el sia iste&s 
De r oiler de Pojan , cVhoo mandaa via: 

Talche sc nol fuss minga on cert rifless, 
Ghe vorev ft toeu el borla quand se sia^ 
Ma qnell baratta ^enl insc) de spess ^ 
Capissi anmi cbe Y e oria gran pazzia. 

E poeii cossa dirav cbi \ raee vesin ? 
Che incoeii toDuji ona donna y e posdoman 
A la pu longa la fa sammartm. 

Ponn di che sont calliv , cbe son t on can, 
E che fan i mee sery V istessa fin 
Che fa tuqc i fatlor de Suri^n. 

M scion N. N. 
Per on so popb bell, ma bell bexi. 

Vnjche on pittor el ciappa in man el pennell 
Per piltnra on fioeu come V h el %h : 
Voj ch' el ghe metta lull el sh cervell 5 
91a vuj in fin ch' el gbe riessa nh. 

Quest r e on bambin de Lucca propi bell ^ 
Grass per el l^itt preaios che gbe fa pro ; 
Oggitt negher e splendid come stell ^ 
£ do be] ganassinn bianch e ponso. 

Bell nasin , bell bocchin semper riJent 3, 
Alcgher^ spiritos cbe I'e on incant^ 
£ ben coslrutt In tutt el rimanent. 

Bell el pader, la mader ; e pertant 
Mi no ghe troeuvi de stupiss nient 
S'e yegnuu (ccnxA el frut segoqd i piant, 
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Retratt d* on ost, - - 

On' oo)^^d#^lfqi^selt o trentotl' agQ ^ 
De metiiii^^sisMAirilj^ tenc in volt, r 
M^l^i^^e brutt^ coi cavij hue e foU 
1)* onat manera che no gh' e i conipagn ; 

On onim che el so mestee Ve taja i pagn^ 
Amis di pocch de bon clie ghe da ascoltji \ 
Yillan ^ clje mangia pan de mcj e polt 
Per ia bastroz;^^^^ mett ina i gu^c^^iU . ^ 
. Kerni? giursi^^ pret j soipeiif4$iy "Sko " 
De^^lij^ll^if^per ineu di lit in pee^ 
Ippocret a la festa j (ladilor ^ 

Ona fisonomia de giudee ^ 
Avar, crilegh , superb, cpjqp ^ dottor : . 

Perckh el Peliseion el vegniva imidaa aOa^ 
i st^llazA doma ijucind Java gran fregQ. 

Quatidr i gfornad- mu bruit e i strad catUv , 
E quand el fregg Vh in grad superlaliv 
Me ven T invit grazios per Castcllazz. 

Ma quaud T e el bon de god quell LcU pala^Zj^ 
Che ^2^ria Te scoldada, e I'e bell \iv, 
Mi no me cerchen; e no soo el moliv: 
Bcsogna cl^e me tegnen de strapazz ; 
O ch« me creden pel i scion da v vera , 
imi^ f quand el fa fregg , e de toeu via 
Ttppenna comenzaa 1^ primavera \ j 
O che no soo nanch mi come la sia: 
>ti^A El fan Te ch^ se fan in ata manera, 
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A ena donna desgarhada che gh'h vegfum 
, tanto de §oss, 

W hoo piase che te sia vegnuu el gos^; 
H'hoo piase y n'boo prase: magara insci 
Ten vegness fcEura on olter pussee gross; 
Ch' el sarav piropi quell che cerchi ml ; 

Perche te me guardavet nanch adoss 
Ip V temp che sera tait amor per ti ; 
Perche lane voBolt che t' hoo cercaa di coss 
liCcit e one8ty no t*ee mai ditl de si; 

Perche con pu te fava dt finezz^ 
Con pu mi bacol te correya adree, 
E ti te me trattayet con del sprezz. 

Ten mo de cunt la piva cKe te gh' ee, 
£ disingannei pur c{ie i to bellezz' 
De compensk cl defett n*hin minga a^see,. 

r ' Adess set chf te see 
Cont *al coll quell boirxon de mercanzia? 
Te see ona donna di pu brutt che sia. 

' N' hoo gust: toefi; porta yi^i 
Che te boffavet tant. Hoflfa, cojoria ; 
£ hoffet via el goss se te see bona, 

\d la miee vt^n cji ha nom Giorg* ^ 

Disa Giorgia chi vcftur, che per mi tant 
No disi Giorgia pu, principalment 
Cl^e a di Giorgia a di donn on poo ignorant^ 
Interprcten slo Giorgia malamenl. 

S'hoo dilt Giorgia^hoo di tt Giorgia i n tant In quanf t 
lioo creduu che ^ dl Giorgia el fuss nient : 
Defatt Giorgia cess' eel ? L'e on nom d^on sant ^ 
DoQca se po di^ Gi<^rgia liberment. 
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Ghe Alsen Giorgia tacc qui) de Soree^ 
L'omm che la gh'ha I'e Giorg^ Giorg el mari^ 
Hoo creduu che fuss Giorgia la miee. 

Se pocii a digh Giorgia do, Is^ voeur 6eBt), 
Se gh'hoo sempec ditt Giorgia de chi indree^ 
Ghe dirP.Q Giorgia pu per TaYvegiii. 

Quest ghel prometii in); 
Vis^ che J cs^ud t|in| splei a digh Giorgia ^ 
TSo disa Giorgia senza che m^accorgia. 

Sicchi douchy sura Giorgia... 
Daj con sto Giorgia I Vuj digh Giorgia ne i 
E in r istess temp ghe disi Giqrgia anniQ. 

Jn mqri d' ona povera spostu 

Vedet cossa t'ee faa^ la mta tosa! 
La pressa che t'ee avuu de toeii marit 
Insci bell bell T obbligazion de sposa 
L'e stada quella che t'ha faa mori. 

Sc no te fusset stada inset pressosa ^ 
O se f avesset faa com' boo faa ml ^ 
L^ssa la parna e fatt regiliosa, 
Fors fors ti te sarisset anm& chi. 

Tc diree mh che gh' e el so bell de fai 
Anca in quell' olter stat^ per i passion 
Che besogna forza a supei a : 

Quell d^ yess tant soggett ai lentazion^ 
£ dove semper semper degiuna^ 
V P on negozi scabros. S) ^ t' ee reson : 

Ma alm^nch gh'e qivest de bon^ 
Che tant insci no se mceur mai de p4f ter , 
Ma se mc^ui^' 9, sq temp yergen e marker. 
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'Al sur Avion 
che tha avuu de di sora i garhh 
de VAutor* 

Soo che fan brutt vede sti mee ^ambett^ 
Ch' hi a gamb de tisegh , mal organizzaa ; 

Hill senza grazia, liia come do stasgett , 
Suttii e seech a segn che fan pielaa. 

Coss*lioo de fagh^sesont nassnjii - iinjierfett^ 
Se la oaiiira la m' ba Q^joaiiaiZ 
Diran lace che dguard a sto defetl 
Mi no ghe n'bo^ kii colpa peccaa. 

Qoell che poss in sto cas , I'e prcgall lu^ 
Phe per sgonfiii 1' ha on dou parti colar , 
A vede de laj cress quejcoss de pu. 

Oh $1 ch« quest el me sarav de car| 
% lodarev con gust la soa vertu* ; 
Ma per mia desgrazia no me par ^ 

Com' hoo de parlagli ciar , 
Chie posia sgon'fia gamb e) sur ^^lon: 
£1 otttltte ri j^ ^fg^fii^ l^^^^^ 
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Al SWT cone Ignazi Catmrh 
Proven 

Per mijora la condizion di sceu massee, tu- 
fendi foeura de la necessitaa de depend 
per besti di bastrozzo de Saronn, col da^ 
lu el patron isiess tucc quij besti che ^le 
pb fa de besogn* 

£ zzelknlissem s€i<>r, snr cdht Caimni , 
Gh'hoo propi on gust de tDatt^ «6nt tatt content 
A sent! che ghe piasen i mee rimm; 
Pertant rte cress Ja \oeuja c rardiment^ 
Subet ch' el dis che V ha piase a sentimin ^ 
De iirh a man quej oUer argoment^ 
£ ^ se anch sti vers ghe incontrcn^ come speii^ 
Han de forni'a Soree tucc i miseri. 

Si ; paricc che patiss di soeu pajs^h , 
Patiran minga tant per ravvegnij 
Ghe \aDzara quej voeulta on poo de gran^ 
£ saran scus ognl fregiij d'ess li 
Col sacch sottseltk e col cappell in man 
A cerck del faltor de trk de chi^ 
Saran scus de trovass al san Martin 
Senza roba in granee de dk al molin. 

Chi me figuri ch' el sur coot Tgnazi 
Kol savark nanch lu coss' el se diga 
A sentiss intonk sto bell prefazi ; 
Fors el dii a che V e ona quej vessiga ^ 
E se r e insci , no vuj savenn desgrazi ; 
L^era mej che sparmissev la fadiga 
De mett gio vers per i dolor de coo^ 
Ghe mi stoo pussee ben quant manch en sdo. 
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grazia a1 cicl^ V i mlnga de sto taj, . 
Come tancl gke n'e^ che quand se itktUk 
De Hberh el s6 prossem d'on traraj, 
Domk a tragh on moliv dan in la matta| 
Disend che lor no voeuren sav^ guaj t 
La r e . pazienc / morever ^ e el a' adatia 
Al scior^ al sbris, a ^uell che btitu butCa^ 
£ dove el pb jatUi ona roan ^ I'ajatta. 

Oh'^ qaattr o cinqu massee sbiocch de manera 
Che stanten veranient a fk i fatt tceui 
It' e anni6 de comenxh la primavera 
Che i poveritt han gik fornii i fasoeu^ 
Oh'han gik yoeuja la panscia e la panera^ 
Caregh de debet ^ caregh de ficeu^ 
san meneman pu dove voltass: 
Roha ; per brio ! de fa piang i aass* 

£ pur gh'han anca lor T istess terren 
Clie gh' ha quij olter che gh-han pan in ful so) 
£el fors che nol lavoren mtnga ben? 
Che i'aghen TaSen? fizzellema^ no: 
La sova part la fan ; quest el proven 
I>ei comenza ona vocalia a crompk on hh 
t>'oo mercant de Saronn : a rcTedes; ' 
Chi glie dk dent condannaa in dl apes. 

Hin i mercant de boeu la soa rnina^ 
Che fott al tilol de dk via a cretu 
Quell rozz o quella beslia bovina, 
Ghi fan pagk d6 vomit pu de la melia^ 
£ cont ona malizia la pu iSna * ' > 
Che aia mai, tta razza marcadetta 
Semper a furia de trappolarij 
Gabben; ae ghe dan aott, i reagiorij. 
r^L XL 4 



Digitized by Google 



V ha bcaogn , per csempJ , el tal massee 
De melt, come se dis , qutjcoss in suUaj 
M.a trov^ndkf .a 1' assa de danee , 

$ate«d itt' cbc term en pralegalla , 
El va a Saronn, el ciappa ©a mzrosatei* 
Ma , prima de parlagh, el Ic ftgiAh, 
O piir el glic piomett de 
Con qiu'St'pei o ch' el jiaia 'a saArfrfall!r»w 
Ghe saiavj el ghe dis, mai per fortimi 
On qiiej paia rle nianz de com&cde? 
Sii vegnuu ginst in d' on bon quart de hma. 
El ghe wapond ; gh' hoo de serviv de rc: 
Se finad^ .^b*hii ^ma> la imSemm^ , i 
Sla \oeulta w picoief de cap'# pc; 
Ghe nhoodunbe], ch^'hin pro^ fc« l»«r 'fn j 
Sc no fee ben con quist; no fee ben .p«i 

Boeu come qnisl en capita de ran : 
L'e a \ede mo se podarcmm giustass ^ ^ 
Perche quell omm el sla on poo tropp sni ari j 
Ma mi procnraroo de trail abbass, 
Per favi a bon pall , e men deciari^ 
Che qttcli <b« nol i^ih per ftti] 4diiiiaiil 
E per ml, ntA le fa naocb tet^t^l^jj^ 
On' oUra \oeulta al mend, si' padeSr it^ttji 
Tntant s' invien de Baldissar MorandjiiW 
Per Ta che rcussissi ben el contrail; • 
U se mangia, se bev , se spend, se spand , 
Lk jse voja in pocch temp pnssee d'oa piall, 
E cmesla chi / general men t parland , 
L' ^ r usaitiWi che i Sarcmnati j 
No podeii ft tiiW^ * <4«*»^ 
De go4 piip« fuejctw « r»i|^a. ''-h^* 
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Adree a quell massee clie Ya a la btisa^ 
On olter gbe sen tacca de maross^ 
E cont on quej pretest , ona quej scnsa 
El julta poBu anca lu a pippagh adoss. 
Aho y ficenj ^ cbe i ba trovaa in la Gusa 
I danee . de drovaj insci a 1* ingross ; 
Paccee senza pagura ^ e cbe la vaga : 
El naarter de Sorec 1' i quell cbe paga. 

. Yan finalinent per contrattk sti besci 
Con pien la pell ^ cont on freguj de rogn; 
E mi gb'boo compassion, perche me vesli, 
Come dis el proverbi , di so pagn : 
Andee , el me galanlomm , ma ve protesli 
Cb' avii de sospira per paricc agn : 
Vegnarh el temp (inscl nol vegness natichp, 
Cbe seadess gb'avii pocch^ gb'bii d'ave ttianch. 

Cbi e staa a rinferna, sa cbe penna gb'e, 
E per cjuest parli con calor e zel : 
Hoo crompaa anmi , come el le voeur save , 
Duu boeu cbe m'hin costaa trii sold' a1 pel ^ 
Gh*hoo dovuii boHa sou percbe, percbe 
I agn bin andaa maa ^ ma, grazia al ciel^ 
En sont sortii; chh sera in d'on interna, 
Ne mai ^e lor cr#mparoo boeti in eterna. 

Gnardee , 9gi6 ( el comenza quell mercanl), 
S*hii mai veduu dh maceben de sta sort^ - 
Capazz de lir^ adrefe On caif triohfant , 
De tant cb^hin ispiritos, de tanl ch'bitifort: 
Costen ott poo , T ^ \cra, ma intrattant 
Sii fVadcb d'avegb duu boeu ch*biii mai putnorl; 
Gioven dte ctnq« in ses , oq^ bdl- mantel! , ' 
Ben gambaa ^ grosfr de coppa e d«r de jpcH, 
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Hin a d\ poccb , luce d«u uent'onz d allekiaj 
L' e bell tant el sinister come el dnzz ; 
Tucc duu d'oP^l, tucc duud'ona grossczz*, | 
E SOU al care , dami a Ibccaj on sgnzz , 
Paren d«» poUedritl W . 

Van, che i e fortt d ?** 

Lvoren ben? - Call! se lavoren W.>* » 

Hin pocii de bona bocca? - MalarbeltA. 

Annenna se gb'c daa picnna la marna, 
ChlTn! d- on moment gb'han li la mama nelU: 
Ep„i no vcdii cbi com'hm ca.na? 
I.f mangeaheui.ma a d.Ua c.ara e nelta 
L' ^ cbe intia la f««* la «e guarn*,. rf 
Pel fl. cbe lappen su WCC i scaron 
De mes'ciagb dent inwrnma al bevwon. ... 

Insomma%uist bin do gran besU bonn , 
E per la sanilaa vi dec ai statult 
fPerb ai slainll , s' intendem dc S^'^"" . 
Ch'el, vow »oeii di cb'hin mlnga san del lu»> 
^^nt we KiBloccbissen p« che ponn , • . 
De manera quell el sla 1. mutt ; 
El eh'accorda tttllcoss, « cred a im*H^ 
i, Venditor, come el ^^.^^T^, 
, E ben, sciur tal di tal , co^h^'MMffH 
M»*b'el disa doma 1' ultem ristretl, 
Cfci ^daroo aucami se poss r.vag i- 
q pie o nb, percbe el 1 aspett , 

O llmaBftb .«1 fing de dall, bccu^na cordagh 
Quant mai partend, e lassa« melt , 

Bel boja , peri vi*gaH» W> P-**^? J^S: 
Come dires»nn .app., ULe«4« Amk^ ki3 
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Se tira a maa ona polizza , e scriv 
Quell che comanda el solet marossee^ 
On preri che chi crompa no p6 -viv. 
»Saranny ses giugn: Al Sass che sth a Soree^ 
^Ver dua manz de ]av6^ de mant^M piv, 
>»D'ac<3ord (le eavark pceu lu d'iikliee) 
» Che s'obbliga ch^«olt... Mettn el vofti ncmm^^ 
(De sta ^ fina ch'el scam pa ^ povBt omm.) ^-^ 

Se po d^ bipbaria pu esecranda? 
Ch'^bik de- s(k el pajsap a discrezion ' 
D'on mirossee birboit che^ s'el conianda^ ' 
£1 co'maida a vantagg del sh patron! 
T^' occorr ch' el sagher el ghe raccomanda 
Be fa i (Oss a . dover : I' e inscl mincion ^ 
Se r e ^dar iaa per slo motiv ^ ^ 
A mal opra a chi ghe dk de viv! 

Menej % tk che sii servii d* amis ^ 
Ala a cunt del debet ^ avvtsrtiv che vuj 
On quejcos al present. Scior (el ghedis). 
Mi fina pftsaa tutt el mes de In} 
Tio podi di^h nagoU. *«.No gh'hii on^bb gris? - 
Ghe r hao ma vorev mo speccia on freguj' 
A vefidel y ler . vede se podess mai . 
Fa i mee cliur senza crompk cavaj. 

S'el vceui ave pazieriza., ghVhoo . ona vacca 
Che rha deft el buscin ^ta settimana. - 
Gh'hii niemoher? Me la cuntee fiacca: 
L' e assee pe el raaro^ e la do^'ana j 
Sli vost resonai no i valuti on'acca. (ria...^ 
Ch*else^la.-H>ogiasentii.-:Gh'hooon poodela- 
Vii] propi quU bo gris. L'ha hen premural 
Ch'el tira inai^ on poQ; cos& hal paguva 7 
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Ma la pre mm a V e chc in queU iMaiit 
£1 ghe,le cerca \ un de compagoa ; 
E lu , peiT aDcli sto $cgond clie&t^ 
Jso la^qr ti$*Pm> i^coof per,,l>«itcoz^ ; ;r - 
-Inset j^ dtMnd M'cioilfcltill el sir mtent, 
Chc r e de fa guadai^ im scia e ie la : 
A vun no ghel valnfa qtrell ch' tl ^ar; 
A y oiler ghe Ie fa p^^ga liopp car. 

Passaa che sia quell bo sott ai 50 man, 
Conforma hoo ditt^ anca die la ^bas^^goa/^ 
La vaga maa , che no la faga granpr .:r O 
Lu nol ghe gionta on bor ; anzi el >§nadagiia^ 

QueU f^Ttr citvsdrfi chipcf masck caragna: 

Poll paga no? Sal coss' el fa cohiu? 

ILl ghe locu i besti , e chi n' ha vuii^ n'ha viiu. 

8c mm chl nun in nianch de quell a a gran tan- 
Jj' e passaa luj ^ e T e fornii el respir (demmj 
Andreja , Chirighelt , come faifcma? , nO 
Adess Te ^aai»d».ooii?jiiW^> sespri >>• <i ilA 

De no vede sa r uss consol e tby^/*' • ' 
Bragolla , Corbattin , Felipp del i^x^cc j 
O melti li larapant^ o vend cl ^cc. 

S'ciavo , resgio J e ben come ^ i nianz ?— ' 
Oh s' el savess ! De qiicU che sf Cf^gaoss , ! j 
Credi che stanlaran a lira inan:: ■■ ^ 

El drizz de temp in 4emp cl pssa rosa, 
£ el va dojos >aos9enn on pedenans, 
£ ( quell che tae despias ) el hit -la. toss i 
£ 1* oUer hoo pafj;ura ch* el nif raoenra, 
Perqhe el palij>s dc spcss la s;»guinq>ura^ 
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Qii^-.iei domandcn scus per no pagau&Ci \ 
Ma avii(^U .pari a cbait cbe rilei r>iit«Mir> 

O perche Tors gh' a;vii nieot de damm , 
O pcichc I melti foeura vc rincrcss ^ 
Dopo ch? V hoo juttaa , che v'hoo servii, 
I Iji riconpensa armee de sli pailii? 
I ^ j!^e mil peusassev de mandamm de balla , 
I Gli^e niiga el loeugh ^ e coni »r Yost^'pfclllft 
Ve'60€>U m c}>« stantarii a cuntalla;; • ^ 
V^liJbl© be no ve gitisla per i fest, 1 
I Cott; JqiH^av via tucc i boeu de stalla j ' 
r Basia oj: la me soUa ^ die foo prcst 

A trav i sanquinliri : guardec cl fatt vosl: 
L \u fee cunt in T ari senza T ost. — 

Oh! ro lu^ che cunt Aoeurel che fa^? 
i nve n Q de jia^lL|i • de v.iaaiick 4 < ^ ^ 
' Soo ben ie vflWfifiiMii ]^<iir^Hi^^ i^^i t 
L'e ch'hitjaricc i mosch cb#!»^9)SlBiM«lek| 
E per rcjaj tocc , bceugn^'thT? dd)^- *t' 
On &1 ass a 1 i j pooch ^ ra n n ^ c 1 1 o so n«itLcK 
Come larcquand vegnara el fatter 
\ A vora clioo daa pass ai creditor. 

Gh'e r Cior^ gh'e el calzolar, gh'e cl Mellaj 
Gh'e el "Vbianca aitcfe' lu^ el Saionin, 
' Yama el n^ian niezs i|cud d'-doa padella, 
Qh'e on pqe debet -vecc conl ►el Mastri^ 
I g^'^ quell de la Pert«s#li^, i 

' ' ' Gk'^ eiCkirl|li'^ el Cadenna, gh'e elf»i:d*^ 
Gh'e quell ch'jia dan To uli, c gh'c in s*>stanzi 
Ona grau tr^ do peisonn che vanza. 



\ 
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£ se no basta quesl^ me par d'inl<^n(i 
Ch'el yocubbia tatt el ficc el nost jalron- 
Anzi se dis d'intoma cb* el parten< 

Toha cb^el n'ha daa dt> sovfeB^ionr*^ A 
Ma taut e tant m' ingegnariiite ifc ^ 
Prima cli' el stec de terr vegna at nonton^* 
Succeda pur quell mai che sa «iicc<d ; 
Me pre mm de pagall lu ch'el m'iiavim fed, 

Anca che cala eNlcc^ pocch nien'mporia^ 
Miracol no poss fann j qucsia ch' ebona ! 
li'e giusL che paga chi m'lia faa latcartaj^ 
£ se I'hoo faa speccia , ch'el me' ^Mh^l^ 
SeoMt ch'el T^gna pu deal de sta'^fW^^ 
Sabet che Ten saront lk •mi m perm^isrf 
Guardee cossa disiii.^«« Scior, ghe pmef (i.^ 
Benissem donch ^ sabel clie ven v' »ciu'. 

£1 pover omm per Hbcrass dei ozi 
Coss' hal de la ? raccomandass ai g^n : 
J J lia de prontli per sabet i pcscuz •••<^« 
El vend forment e segiier e basgidl* • -l 
Kcco dove fornissen luce i struzi J' T 
Tucc . i fadigli , taoc - i sudor d' oipti j > 
Mitaa d* o«a Taccolta d*on*annadr • 
Le porta via vun in d' ona sciawda. 

In uhem , a fa el cunt^ cossa rcsla ? 
Resla taut manch de ficc per cU" coni • 
E poeiJ 1' e slaa la prina o la it'csia , 

e slaa la iroppa nev ch'e ve" motitj 
L' e staa quel la reson , V e stadM^la | . • 
ttaa ch'hau minga vuu i $c#fe ^n'prdftl 
De s&meiik a a^^mp *, staa aticd^j; 
si|ia.i<^be i Saromi^tt cojo^oce, 



Digitized by 1 poogle 



6r^ 

PaUssDn lor / ps^tiss voata i^eHcfiza , 
Ma lor pnsseo *4e. la d' on gran, bell tocch ; 
Che no g^e \an^a nanca la sonieiua 
De la sova raccplta^ ch*e tapt poccb; 
Sicche de quest ne veu ia consegiienza 
Che saran semper sbris , semper pit.occb , 
Besogiios de soccors e de ristor , 
Anc^ch;^ i canap gjie fassen i spigh d'or. . 
. B^Oi pa^i ^ dagh de s'cenqa e romp i bvasc 
A rebate de s6 fjna ch' hip sluff ^ 
Han pari a slerni brqgh^ paja e ,me1gasc 
Per inett ioserama di bo;rm molt de rulT^ 
Han pari a tcea su in slriia strona^ e boyasc; 
Che on poo de p^n ben vesdonent e ranff 
Han de stanta a mapgfall , via d'anda atlorna 
Cercand de chl e de li dc ^terui el forna. 

Han pari i donn a cascia. via el fresch 
Prima de V aurora con la zappa , 
Lavorand in di camp pesg che fantesch; 
Che mi no soo per quant no ]a ghe scappa 
La gran pazienza de slrappk el neyesch^ 
Lk tutt el snnlo dl a brusass la crappa, 
A fass rosll del cold i sciaive]\ 
A vegni lenc, a vegni bruit , s'hin bej, 

Sabet el va a Saronn ^ segond 1' ha dilt ; 
MorliOcaa^ stremii con ses potlaster^ 
Per no vegh a l,a man tucc i quattritt : 
Se der\'a e se iiielt li quell liber master ; 
Dove se ved^ de fcpuja in focuja scvitt 
I tanc mincioi^arij , i lane impiasler 
Ch*han faa sta gent ^ che fan, e che faran , 
Se de qbi ioanz no ghe provvedaran, 

4 * 
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Quest (el gbe dis) Vi el cunt; Lu t\ se spavehla 
A senti che la somtna inscl tanta : 
Dove el ^ cred d* ess debitar de trenta , 
£1 ved cbe 1' ha <le dk pu de quaranta ; 
Ma per no tacch \it, el se contenta 
De pagk ^ se fudessen anch settanla : 
£1 sa che s'el parlass pover mai Iti! 
Hin bcniy se sorta Ten ^ de stroggiall sa. 

Con dagb eent lira in sblozzcr el le pregt 
De lira ioans on |>oo , chi intantafina 
Madura el mej ; ma n^ , con pa el le frega, 
Con pa el va cont i bonn, pussee el s^oslina 
Ch'el voaur • In sul moment la somma intrega. 
Cbi, \ia de trk fdeura la marsina, 
La gippa ^ la camisa j e andk a ck biott , 
Coss' bal de dagh depu, ch'el gh*hanagott? 

Adess le pera^ adess el se pentiss 
De la mincionaria che I'ha faa: 
Per dua strascion dc boeu^ de qui] remiss 
Com on poo de paoell c on poo' de saa, 
L'e redutt a sto seat y ch' el maladiss 
£1 dl ; r ora e el moment die i ha crompaa : 
J^'occorr ch'el piangia adess,n'occorch'el strilla; 
Gh? voeur olter 6he lacrem, ghe Toeur pilla. 

E quel} aspett eh'el gh' eva faa sperk 
Prima de fk el conlratt^ Te andaa in nieQt; 
Sul Volt ^ per imboni , fan on parlk ^ 
Ma *la polizza dis diversament ^ 
£1 pensa el debitor de tirall Ik, 
E differl quej agn el pagament 5 
B peek el sc ved in manch de quella adosi 
pa creditor potent cbe voeur tatt€0»9, ^ 
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Coss^el fa lu? Vcdlendcs ch'el sla dur^ 
E cb' cl vc&ur falla propi de tiran , 
El vend , tant p€r no ft di trist flgiir , 
Laroba in erba a ou quej mercant de gran^ 
Su la speranza del raccoU futur 
Ai prezi statutari de Miian.^ 
Per tceussel final men t foeura di oeucc: 
Dagn sora dagn , « in fin piosucc sora pioeucc. 

fiasta ^ intrattant V e liber del supplizi^ 
Nol gb' ba pu el manigold cb' el le strangora : 
L'ba vist e Tba provaa el gran pregitidizi^ 
E el le sent pussee die Vi in malora. 
Almancb per I'avvegn) Tavess giudizi 
De no lassass mai pn tirk la gora 
De fiimei conlratt : ma con tant procuv 
El tbrna a impiss de debet de bell nceuv. 

Senza cervell y tnalconsejaa re8gi6 ! 
Fors per timor de no atidk in toccb affacc, 
Impaziont de ft riccb i bSistrozz6^ 
Appenna ban pagaa i been , cb'bin subet sacc 
De tegnijy e cercanden de nii6, 
Qui) gh'i dan per on oss: doppi vantagg 
Per color de Saronn; siccb^ contratten , 
Bastrozzen ^ venden ^ ctonipen e baralten. 

Se gb'ban poeb 6n quej cavall bolz o mezz mattj^ 
D* qui) de da a Cioccbin^ de qui) carogn 
Cbe tceujen dent per gionta in di Cantratt, 
€be n'bin bon dt drova, nancb perinsogn^ 
Pien de guariscb ^ de piagh ^ e pieti de natt^ 
I gonzi de Soree cbe n' ban besogn , 
Con dagb o tant forment o tanta segber 
Gbel pagbea come el fuss on bell pbllegber. 
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Sie) come se siSk, pur ch' el tira^ 
S'd fuss anqh pcsg, noghe n'imporla on figli: 
Bin bon de sp^nd duseut o tresent lira 
per on rozzett che corr come i forinigh ; 
In fin poeu gbe succed che ona quej sira ^ 
O ona maUina, inabel ai fadigh^ 
Quell cbe tiraya tant ^ el lira I striogk , 
Lassand indree al pajsau la pell e i gringb. 

Insomma boo pari a scriv^ boo pari a dion ^ 
CMe p se me dass d' intend de di tuttco$s , 
Cont i mee vers mai pu poss reussinn ^ 
£ voo a perieo) de famm romp i oss: 
De la rest el vorav inscl sentinn, 
Se podess verament vo)k el me goss: < 
Quell cb' boo ditt el sarav domk V esordi : 
Gben cunti on' oltra inlant cb^ me regordt. 

Percbe no pagben in Tistess prozinU 
Cbe crompeu; siccbe quell per el .i^tard^ 
S'el ciappa roba a cunt cbe yara vint, 
Gbe le tnett dodes , a cascik gajard ; 
E mi J vedend sti u$u^ , me senti spint 
(Magara no avess nancb specciaa insci tard) 
A supplied umilment vosta zellenza 
Cbe a sli sconzert el metta provvidenza. 

Quanti riagraziament el gb'avarav^ 
Se con do mila lira^ a di sossenn^ 
El vore3S Uberk sti poyer s'ciav , 
E toeuj foeura ona vceulta de qui) penn! 
Che caritaa fiorida la sarav 1 - i 
£ color cbe gbe sciscia el sangu . di A^enn / 
Guarda coss' ban avuu ^ coss'eel cbe jvanzeni 
Pagaj, « xnandaj tucc al. so dianzen^ 
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E cb'cl nio disa on lurch, se nol ghetro^uva 
In quij. m, c^^i . og^pmA^, d\ itabtpm » » 

Ch' el vedara se no ghe cunti el ver. 
lia ca Settala, i Ziltadin do Noeuva , 
El Papis bin vcgnuii tiel me parcr ^ 
E cent cl lemp ban de fa istess paricc ^ 
.S* ban de julla i so gent c scocud i ficc. 

Qucsta , a pensalla^ I'e la pu speditta ^ 
E poeii gbe voeur on orden general, 
Mioacciand , stbo per di^ penna la villa 
Al prim cbc crompa bcsti de stl tal : 
Tve lor se fidaraven per la squiua 
D'incorr la soa dcsgrazia e el criminal: 
Mincioni minga ; al prim die glic dl\ deat^, 
La dcnonzia del loeugb in sul moment. 

Allora el redarav i Aoeu niassee, 
Che adcss deslenguen come al so la^nev^ 
A vanzii on poo de roba i|i , sul soree | 
Tegnaran i busciu de ik di^^^.r^ 's 
'Per av^ in stalla senza spend daiiee » 
I So bonn bcsti , clie Te on gran sollev j 
E in qualter o cinqu agn , se la capilta ^ 
Se reffen se po dl de mort a vitta. ^ 

Mi veramcut, rignard al meret s6^ 
TSo dovarev parlann ne in beo ne- in imaa 
Percbe bin canaja che i p^Wj^^ gli'hia n^^ 
£ qaest gbel disi perefci^ i boio- proiraa. 
Ma boo mo de lassk st^ dove se p6 , { 
Soma per quest de fa ona caritaa ? > 
Vuj fagbela , sebben dis quejghedun A 
Glut cbi ^ beA.a villan^ fa ben a nissuu. 
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Ezzellentiftem scior ^ $ur cont Caimm ^ 
Giaccbe per soa grazia el sc compias 
De seutl on goff , cb' el fiaga che i mee rlinm 
Possen giovk a sta gent^ s^^gond el cas ; 
B in r islets temp el preglii a compaiimm , I 
Se coi mee lapp gh'hoo desturbaa la pas. 
E cbi fornissi con cercagh V onor 
p'eis in del numer di soeu senibor. 



Memorial ttl sur cont Jgnazi Caimm. 

Vahhaa Peliscion 

Per Giovann Camp del Corhattin de Soree , 
testo e pajsan a jjosta de soa zellenza , 
€K el domanda on assegn de caritaa 
per i reson eke chi denter tha espost. 

Ezzellentissem scior^ sont ch) ancam& 
Cont i mee solet Yers a fk el cercott^ 
Per vede de jntlli, dove se 
On avanz de sepolcher, on carr rott; 
E quest Ye on olter pisonant di sb p 
Cbe per miseria nol ie ced nagott 
A quell de quadr agn fa^ se I'ha memoria , 
Qaell Carl* Uepp , die Dio V abbia ia gloria. 
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Quest r e on ttl Giovann Camp, on mk vcsio, 
Che per desgi^azia gh'e toccaa de nasi 
In la famosa qa del Corbattin , 
On galantomm perb de prima class } 
Ij*e vun cb'el- fa el te$l6 de stoppa e lin , 
£ r e fors V uncgh de pode iidass ; 
Che di test6 se sa che la pu part 
Hin compagn di mornee y compagn di sart. 

Hln sedes agn e pu che V ha miee y 
£ in sedes agn V ha vun gik duu fioeu 
Ch' hin el reiratt fcttiv de lu e de lee, 
£ hasta remiraj per di ch'hin sodu^ 
Brutt finamai , malsan, mesz mort in pee, 
Come qnij piant ch' ha denter el cajroou ; 
Per i fattezz hin simel a la mader, 
£ per la sanitaa compagn del pader. 

Sto pover Oram Tha vuu semper la mira 
De jntlk i soeu , fina che V e staa san , 
8adand de la maitina (ina a sira 
Per ingegnass do gaadagnagh el pan ; 
Ma tra el sgobbk di e nocc a fk la tira , 
Tra i strapazz che ghe voeur a fa el pajsan^ 
L*ha perdun la saint, e in d'on stat 
De fk canlk el suscipiat al curat. 

Quest Ye on asmategh ch'el stk forS pu maa, 
I) senza el fors , el stk pu maa de vera 
De quell tal Carl* Isepp ch* boo nominaa , 
Con tutt ch'el sia defferent de ceraj 
Perche quell ghe 1' aveva d' ospedaa , 
£ quest V h grass in vdlt d' ona manera 
Che nol par uanch de complession malsanna; 
)Ia ^ rcsterna paricq vcbuU Tinganna. ^ 
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2d per el pu Vi d'oD color taut tiv, 
Ch'el tradisg lutt on bott chl DoKcogao5&; 
Ma Tun che ^appia cossa Te el motiv 
De quell color mes'ciaa d' endegb e ross , 
£1 Cdpist subet cbe Vi on segn cattiv: 
I4' e el sangu. che gbe trascorr per la ,gr^n toss, 
Ch*el le sireng e el le strozza c 1'^ per quell 
Che di Tceult el par ross, di voeult morell. 

Lu nol gb'ba mai ona giornada bona 
€be nol sia atsdii d' ona toss cagna, 
Ona toss^ gbe soo dl, talment baroua, 
Che mi n'hoo sentii minga la compagna; 
£ questa no gh' i cas. ch' el le bandona , 
Taul ch*el se troeuva in ch, come in campagna; 
Lee el le catla yestii , el le catta in lecc ^ 
Le catta quand fa cold e quand fa frecc* 

Ghe doo mi, per ved^ de sollevall^ 
Del suph de rcgoHzia, quand glie Vhoo, 
O quej roezza parpoeura de crompall , 
Sperand ch' el possa quietass on poo ; 
Ma.F^ luttuna ; e via de refall,. . 
Nol se jutta mai pu ; Vi tropp in coo ; 
£ quand on maa el /C^immina a perzipizi , 
Ghe voeur oUer che sogh de regolizi. 

£ tanto pu ih/sta sort de malaltij , 
Che nanoh i mej doHor^ ^er quell che vedi^ 
Gh'han minga la manera de guaiij - 
Con tutt i sS rizzelt e i soeu remcdi ; . 
Ponn Ix^ trovagh la strada de spedij 
On cinqu o ses agn prima (quest el credi); 
Ma de conossi e sari anda al ripar , 
Qui&i bin miracol che yed de rar. 
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Sicchi doB^h, tra ch'el Manta a rcspira, 
Tra ch'el bcdziss on dusenl yioeiilt al di ^ 
Ch'el con&idera mo come el p6 sla 
Con tant maa che ghe tocca de soffii) 
£ pur in raezz^ a quest el tira la^ 
Che no too com' el faga a no mon : 
L'^ propi vera quella gran reson , 
Che dura pu on cacr rou che vun bon.' 

£ sora el tutt^ el pu che md sorprend^ 
L'^ quell vede che in mezz a tanli acciacch 
Quand ven la furugada di faccend^ 
Per quant el sia mal in gamba e hacch ^ 
Nol se perd in la polvcr, e cl ghe lend 
Anca cont el pericol de restagh , 
A Gonljusion , de lane poltron robust, 
Che come ponn sla in ozi, !'«- el so gnst. 

Si, ghe n'^ de costor, che pcccaa 
A no ciappa ona stanga e fagh i fr^h^ 
Hin U che mcsuren in la povertaa / 
£ no $'ingegnen de cattk on impifgh ^ 
Lavoren per desgrazia on poo a I'eslaa, 
£ pqeu Stan li lull on inveirna inlregh 
A guardii in su , speeciand de melt in hocca 
Quell pocch che i donn guadagnen con la rocca* 

Content^ anch ch'abbieM fam^de sl&a la grella, 
£ soffri , se 1' occorr , quell che se sia , 
Pur che possen stk 1) coi man soil sella 
A Tegni vecc in la poltronaria , 
Che senza dubbi in sto paes Te quella 
Che porta a lanci asnon la calaslria: 
Quest mo no V h de me lies in sta raja , 
Ch6 lull cl rovers de la medaja. 
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B nonostmit «l iraito ckf el slrange^r^ 

Ch* el dovarav sta semper ill iPef o«8 ' 
L' e rar cli' el slaga femio onrf qaej dra'' 
A quietd el so corp languid e floss : 
Lu el lavora in catnpagna , e pocii cl lav 
Anca al liree per giiadagnass cpiejcoss 
Dejotik, com'hoo diu, i soeu ch'^ia pov 
jBcrt^ril, el tuti per no senti rimproTer 

f*erch4 i saghejr him senza^m^^ 
E finatant che on pover omm Ti^ 
De resist ai fadigli , dc fu cl slruson , 
Allora tant a quij dc cu cl ghc piasj 
Allora i coss van ben , gh' e 1' union , 
L^armonia Ira de lor, e gh'e la pas 5 
Ma s' el s'iuferma , e die nol sia pu in leti 

Allor#<«^{:}ierl)esogna ch'el sopporta 
On nioiido de sliapazz e d' irapi operi , 
Perclie in color la carilaa I'e morta, 
O Teranient ^ per soffi i manch miseri , 
Mi ghe direv ch' el se caiiass la porta, 
.£fi«^G sicuri con slo me consej 
th\^l irovark in di strant de slk mej. 

n j| udsroo ^inga 4:he farcin V islcss ' 
Con.ito*ta1 cbe gh'ba T asra'a' i 'soeii pitlfel 
"Viarde quej parol 1 cbe possen ess 
On poo piccant^ del rest bin bona gent; 
Ma gbc n'^ lanli (insci no gben fudess) 
Che gh'han on coeur de ligher vcrament, 
On coeur ocrudel a on segn, clie ghe proiea 
.Che lani'PMidi cum di otiien che di h0 
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hi manzeit ^ Qa vedellr y cma busciost ; 

k corx in pressa a loaa la^riaeca^ 

ie a Saronn a l^agU la medesioa: 

t ffs oti omtn^uo ^hc n'i id porta oa'acca^ 

Lnca ch'el raga in uluma ruina: 

»»8ten so5seiiQ i besti (disen ica) ^ 

i i omen naftBen senza. spend .00 boF« 

S*bin pcBu ddnd die ae mala ^ poTer don 
La pu part kio trattaa pes^ ohe i '<:8gn'; 
^h'hin contra tucc y no ghev fao mai de bona^ 

5 se patifieen-y domh dagn ; 

%h el speziee^ el medegli de Saronn 
l>he troeuvcft mai pn el cunt de fii guadagii'^ 
pissim gbe- va a irovaj^ nissiin s*:insogaa 
De fagh la servitu che ghe besogna# 

£ zert resgio ( canaja ntarcadetta ! ) 
ie DO basta d' aregb mrnga de ciira 

6 de no fa c^i) coss die :ghe »*Bspetta 
^er obblegh de giosiitia e- de natur^^ 

[ fegnen li talmeol a Ja > dieita '^ • 
Zhe quejgheduniS'Tan in la scpoltura 
Pors pu«see per la fam, de quell che ftia 
Per effete de tutt'oltra mala^tia. 

Tutta la sova cura la consist ' 
[n dagb qnej gott de broend amalattant 
^and veden cbe no poden pu resist^ 
B cbe ghe maoca el fiaa de lanl in tant^ 
(Joand el corat el ghe consegna el Crist > 
B cb' el gbe dk d bond! con V oli satii ^ 
(^uaud in sostanza per spi^gamwi pu presl ^ 
Bio pa de Tolter mond clic nh de quest. 
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Pover donn desgraziaa ! Coisa gh'^ yars 
El so dnrrii h *va|>pa| el so sti uziass^ ^ 
Se per* la paga di s«d^ ^liMkan spars ^ ^ 
In uUem se redusen a sti pas s ^ * 
Ch' el mangia die ghe dan I'e tal men I stall 
Cl»e no ghe n' han assee de sostentass , 
E no gli'han nanca on di , prima che mauT«« 
De pode sagollaas Eoa che vceuren! ^ 

£ sti resgio canaja^ coniMioo diu, ' 
Sei^iejgiiedun ghe parla intorilo' A 4*M|f | 
A favor de. ipi^ pover derelict, -^^j 
Gli'liai) sabet imtila setts > tnilla pretest;^ | 
Ghe comenzen a di ch* hin poTcritl, ' j 
E che a slragia la roba se ia prcst ; ' 
rh'hin pa rice a m angia ; che n'han faa pi»C<i 
Pcrche la venden de ciappa la ciocca. ^ 

Sii poveritt doma per da sotler 
A chi ha rancaa tail i' ann. con t i'MOPkl^ 
(A sU ba^iMidei ghe respoiidBrfr ) / ''^^^^ 
Ma mipga f&ret per esnpi'^l tt^iiiise ' 
A ck de Post, dore se mangia' e bev'^ ' 
Tutt cl sudor e e\ sangii di ]'Ovcr strasc 
Ch' han fadigaa^ senza cavann ollr mil, 
Che qiicil d' impl la panscia a lane drsuld 

FIoo faa sta digression , sur cont Caimm 
Mi nga . per mortttork 0e per«fi tort 
Ai mee oot|ipa|;rioil | pta^per! esprimm 
Ck' km i TiUas df la .caHiira tort , > Vt* 
S in r kless tepip per ft che sti am^jM 
Sien aTTaldraa d* oik* moliT fort , ' *ii 1 
Come r e quest , per ess pussee si cur ' 
O'avell CQudiscendent ai mee premur. 
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Cht V t superfol the segnilia itiftnz 
A di piagh soiia piaghf a cuntu sii 
T?iicc quant naai Lin del fall i circoslaitiz ) 
Che senza dubbi i c capiss anch ]u ; 
m de ir^i«€ii gl>€ n- hoo dill d'avanz, 
Senza che c;erca dc seccall de pn ^ 
Tenant adcss me taccaroo al mazziss; 
Tedi ch^el rid j V i scgn ch' el me capiss. 

fzzellenza^ gik el sa cbe i mee descbrs, 
Gener^vlment parland^ fornissen tucc 
A dk stoccad^ e domandk soccors 
Per qui) cbe no ghe n'ha per el gran scicb , 
E che per quell inc lacchi a di bofin bors^ 
M'inlendi a qui) che gh'ha la pilla a mocc^ 
Ma che injsenmm a la pilla gh'han per^ 
On coeur tender e dolz come Vh el so. 

L' e mb giust quell che cerchi , car fcur cont, 
L'e mb giust quell che cerchi ^ e ch'el mc scusa 
Se per incomodall sont semper pront/ 
Quand la capiUa^ a melt in baQ la MussT} 
Ma cli'el rotrgna pceii che 6u sto pont 
Q^dl de nun duu ch' e pussee degii d'accusa 
Sont minga mi ; V e lu , suk- cent Ignaizi ^ ' 
V^T ess tropp facil a conccd i grazi^ 

Ghe cerchi donch^ gik che 1'^ tanl cortes , 
Qnejpo$s anch per sio pover ammalaa^ 
Ona que) bagatlella in fin del mes^ 
Com' el fa con tanci oltier dc Turaa , 
Com' el fa con paricc de sto paes 
Ch' el ghe fa >dk ogni raes la caritaa 
A tanci ins^bel che no gh' ban risorsa ' 
St no ghen callen de la soyat b6fsa« 
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Senza mett quell ch*el dark via appos, 
Ohe r h tra i raritaa la pu iiorida , 
Scnza i dott ch' el despensa a tucc i spot^ 

Idesl a qnij losann chc se marida ; 

Che se nol fudess lu el papa pietos^ 

Per i pa pater la fararv mida , -i 

Chi no le poidatiiivev tcttHd'ia bitiiius^ * 'X 

Cli'liaii t«ec i finnineii de denwifc 'wtrntamfi 

Qaisl hm esempi cfee • roe la W^|ittl 01B 
E perUiDt 800 cossa me poss pitlm<lt'^'*'^^B 
De la boiitaa on simel personagg ^ 
Che fa limosen pubblegh e secretl: ' 
Poss spera donca che T isless ranta^ m 
L' abbia de god anra sto poveiett , m 
£ ch'el gbfi hxli da del sur Scioeii 
Ogoi tant ani^ « lu el $b palpirceti. 

Che bell sdller per $C omm a pode aaevd 
Ponia on qiiejcoss ! Glie panray d'essricclij 
El podaray tanc Tocult maiigia a so nioead^ 
ScDza cbe i i^au podessen inebigh ; 
El gh' avarav de fass on poo de brocud 
De lant in tant e moja dent quej micchjV^ 
Che: pi*^^ besogn de mud k past * >^d'. 
Per el $1^ il^fBegk «iie 1*4 gik mezz goiu^ 

Diirenaiiieiit besogna che tuff ' 1' as n 
El se sf6rra a mangia quell cSe* ten Ten , 
Come saraT fascxn , srisger , basgiann, 
Che^ per lu tant , bin tossegli e rclen , 
Tucc coss cbe jntten a fagh cress Taffanii' 
Olter cbe pocch , in scambi de fagh bcn^' 
E de maross condii cev F'iSuli'lttosd ' ' 
Per fornl de trk a terra en eorp jniatrtiilii^ 
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Siccbe dodca ( gia el sent ) el cas V i bruit, 
E per quell m' e duvis d' aye reson , 
Se domandi piclaa , soccors ^ ajutt ' 
De la, zelleoza ) die I'e el so patron^ 
Be lu che Te despost a fa de tutt 
Inanz che lassk on omm in abbandon: 
Se tratta de soccorr on pover rozz 
Che (aot e tnnt Tha de fa pocch TCggioir* 
£ ^bi'i poeu quest de bon ch'el julta van 
Che per i soeu deport el le meritta ^ 
On omm che mej de quest no gh'e nissun 
Per i costummy per la bontaa de ritta , 
On omm che V e V esempi del comon , * > 
Degn d'ess ciamaa qiiell ver Isr^elitla 
In quo dolus non est : soltman , doppiezz 
Hin c6ss che doma el nom ghe fa ribreze, 

E pev oognoss se Te dabbe' assossenn , 
Bdsta yedi che mai el se impazienla, 
Anch c^'el «e troeuya in mezz a on mar de penn 
Per la miseria e el roaa ch'el le tormenta : 
I n el gh'ba scars i disnk, pn scars i sccnn, 
£ pur la soya bocca V e contenta ; 
AlTann, disprezz , miseri, luce sti robb 
Lo i e ^opporla come on olter Jobb. 

Lu Jk dagn in campagna , robk legn, 
Bobk fruit, (k despresi , guarda el ciel I 
Ghe se p6 dk raagara anca in cocsegna 
Quell che SQ sia ^ che nol tojpca on pel : 
E no 1' e minga pocch troyk onMnsegna 
De yillan. galantomen e fedel ; 
Eseghc n*^,hin moschb}anch;Che,s'hoo de dilla^ 
S« slania a tcoyaiia yuna in tresent miUa. 
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E qiiest appont Te qnella raosca bi'atica ^ 
Che me trh Jocch^ percbe cognossi a. fdBiy| 
De die taj 1' e el *tHiiliV cbie tio ghe mrafl 

El mipcm yrm che se trceirTii-al BH^tid ; ^ 

E qaest glkel cKti mi* per mUm-^d^mA ^ 

E no gh'e de rebatt ne de respond 

A Tun chc sappia cossa gh' e de noenv 

E che a on besogn Te pront a dann i prteor. 

Quesl Fe on omm del Signer, quielt^ devoU, 
Che tend a senti mess e a di rosari ■ 
L'e Tun che bo sMntriga de nagott^ 
Se trassen anch Soree coi piltf' a | « ^''t 
Lu cl respftitaiafsossQm i sae^rdi^iV' ^ 
IVIinga come c^rt MrK tcmiei^rt*" 
Che, inscamhi d' iibbedij e d'oncraj, " • • 
Tcnten la strada de pode coppaj. » ' 

\h ! si J beso^rna chc ghe cunia anch qnectaf 
Gia die sont a lavo , come dis quell : 
Yun de sli di voreven fanim la festa^ 
Idest voreven famm giontk la pell | i 
E Te cossa tant ciara e manifesta ' 
Che Vc v^dma de tanci el irabucchdH j - 1 u 
E ac Ml 'tifen via pesg che in prc?sa " ^ * 
Forniva de componn e de di messa., 

Che quand ghe pen si , perdarcv la scrima 
ConLra sta razza indegna de villan, 
E se no fussen sott a ca Cainia, 
Vorer propi faj torr a Marian , 
Per inseenigb vse qnella 1' e )a stima 
Che prof esten ' al "pt^t "nb oappeUin , 
£ i'faaiti de fk costor sla sort iviifirifr^ 
4 vun che 5ei»p?r i Jisi tr*Ua»;^dUiliij^ - 
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Basia, giu me reservi a temp e loagh 
A spiegagh me) quell clie m* e succeduu ; 
Adess no mclli taota cai na a iccugh ^ 
Per no fa ciaccer de seccass tucc duu 5 
Ma el sentirii^ s) ^ el scntirk ob bell giceugh 
Che m'lia faa six villaH becchifojuii^ 
Adess gk'fe quell del rantegh clie me preoim^ . 
E pa*u riguaird a queAl descormremm. 

Tornand ^ ncin ^ se fussen minga assee 
I bonn information de Meneghin , 
Ch* el dompinda pur cunt di soeu massee - 
Cossa I'e sto Gioyann del Corbattin ^ ^ 
Cbe tucc del pnm a Tultem de Soree 
Ghen faran panegiregh senza fin 5 
Con paU per^ clie nol docnanda a V ost p 
Percbe quell el dirk tuti a V oppost. 

Ch^ 5* el fudess oda balandra, on scrocch^ 
O verament on quej osUrialt 
( Che tra i villan sen trosuva minga pocch 
Per brio! no sarer minga insci matt 
A lambiccamm la crappa e fa el- pilocch 
Per fomentagb i vizi: quest I'^.on fatt 
Che no m^e mai piasiiu cent i mee vers 
A fk el parcurador di caus pen. 

Va ben tuttcoss (el me respondark), 
Ma el Peliscion V i on poo d' ona seccslda , 
Massem che on oUer de 1' istessa ck 
El god anch lu el vantaffg de la mesada, 
£ che per conseguenza el p{> fallk 
A dispense a Soree totta Tentrada, 
Voja i granee per lor , vojk i saccocc ^ 
£ Tend anca i cavaj cont i cai^rocc. 
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Vcrament , s'hoo de diUa lal e quat^ 
VolzaTa m i M ga a ni c 1 1 c m in s to i mpegn , ♦ 

a pTeseiitagh slo nic memorial ^ 
Per 00 pari impartua £(cqra se^^ 
Ma riflclt«tod che 1'^ insii* MbtttA ^ > 
E che Vc daa del ciel per cl sosiegn ' 
Di pover gent , hoo dilt tra de mi slesst 
Atulemni pur Ui aucamo ; cossa pb vess? 

E mlt pien de coragg in st' occorrenza 
A sto memorial , va piir J gh hoo ditl^ 
Si , ra liWraineiii de &V ezzelleoxa , 
Chh no te aiidliree senza profitt; ' 
Te mandi it* on grait scior pien de cleiii^iiiti^ 
Te mandi del papk di poveritl; '* 
Basta cerca , olten quell che se voem* ; 
L*c grand d^enlrada e piissee grand de coeiir. 

De sli njee supplcgli ghe n'hoo giu daa ttt 
E de sti Ire no ghe a'e staa nanch vima 
(pet *oa bontaa, mingli per me sare ) 
Che possa di d* ess twbaa mdree di^iuiiAj' 
E con pussce teson spcri d'ari' ' '^'^^ ^'^^ 
In d' on cas de sta sort egnal fortnna ; ''^ 
Speri on decrett propizi che me diga 
Che r ha frultaa qur jcoss sta mi a lai^ig?. 

Oltra che ghe promciii d'omm d' ouor 
Cho^ 'i- avarii qnatter personn de pa 
Che se regordaran de tucc i or 

E de quest 'gmntissi mi per lor^ : 
Che tucc i premur^atati per lu , 

Per ottcgiiigVi de <[ucll ch*el ghe dispeoiiC' 
Duplicada ceat ygsiilt h teconipeniap ' 
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K sc el Signof el ne proponii dc crcd 
Tant in la na^uva Icgg quadt iii l:i'^^g^ia^. 
Ch* el dark del sicur la soa nitrzcd ' ' 
Anca a chi dk doma on poo d* acqna frcggia 
Ai povcr sitibond (e de fed), * 
Chi podara comprelid <56Ss* el parcggia * ^ 
A chi Iia conic in la Ijclla nsaiiza 
i)e da ai povcr tnlt quell cbc sbravanza,7 

Defalt sc speri annul , come sen sal , ^ 
Oiler ch' el sold per lira in pagament \ 
De sil mee pooch cttav, cossa sar^l 
JEI premi ch'cl dark infallibilmem ' 1^ 
A v»n ch^ laella fccura cf iJiipit^il ' " '^'^ 
Per dk ai smvt porcr el sosieniiiJtllB? 
Ablche quest Tcon impicgh fai i^lpi^ l^ 




'M sur ^ont Jgnazi Catt^rmf^ '* *' ^ 
Scusa per no podh fh ten veH ^'^ * 



E, voeur meUenij zellenza, in d'on impcgn 
Che^ per mi tant , ad ess Te on poo tropp gross j 
Ho poss cbe ringraziall , percbe T ^ segn 
Ch'el loe stima per vun bon de qnejcoss, 

If9 |><MtS che ringraziali e tiienl dc pu: 
Me riDcress tant de no posse ubbedill :' 
GHr el sa el sur e4ilt cos^a fareV fer lu^i 



Digitized Jjy Goo; 



Foo minga arlcss per rinfacciagli , ma quaiid 
1/ e staa che Tha viiu geiii cV on sonetl ^ 
Senza ch' el se spiegass con di coraaad| 
O ben o maa, Tlxoo mai lassaa inip«rfetb^« 

L' i s I ess fa rev , anip i> , che Tin lenzion » ; ^ 
£ el coeur ghe 1' Wo de fa sta poicch piisi 
A chi. professi ou carr d' ol>bliga2ion j ^ 
Ma no poss nilaga , e ghe diroo cl perchi* 

L'e pu (]*on ann e raezz clie lioo pers la scri inc, 
E no troeiivi pu el cum do mctt gio on vers; 
Ghe mcui on' era inanz (rova oiia riaia ; 
E poeuhin rimra chenogh^haneindrizz nc i avers. 

Quand me regordi che pef d passaa 
Tutt qf^pU. f:b#.i|ii€E metier*. coo de fa^ 

jfi e vera chVrcn Ters come se sla, ' 
Ma con tutt quest piaseven a la gent 
Ch' aveven gust d' aveiuni in compagnia 
Per fa mm di su on quej me componimeut; 

Vuj mett che fors ghen sara slaa de quij 
Che g}k m'avaran faa T adulator^ 
Moslrand snl .y^^ .d',aYe pia&a a sentij, 
£ pos ai spall me Favaraii daa )or. ^ 

Ma mi, che fassen , che disesseu pur 
Sta razz% Iraditora de personn , 
Anch che capiss qiiej voculta i so figur , 
IMo lassava per quest ^ no, do compann. 

Foo cunt che per cusi la bocca a tuei^ 
On poo difficohosa Ve V imp rasa : : 
Ghe vq2ur del. reft soss^nn e sossenu gucq,^' 
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Per el restant el manch cbe me da peuua 
Hi a sli mincionarij : el me rincress^ 
Come gh'hoo ditl, domk che qudla yenna 
Ch' eva otia voeulta, ghe Thoo minga ades9. 

, Chi npn ma , dcsusa ; 1* e pur vera t 
Boo comenzaa a fk 1' asen ; quest Ve assee 
De fa cbe per on pe» nissuu ghe ^p^a 
Nanch . pn para de vers di fatti mee. * 

Tanto pu ad«ss ch'el m*iMi cattaa in d'on' oru 
Clie y a digh la veritaay uo sonl pu mi i 
Soot rabbiaa , tont stremii , sont sott e sora 
Per. el sessantanoeuv ch' ha de vegn). 

8e r e vera che i desma ban d' andk a spass, 
S'ciavo sur vers, *'ciavo snr Meneghin 
Ghe yoeur oiler che Mus e che Parnass 
A vun che sia ridott in sanquinlin. ' 

Calava. giust sla poca per reciocch 
D' on numer 5enza uumer de travaj ; 
£ travaj , ghe soo minga de pocch ^ 
Che metten s'cess domk a sent! a cuntap 

, Per dincio bacch ! se me succed anch quest ^ 
Lassapd de part i burla^ sonl in strada ^ 
Sont giuslaa^ come disen j per i fest ^ 
Percbe consist tk tut la la mia entrada. 

Ch 1 ( diran m6 ) te gh* ee on miassee a Scesaa 
Ch'el paga vintiqualter mceusg de gran : 
Bob Begosii ! Te quell che m'ha strappaa 
Doma in cinqn agn che Vl\a mangiaa el me pan, 

Hi^ d' ona certa stampa de ficciavol 
Ch^ qnaa)^ vcapiten sott a vun tropp bon , 
Che no je manda subet al diayol ^ 
Se Urappea lor , e gtrappen el patron. 
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U^.jp^Mf stir Q«»iit fgnaii^ 

CoqI ayegh iiBmincnc sli pucck 
Che asquas asquas son pussee morl • €hm, 

E pa u^ se mi accellass tal incon 
Yorev fa la figura del Calolta ; 
E in fin se pentirav voslra zeUenza 
D' avclla d^d.^.a Yua .bon de uagotu, 

Lu si di^iWSi'itnrir in aoaknes 
El P^r^onfli^gli c^n di^ven Mil, 
O yerament ia toeoegbio franzety * j 

£ fass pu onor cbe on, nosier meiiegliia. t \ 

El podarav respondegb in todesch ; *^ 
Ida me figuri ch* el sara on lenguacc 
Che corrolt V avara de F arabesch , 
E Bol s'intendara nient affacc, ^ 

Basta cli' cl me perdona j ma per ml 
De slo boccon d' impegn vuj stammen fo^ara^ 
Yu) cbie ,1^ geat.^bien de d) . 

Cbe: KkBi ikf ep el vceur fii 'el ^arrall scoemb; 

Cbe mi, com* hoc de dilla ciara e nelta^ 
Anch cbe fuss come prima in cserci/.i , * 
Kanmo vorev lis'ciamm scriv a on poetla^ 
Che el parirav ch' avess perdiui cl giudbi. 

A mi me li nor ess manch die su la fft<^a 
Me daghen cl me litol d'JgnoraDt|^« t 
De quell cbeifH^ nuert^yipcdrf ilt^rtf^fAf^^ 
,p.'^a.,$i]ppQn§i(^t Q p^4^fp petdtaiii; i^ii^^^ 

de lail cbe jp^esontimi stray la niia ;*^- 
SefX4l^ei^ coi mce vers damm a d' intend ^ 



iJe lesjH^nd a w omon die in poesia^ 
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Quand boo capii con chi cva ie compel^ 
Hoo ditt subet tra mi: do voo pn inanz ^ 
Per sta a coppella con de sti ioggett 
Ghe voeur di Magg, di Baleslrec, di Tanz. 

Hoo leggiuucon gran gust quij s6 qtiartinDy 
E segond el me pocch mlendiment 
Hin tant bej cbc no poss fcni de dint) : 
Capissi' xbe Te on omm de gran talent. 

E soo de che in milanes T ha scritt 
Assee de fk stampk di volamm groks: 
E poeii gia, coss'occorr? Come s' ^ drlt 
Don Gcrolem Biragh , s*e ditt tuttcoss. 

Mi nol cognossi minga^ idest de vista, 
Ma el cognossi de fama tant ch'o basta ; 
Se no Winganni ', T ha de vess loggisia , 
E on B6n cavalier de bona pasta. 

Almaiich podess cognosscl, che vOicv 
Pfopi congralulamm cont i fatt soeu ^ 
E imci sottvia ghe domandarev 
Se raai el voress vend quell s6 vignoeu. 
^'XJibiio bit poo piscinin^per quell cb'boo intes; 
Ma el fa iiagott^ per mi ch'el .le sia pur 
Com'el voaar lii: Te tnej dk el coo in di sees, 
De ^^e sia dall denier in di mur. 

percbS disi insci ? Perche in tal cas 
Che me^ass^n toeu el borla de Soree, 
Qnella l^i giust on* aria che me pias 
Taiu come questa e fors on poo pussee. 
. Erla sarav stgbnd i mee besogn 
Tant prcisent che futur giust a dover , 
Tanto pu def vendembia, che a Cologa 
El gb'l fceura sto bon cavalier. 
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Chi ton el ridac^ : cli' el vaga a pian ^ 
l^o gh'e de rid su sto particular. 
Ch'el rifLetta in che Iceugh sont cappdlan^ 
£ de cbe santa sont el tilolar. 

De resoB Te ben U dove c^nfidi 
E do\e £00 el me cunt de repellamm : 
Che faghen come voeuren ^ mi men ridii 
INanca pef quest no moriroo de famm. 

On pez^ a ck d' on scior , on olteir pecz 
A ck d' on oUer , c s'ciavo a lor tocca 
Soccorr on pover prct ch*^ mai staa avveza, 
De che V e mood ^ a f k pati la.- bocca. 

D'amis me par d'aveghen que^gbedun, 
£ tucc de cceur^ tucc de la bona lesg^ > 
De qui} che no descascia mai nissun 9.1. 
Vo soo pceii mi che gh'hoo sli privilesg. _ 

£1 pu che sia V h de cerck quej loeugh 
Dove se sa che tulta la mattina 
Senza m>i refudk lavora el cqDiigh 
Dove la va de quatter in cysina* 

£ grazia b3l ciel daye andaroo a mett 
Faroo vede cossa sont bon d^ ill j 
Gih zerimoni mi 1^0 soo fann nb^ 
£ mangi anch che 00 di^en de maogia.. 

Me diran ben cavalier del deucj 
Che mel disen; e ben? cossa fa qiieU ? 
IntanUfina mi vegnaroo lenc, 
£ seqza spend faroo tirk la pelL 

£ pceii gh'hoo ona reson dove me scusi, 
E I'c che no minga on disonor 
Che faga al personal ; gh'e dl oUer musi . 
Blej che ne el me che fau V istess anch Iqf. 
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In somma' pet fomillii in do paro]] ^ 
Oa sconcert 1' ha de vess tiUt el me ajalt : 
^' occorr che disen ; via che a Toss ^el coll* 
Per el restant gh'i el nemedi a tuu. 

Con sti ^laccer tntant tremi ^ fleecy 
£ de maross sont loccU 06mi ^ooa tappa ; 
Hin ^ik sett or j Ye vora d*andk in'Iecc, 
Intant cli*hoo on pooide sogiVycKe oql mt-ldoppa! 

Anzi capissi eh* el maggior piaii •> * 
Cbe al present poda fa al sur cont Caimm ; 
Beoche el disa nagott , I* ^ de iiksi , 
Che In r i stuff e nol vcenr olter Timifti. 

Donch tasi li mortificaa e cooiiiS' ' 
Per no avoll ubbedii in qoeli tant ^fa'el voeur ^ 
Ch' el me perdona ^ ghe foo milla s'cus \ 
Yorev almanch ch'el me vedess el coeur. 

Intant el preghi qu^ant mai poss^ pregall 
Che nol me vaga in collera per quest 
£ finalmeni fornlssi de seccall 
Con dagh iix I'isiess temp anca i bonn fest. 

No mancark occasion de desmostramm 
In tutl'oltcr che sont e che saront, 
Se per tal nol refuda d'accettamm, 
Servitor umelissem del sur cont. 
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Xj« Madonna itk alt pietos 
La guardava el tb car tos 
Ch* el peode\a. de la cros. 

La soa anima J* e stada 
Anta qiiella tormeDtada 
£ ferida d'ona ipada. 

L' eva in t:a& de inanck via 
Per Ja gran malinconia 
La grao Mader del Messia. 

De ver ceeur la sospirava 
Tncc i vceult che la guardava 
JLl ficett che tormentava. 

Clii sarav in st' occasion 
Che y vedend tanla afflizion ^ 
Ko piangesa per compassion? 

In quell stat \un ch'avess visi 
La Madonna e Gesii Crist , 
£enza piang p6del resist ? 

I pcccaa de tanta gent^ 
£ di mee prenzipalment^ 
Del Sigrnor hin staa el torment. 

L'ha veduu destes su on legn 
Quell so car unegh sostegn 
Cbe r amava a 1' ultem scgn . 

Oh gran Mader , tut I a amor ^ 
Sti mee ocucc fej piang ancb lor 
Per dolor del vost dolor. 

Slo me coeur infiammell vu 
Perche possa amk Gesu^ 
£ cbe sia tult de lu. 
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All I vorev €fa« 6t scolpiss 
In mi i piagh del Crocefiss , 
E io ml stasseti semper fiss. 

Del vest tos, cb'el s'e degnaa 
De soffri per mi tant maa , 
Di so penn fcmmea mitaa. 

Con vu fee che piangia aaml 
El Signor^ ch* haa taa morl , 
SenzdL mai desroett on di. 

Sul Calyari vorev ess, 
€h'el sarav el temp adess 
De sth la a piangev appress. 

Oh graQ Vergiii , bo ffuarde« 
Che sia staa vuii di giudee; 
Oiast per quest, femm piang pussee. 

Fee chc atimi per n\i confort 
Fossa avi la bella sort 
D' ess a part de quella mort ^ 

Fee che sia anml ferii, 
£ el me coeiir tutt imbibii 
De quell sangu. che gh' e sortii. 

Cara Verglu . femm servizi , 
No lassemm anda in perdizi 
In quell di del gran giudizi. 

Oh ^ Sigaor , quand vegnark 
Quell gran pont de mudk ca, 
Per merz s& femm trionfli. 

Quand stb corp V andarii in fin, 
Fee che in ciel coi Serafin 
Fossa stagh anch. Meneghin. 
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Per onomastico. 
Sui nomm de paricc sant che ha la gent. 

Qui] cVha faa i taccoin atitigami>ut 
Gh' hau casciaa dent i sant jper devozion \ 
Ma s'e veduu che a pocch a pocch la gent 
La gb^lia faa su la sova conclusion 
Snl nom di sant e sora el temp che vegaen^ 
Introdusend di nsanz che se mantegnen. 

La festa di grnbbian e desgarbaa 
L'e sant Brugnon, sant Rustegh e sant Setter: 
Sant Mattee e sant Ticenz se sa ch'hin faa 
Per qui] ch' bin t6ccb in del nomine pdter : 
Santa Teccola e santa Lisabetta 
Qin per ona ratella e ona sabetta. 

Qnella di firagnoccb e di tarlucch 
L'e san Gervas e I'e sant Tin>otee: 
Qnella di ciaj , di goff y di i^ammaiucch 
Sant Giorgy sant Semplizian e sant Tadee^ 
Sant Corneli Vi qnella di marl: 
£ qnella di Innozenl l'e mia de ml. 

Sant Mansnett e si> fradell sant Plazet 
L' e el di di pappatas cb' bin tutta flemma : 
Santa Savina, sant Modrst y sant Tazet 
L*e el dl di savi e onest^ e che gb'ban temma: 
Sant Grazian, sant Simon bin per i spes: 
Sant Desideri Vh per i moros. 
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Per qtii] ch'hio grand c grew Vi sant Crtstofem 
Sant <»riso$t?ii per quij di cavij bioDch : 
Sant Perm per quij che calien alt e boffen: 
£ per i magher, ch'hin scansii indiBancb, 
Longh de \ita e de coll , e sganzerlon 
La soa graQ festa 1* e sant Lnguzzon. 

SantOnoraa I'e el d) de qnij cb'hin giiut 
£ fan qi^ell ch'ha de Oi It gent dabben. 
Sant Ponifazi Ve per quij ch' ba gust 
A fa servizi a tucc e a fa del ben: 
Per quij ch'hin piscinitt 1'^ sant Bassan ; 
£ sant Tranquill ]*e el protettor di nan. 

£1 d\ di marsinon coi barole 
L'e quell de sant Ambroeus nost glorios: 
Seibm che la festa de sant Lazzer Te 
Quella di sporscellent e scbivios : . 
Sant Marzellin^ e inguaa santa Marzclla 
Per quij cV ban la bafletta e la macella. 

Sant Silvester Ve el di di sprell, di coeugb^ 
Di servitor cb'bin longh come la farnm: 
Sant Genee l'e per quij che stan al foeugh 
Coi gamb pienn de ^cires fin sui ligamm: 
Sant Lusc l'e per chi sa la soa inandrizza; 
£ per i fortunaa santa Felizza. (chen^ 

Sant March per quij che de tuttcoss sMmmoc- 
Ma ban de ^ra/iaa fk quell che ghe despias: 
E per qui) che no creden se no tocchen 
Cont i so piopi man Te sant Tommts: 
Sant Dazi l'e quell sora i presentio; 
£ quell di sonador sant Yierin. 
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Sant GailaQ Te sora i roatrimoni ; 
E per quest i tosann gh' liin tent devotl : 
Sui desgrasi de] foeugh I* e sant Anloni , 
Che I'e anca sui bon nnmer per el lott: 
El di de sant Dodaa V e sui rega] : 
£ sant Bartolomee sui baravaj. ^ 

Ma gh'e anch di sant cb'hio^ sora pdricc maa^ 
Cbe chi s'inv6da a lor guariss sicur. 
Per meeud de d)^ sant Maver, ch*era abbaa^ 
L' e sora i gandion e sui freggiur : 
Sant Bias sui goss .- el santo Ciod sui stri] : 
Santa Pelagia per cbi no ha cavij. 

Sant Andreja sui inort a V improvvista ; 
E sui pover orbitt sant Peder marter. 
Santa Luzia per chi ha patii in ]a vista : 
E sant Serafin fraa sui donn de pdrter ^ 
Ha soi face di comaa^ su la segonda 
La protettriz 1' e santa Redegonda. 

Sant'Agata sui tett che se indurissa : 
Santa PoUonia sui dolor di dent : 
Su qui) ch'ha i calcol e el brusor de pissa 
V e sant I.ibori papa ; e iinalment 
Sant Bocch ^ sant Sebastian bin dl de festa 
Per i croser di piagh e de la pesta. 

El gVe per& di sant sui taccoin 
Cbe quand vegnen dospiasen a paricc ; 
Come Ye sant Michee con sant Martin^ 
Perchi r e quell el temp de paga i fiicc ; 
E ai qua tier de noveniber ven qocU sant 
Che ae fioea che.va a scoeula el rincress iant* 
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Ma a I'oppositt de quist ghe d'c poou tanc 
Che quand riven i vedem volcDtera : 
A Natal corr regaj e corr di iiiaac , 
£ i servitor ne fan de bella ccra ; 
Se paccia i panatton, e van attorno 
Aned, occh e pollin cott in del fomo. 

Ai Mort gVc teropia e scisger a bressacc; 
Se mangia a Pasqna i ciapp o di frit tad ; 
Quand ven sant Giorg se mangia pan e lace, 
I mascarpon , la pdnera e i cioncad ^ 
A sant Grcgori gh* e i navisellitt ; 
£ a sant ^iccola i fraa dan via i miccUittr 

La Madonna d'a^ost tucc i scolar 
Dan r aneda ai majster di sh scoeul : 
A saot Bartolomee se toeu i pampar 
Con taccaa su i borobon c i bandiroeni : 
£ ai tant de giugn el di de sant Giovaua 
Gh*e el mazz cbe ne regala i ortolann. 

Fina el temp e i stagion^ giuradianaa! 
Han miss su paricc sant la soa sentenza : 
Se dis cbe Te la dota de sant' Anna 
Quand el dl dopo vcn ona gran slenza j 
£ se la ven el dl de sant Modest j 
Se dis cbe Fe pesg Tacqua di tempest. 

A sant Andreja va in cardega el frecc^ 
A la Madonna de la Zerioeura, 
Percbe deslengua g\b la nev di tecc, 
Se dis cbe dc V inverna semm gi^ foeara: 
Ma se gbe gionia , cbe se sorta. ven 
Qbe ^odem anca ess denter pussee ben. 
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Quand I'e scrcn la fesla cle sant Gali^ 
Se dis ch'el l>ell fina a Natal el dura; 
£1 di pu cold^ ch* el so ne tacca ai spall , 
JJe sant Lorenz ^ quell de la gran calduraj 
Santa Balbora insemma a sant Simon 
Hin per guardann de la lusnada e el iron. 

A. sant'Antoni disen in Milan 
Che on' ora bona at di se porta via ; 
A sant Sebaslian gh'e do or in man: 
Santa Luzia Ve el di pu curt che sia : 
"E g}\ e el praverbi in fin cho a santa Agnesa 
Se ved corr la luserta per la scesa^ 

Ma quij che (an onpr pussee ai soeu sant 
Hin propi i bottiatt e i operari : . . 
Quell di fan tucc di spes o pocch o tant , 
Anch ben ch' el so borsin no 1' abbia. pari j 
Gh'^ musega , gh'e mess e offizi in gesa^ 
K in seciestia se paccia a la destesa. 

Sant Isepp Than elett per protettor 
I fiiserocch e, tucc i legnamee : 
Sant Luca V c quell sora i intajador : 
E sant Onojfer Ve di perucchce: 
£ semm tucc che sanA Ors e sant Cre$pin 
Hin sora i calzolar e i sei^y^ttin. 

Sant Eligi Ve quell di cioviroeu, 
Kamee^ oreves, ferree, peltree e magna n .* 
Sant Diodatt V e di ost del pidrioeu : 
Di barbee 1* e sant Cosma e Damian : 
Sant Genes I'e de quij che fa i bombon; 
£ dt mercant de roerz I'e s«nl Leon. 
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Saot Omobon V h protettor di sari j 
£ de qtiij che fa tijia I'e sant Lin: 
In conclusion tucc i mestee ^ tucc i art 
if h* ban el sh sant'de spendegh di qiialtno; 
Fina i pitocch , quand 1' e sant Salvador , 
A CQBt di caritaa fan sciali anch lor. 

Dopo tanc sant^ me savaraven mb 
ludicik adess el di de donna Pavola? 
Santa Pavola vergena I'e no, 
Perclie a lee, con Hcenza de la tavola, 
Questa la ghe p6 minga convegui ^ 
8e r baa avuu trii fioea e dnu marl. 

La soa festa V i donca sta giomada , 
Cbe Vi de santa Pavola matrona: 
Si , qnesta 1' e benissem adattada 
Per vnna come lee prudrenta e bona^ 
Cbe la se fa stimk senza melt s'cess, 
£ la fa i face de ck senza smargess. 

E gik cbe r c et sh nom, boo volsnu incoeii 
Tegn) a iinpimra ai so spall el malarbcU $ 
£ gh' boo menaa ancb la donna coi fioea ^ 
Per desmostragb pussee el me respett ^ 
Donch cbe la disa a tucc e cbe la scriva 
Cbe sb cugnaa bevend gb'ba faa on evriT^ 
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Ode a Sifna molkf bella , 
tf on autor de conclusion , (♦) 
Staa tradotta in, manch de quella 
In lengua^ de buseccon , : 
Per amor de quella gem 
CK el toscan ghe Ugd*i denL 

Cosse Te sU novitaa, 
]L»a mia sura Rcgolizia ? 

pa el veil inaraedaa ? 
Cost' et faa ^ brutta sporchizia ? 
T'ec icovert i spall e cl sen, 
Mostraud qaell che no sla ben? 

Per che cossa t' ee tolt via 
Qui) sgonfion faa col ramett , 
Cbe a boa cunt quattaven via 
La pell tencia col gossett, 
E BO se vedeva on pel 
Con quell piatt de laccemel ? 

Credet fors che la stagion 
La comenza a vegni calda? 

panetl faa su a sgonfioa 
El §offe'ga. e el te rescalda ? 
Cara ti, c^ntel ai mort: 
Pa anm6 frecc, e de che sort. 



(*) £ quesU I'Ode scritta dall* abate Parini , e* 
m laconincUi Perche al hel peHo e all' omerOf ecc 

6 ♦ 
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Vedel nh the e sni tecc 
' La nev Toltt taut inscl? 

E che anch ben ch' el temp del frecc 
f El sia vora dc form , 
; El par propi' che V invema 
; El f ' iDCoccia d' ess eterna ? 

Eel inscl? o ed fors perchc , 
Ambiziosa che tc see, 
T' e piasQU de fatt vede , 
Brutta sqainzia, a corr adree 
M usanz di olter donn 
Per fass cred gran chiccheronn? 

Chi ha daa el nom a sla toa Qsaoza 
Che fa ved tucc i sporchizi? 
Ela stada pelnlanza , 
Eel staa el cas , o eel staa on caprizi? 
O Yi sUda, giutadina! 
La niadamm de la guardina? 

Cosse r e ? te vegnet rossa , 
E le fee la Tcrgognosa? 
Te me mettet propi ingossa 
A vedett insci Smorfiosa. 
Parla ciar , o stortacoll ; 
Mi no ynj di mezz paroll. 

Di su donca. Ma hop capii. 
L' i on canaja razza porca 
Quell ch'ha miss a sto vestii 
Quell brutt nom, quell nom de forca^ 
Tolt d' on porch d' on istrument 
Ch| ha inazzaa tanci innocent. 
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TstrameDt che ne fa orror, 
I&lrument d' iniquitaa,^ 
La vergogpa e el dcsonor 
De sto secol d' empietaa ^ 
Che r ingura ai mod di dona 
Conseguenz i pii baron o. 

CoQ $ta moda i tb he] gr^zi 
Paren propi in man di strij: 
No minaccen che desgrazi ^ 
Baronad e porcarij ; 
£ la toa figura beila 
La deventa de porscella. 

Cara Silvia , tra al imdann 
Quella vesta bolgirooa., 
I donn savi no ban d« usann : 
Quella moda V e giust bona 
Per i donn ch' bin leggeriun , 
Sguansg^ baltroccb e (kcc bronzinn, 

Qnand gh' i el dolz , .ah no ghe VQSur 
Biinga i drgen ne la m^nera 
Per guastky per volUi el coe^r 
D' ona donna che sia tener^ : 
In pocch temp lee ta deyenta 
Ona turca renegbenta. 

T' avaree , Silvia^ sentim 
A descorr de quij ma Iron a 
Che in Roma .jeven .cognossim 
Donn de ck , modest e bonn ; 
Che i $oeu oper bin 5taa in somma 
Per tanc agn Tonor de Romma. 
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Set COBB* h success in fin 
De sti donu tant vertaos 
Dopo ch' ban traa via el cossia ^ 
£ no bin staa pa studios , 
Cbe ban lassaa in bandon la dl ^ 
E s'bin miss a baltroock? 

Petulant come ona sprella 
Se vedeven per i piazz 
A dk ment ai porcinella ^ 
Ciarlatan , bufifon , pajazs ; 
£ sentiven con savor 
I porcad cbe dis costor. 

£ r istoria de Medea , 
£ de tucc quij olter boja 
£ren coss per lor de ea; 
£ i sentiven con gran gioja 
Quant pussee gb'intrava dent 
Crudeltaa e mazzament. 

Han poduu dopi> resist 
A vede sti istori in scennai 
Con piase costor hap yist 
Qua mader cbe la svenna 
Cont on still i seen fancitt 
Cbe al ciel alzen i manitt. 

Insci avend faa denter Toss 
A sta sort de cagnitaa^ 
S*bin stuffii de \cd sti coss 
Solanient rappresentaa , 
Han volsuu pceu in quej maner^ 
;Vedena anch de quij davvera. 
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S'hin faa lecit 6li sciarbatter 
D'andk a ved a fk la lotta 
Cont i tigber in teater 
Ona troppa de gent biotta 
Che sgarrva e urlava fort , 
£ paricc restayen mort. 

LI gh'aveven on gust matt, 
Tant el popol cbe quij damm, 
De ved i otaen a combatt 
Cont i betti mort de famm ^ 
£ i vedeven con legria 
A dk i ant a bagnmaria. 

Anzi peeu qui] crudelasc 
Sangu de scimes , coeur de can 
Ban avun pussee el corasc 
De vede coi slill in man 
Omen e omen a strappasa 
I cayij e sbuseccass. 

]g meKz Coeura di palchitt 
Tncc Tosaveu e rideven 
A vede quij spadaztitt 
Inscl biott ebe se batteven: 
E quand daven di ferid, 
Se metteven pussee a rid. 

Lor r aveven: per on spass 
De vedi a mori quij gentj 
. De ientij a lamentass , 
Tappellaa , tutt sanguanent , 
ienuL gitab o senza brasc , 
Yoliaa la terra come on strase* 
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VoButt senlinn de pesg aami^ 
La mia Silvia, de costor? 
Qualta i cbucc e bassi gioj 
Che Ve roba de fk orror: 
Sent al segn cb'hia arriva^i 
In lusuria e libertaa. . 

Qui) balo^s de spadazzin 
T^egher, ruved e pelos , 
FacciaDD luslegh de facchin , 
Spuzzorent e desgustos , 
Paricc voeult bin staa per lor 
Bej giojelt per V amor. 

£ lose) dopo cb*bad p^rduu 
La vergogna tulta affacc, 
Cara ti , V ^ succeduu ^ 
Che f'e vist io su quij face 
On cert anem preparaa 
A ogni sort de crudeltaa* 

Per ouest lor no baa avua 8*c«»s 
De iradi, de di el vflea 
Ai parent e ai mari istes», 
E fagh cred 4e voregh ben: 
Sc mazzaven in del venter 
I fioeu che gb'evea denter. 

Ecco 11 ; d' on pi^ piccol , 
Gh'el gh'e part lecit e onest. 
No ban poduu schiv^ el pericol 
De fast femmen de$on^st; 
E ill pocch temp T i «ndUa «1 m^lans 
£1 bon ooiu de <qaij Romami. 
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Donca^ Silvia, hssa andk 
Qnell vestii de brutta nomiaar 
JHo €e lassa ingattik 
De ]a moda che predomina ; 
Tetchi V i propi on indizi 
De mandalt in penepizi. 

Beflett ben sora el motiv 
Che ba volua quij dona antigh: 
Sia modesta , e pensa a yiv 
Del goadagn di fadigh : 
Cerca d' ess graziosa e umana ^ 
S ona bona cristiana. 



\ 
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I PWMI DDE LIBM DELL' ENEIDE 
Travestiti in diaktto milanese. 
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n LalU fra not , lo Scarron tra i Rrrtn- 
cesi y e di fresco ancor piiJi felicemente Var- 
gutissimo Blumauer fra i Tedeschi traspor- 
tarono gia in herniesco il gran poema del 
Cantor mantovano, Non da meno di essi mo-r 
straronsi varj scrittori di dialetto italiano ; 
e quindi un Giannicola Sitillo la recb in na- 
poleta^o , un Gian Giuseppe Busiz in friu- 
lano , un Tommaso d Aversa in siciliano, 
ed altri in altri dialetti. Noi crediamo 
quindi che riuscirh cosa gradita il trovare in 
questa Collezione se non tutta almeno una 
parte dell' Eneide recata anche in dialetto 
milanese. Molti pill libri di questo poema , 
che non sono i qui riportati , uscirono gia 
dalla penna del valente nostro traduttore ; 
ma questi due soli, ed anche a gran fatica, 
ci venne fatto d ottenere da lui che, avendo 
dettate questa ed anche le altre sue milanesi 
nella prima sua gioventii , fa poscla occupato 
in cure ed in istudi di maggior momento i 
quali non gli concessero piii tanto dt ozia 
quanto ^astasse^ per dar lore r ultima mano. 
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]3emm^ sciori ^ a lAj cbe vuj cantav Tistoria 
De quand che la hovL anema d* Enoja , 
Vedend che in Troja i Gregh faven baiidoria^ 
ha tolt sa el dua.de copp con la fameja ^ 
E per quant che per rompegh la zuccoria 
L»a fass Giunona y che V era ona deja y 
Per tegniil via d' Ilalia , pur lu in somma 
£1 gh'^ rivaa a pienUgh el regn de Romma. 

Bosin del Bcnrgb dl Go5S , me car messee ^ 
Atii de tramm in ment per che reson * 
Qnella dea la voreva a tucc i Mee 
Tirii el pover Eneja in del merdon ^ 
E che motiv la ^h'aveva colee 
De Iqeu a perzipitk quell scior tant bon: 
Che i donn lien pieun de r.ibbia Te de fed; 
Ma rabbia in d'ona deja , s*hal de cred ? 

la de r Affrega gh' era veggiament 
Cartagena postada in riva al mar , 
Bicca assossenn e pienna aras de gent, 
Che no ghe n'era oa' oUra de al par; 
Ghe calava de fatt qiiell gran nient , 
Aaca el s6 qiiand nol Iqs e nol fa ciar ^ 
Talch^ podeven di che in Ma oitlaa 
Gh'eva dent ligaa i tees de cervellaa. 
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Sla ciltaa Tera tant cara a Giunona^ 
Che^ dopo avi daa on bell canton in pegs 
A la soa , el le fava de patrona , 
Trattandes a la granda al maggior segn ^ 
Perche in sostanza quel] a gajnona 
In del so coo V aveva faa el dessegn 
De deventa V imperatriz del mond , 
£ regolall de li de scima in fond. 

Ma per via che F aveva presentii 
Che di Trojan sarav vegnuu ona razza 
Che cont el temp ghe sarav reussii 
De fk ch'el popol de Cartagen spazza. 
La stava cont el cceur slrengiuu e slremii 
De vedess tolt el regn e rest^ in piazza f 
£ tanto pa savend d'ess stada lee 
Che contra Troja Tha movuu el vespee. 
. De r oltra part ghe purisnava i one 
De falla in barba a la nazion trojanna 
Tant perche Parid gh' ha faa vegnl el fonc 
Con quell giudizi de pilatt puttanna , 
Quant perche Ganimed I'ha avuu e| post one 
De portli a Ciove sul tond d' or la manna, 
Tujendel ditt e fatt a soa fioeura , 
Come la fuss mezza ona bo e foeura. 

Con sta gran rabbia e sto magon sul goss 
L' aveva tolt a termen i Trojan ; 
IVe podeven cerck de soltk el f oss , 
Perchi I'era gik scritt in del sh pian 
O de mandaj a trovk el duca Boss, 
O de tegnij d' Italia ben lonftan. 
Sanguanon, che impegn gross e che affar sen 
L'e staa quell de pient^Roma e el s6 iifipenl 
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I nay Irojann veUand a maraTiHa 
ir^cgncven via corrend miDga de pocch : 
^rrn gik rivaa in faccia a la Sicilia^ 
El r even anch passada d' on bell tocch : 
3iinnoDa allora ciappa la mantilia , 
E coi man e coi dene la 1e tr^ ib tocch ^ 
E la dis: Vorev mi ved anch sta boreja 
Che abbien t:olor de faghela a ona deja. 

Sur Giove , ovej , come la femm ? Hii pur 
Faa desperd ona voeulta ai Gregh la flotta^ 
k quest i'avii faa in grazia di premur 
D'on'oltra deja: ma mi rest! in botta 
A ved che me fee fa de sli figur^ 
Che no poda ottegn) de va nagotta 
Contra i Trojan : se la va inscl , V i on fatt 
Che me stimaran manch del strasc di piatt. 

E infuriada rognand la corr de slanz 
Dove gh' i i vent saraa in d* ona caverna 
Cbe no poden anda ne indree ni inanz 
Senza licenza de chi je governa; 
La dent rusgissen . pesg che tor o manz, 
£ paren tanc demoni do V inferna ^ 
£ quij che passa o stan de ck 11 adree 
Sen ten ballk la terra sott ai pee. 

£ per quest Giove I'ha volsuu sara) 
In d'ona grotla scura a buttonass^ 
E el gh'ha pettaa de sora per stringaj 
Di gran prej gross e di monlagn de sass ; 
E de pu el gh'ha miss anca on re a cura) 
Perchi DO faghen ruzz ne tropp frecass ^ 
£ ch* el se loeuja y quand occorr ^ la briga 
De lassaj foeura, o de tegnij in rigaw 
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-Sio re el gh' ha ona facciona rossa rotsa, 
I gauass sgonfi e i obiicc grand ^ bottonio^ 
Pel OS , one c hesonc ch* el metl ingossa , 
E on venter tan to faa che fa per duu ; 
A bolt a ]'e el so fort, e el gh*ha ona cosn 
Ch' el boffa con la bocca e cont el cuu : 
Su sora la caverna el sta settaa 
Cont ona picca in roan d' azzal molaa. 

Giunon la solta in scoss a sto bell re ; 
La ghe trk i brasc al coll, e la ghe die: 
Sappiee che in roar vers la Sicilia gh'e 
Paricc. harch de Trojan pitoccli e sLris, 
Che vegnen con Tideja de pode 
Anda in Italia a pientagh gi6 i radis 
D'on regn lutt noeuv^ e fall a roe despecc} 
Ma mi voreV inscarobi faj tucc frecc. 

Sont chi donra a pregav, ferom el fa^or 
De lassa anda i venton pussee rabbiaa^ 
Che manden al diavol tucc color , 
O che ghe faglien almanch perd la straa» 
Gh'hoo paricc bej tosan , e la roaggior, 
Che ha nom Bibin, Te quellfi che boo gnaroaa^ 
E destinaa de davela in miee, 
Che ve fara i bagaj bej come lee. 

Caspita , el ghe respond , che zeremcni ! 
Olter no V ha de fa che coroandamra , 
Che mi prest a uhbediila me desponi , 
Senza che la se incomoda de damm 
Per compens ona tosa in matrirooni ; 
Sai-ev on gran ingrat a no prestarom, 
Savend ben che Ve lutt in grazia sova 
Se anca mi tra.i deitaa meni la coya. 
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£ subet con la picca el romp'i port^ 
X foeura tucc i vent a scur) 1' ari : 
1 troniad e i sajell che s'cioppen fort, ' 
I barch che bin buttonaa di vent contrari ^ 
E i Trojan che gh*e dent patoffi e smort 
Stand ill genoDucc coi man alzaa per ari , 
Hin coss per bacch che se fa prest a dij , 
Ma che a vedej fan drizzk in pee i cavij. 

Enea, vedend sta poca paccagnizza^ 
£1 resta li palpaa come i scigoU^ 
E el dis con grain magon e pien de stizza : 
Hin pur staa foriunaa quij Trojan soil, 
Che quand i Gregh n'bin vegnuu a romp la rizza, 
Hin TOort per la soa palria , e mai de cioU , 
Come me tocca de fa mi chi adess 
Coir anda senza gust in bocca ai pess. 

Tutt a on bott el se sent a inorbi i oeucc 
D'on gran vent ch'el tra in tocch i remm e i veil : 
Vedend che in barca riva gia ai genoeucc 
L'acqua che la ven Renter a rebeil, 
SlreDgiuu in di spall se unissen tucc in crooucc 
Per slk a vede la fin de slo bordell ; 
La iiav in mezz' a quest la slk annio a galla j 
Intant che i vent la fan giuga a la balla. 

I olter nav che gh' era in coropagnia 
Anch lor per bincio la vedeven briitta: 
Se ingegnaven de jutlass al mej che sia 
Con la speranza ch'el Signor je jutla, 
Ma i fianconad di ondonn che glie ven via, 
£ el gran vent che je bulla e je rebutla 
Ghe melten tanto scagg che, con perdou, 
I.as^cQ gib la sp^raoz;^^ in di coIzob^ 
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Tre aav ch'hi n giosl appont i me) ch'el gh'abbfa, 
Tonfeta ^ van a sbattes in H\ scoeu j , 
£ tre van a incastra^s dent in la sabbia , 
Restand mezz iogeraa e mezz a moeuj : 
A vedess quella gent saraa su in gabbia , 
Oh questa ^ disen ^ la ne smerda el foeu j ! 
S'emm de marsci, i scorbatt avian premoM 
De melten a boccon in sepoltura! 

La nav de Oront| che con )a soa bregada 
Unii ai Trojan V eva anca lu vegnan ^ 
A vend per ei dedree tolt su on' ondada , 
La 8*e veduda a melt sott'acqua el cuu: 
£1 pilott , daudegli ona bicoccada , 
li'e voltaa in mar, e nol s'e pu vedna - 
La nav Tba faa trii o qualter gir redond^ 
£ in maDch de quella Te colada a fond. 

Se sent i sgarr, se ved i test e i brasc 
De qui) meschin che van adrce a negk: 
Veil scarpaa, pagn, cappej^ remmibanch^pajasc 
Scia e Ih sul mar se veden a nodli. 
La nav d*Acatt e i olter pussee strasc 
De Abant , Alett e Lionee che bin gi^ 
Mezz s<|uinternaa e redntt in sanquintin ^ 
Hin quij che pu ghe n*han in cinqu quattrie* 

iNettun ; ch'el seat a andk sottsora el mar , 
Con tant d' oeucc infogaa come la brasca ^ 
El vens foeura di ond, per vegni al ciar 
Chi Ve mai che ghe ven a romp la fias<pa; 
Vedend i nav trojann , el ved anch ciar 
Che r e on tir de Giunona sta boriasca y 
Che ghe voreva pocch a quella volp 
A capi de che part yegncya d colp* 
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EI ciama diti e fait a Tubbeclienza 
XuUa la ciurma de quij vent rabbios ^ 
E el sbragia : Ola , coss* eU sta insolen^a 
De vegni petulant e ardimentos 
In di mee stat^ e senza mia licenza^ 
A Hi el sassin de strada ^ e melt in cros 
Quij che viaggia in bona fed?..^ Che si..., 
Ma. per sta voeulta, via, la Jassi insci. 

Se ardirii anmo ^ ve la faroo mi bella^ 
Mudemm el nom se no ve lassi el segn ; 
Spazzee via inanz che droenra la cannella: 
Disii al vost re che V e on brigant indegn , 
Che el mar Te me viv e morir in quella, 
E che in di vost boeug^atler i' e el s&regn^ 
Dov' el p6 slk col ziffoHn s' el voeur 
A tirli al roccol i asen o i tegnoeur. 

Intant ch' el parla , el mar el se quietta , 
Spariss i nivol^ e ven bell seren; 
Corr i pagg de I^ettun e i soeu trombetta 
A toeu gio i nav di scoeuj ^ ch^even su ben ; 
Ii^ettun el smonta de la caroccetta^ 
E tutt grazios con la trienza el ven , 
E dandegh su de s'cenna anch lu el libera 
1 olter tre nav ch'hin impiccaa in la gCra* 

Come se red di voenlt in di borgh piccol 
Qnand nass in piazza ona qucj lit tra i picch ^ 
Che fan on gran bordell coi sbragg e i giccol ^ 
E fan corr bastonad ^ pesciad e micch ; 
Ma che se poeii compar in quell pcricol 
On que) yillan dottor o on fattor ricch 
Che abbia vos in capitol e ch' el stimen ^ 
Subet fan tupc d sciatt e se padioien; 
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Inscl e success quand I'e compart Ncllon 
Id ghicch lira/ dc duu caTaj mariu 
A sambrucc^ su i vent a vun per un 
Con faccia brusca e ross come on pollfn, 
Che Ira quanc eren no gh'e staa nissun 
Ch*abbia pu ardii dc aha ^nanch on didlnJ 
Ma luce unii, senza rolfass indree, 
Han faa i gamb subet e bin andaa a police. 

I Trojan stracch per la cattiva vitta 
Ch'han dovun fa per tutl quella mattina, 
Inanz chc gbe succeda oUra desditta , 
$e unissen in consej y e se deslina 
D'anda a )a prima riva cbe cnpitta 
De I'Affrega, cbe Tera W vesina; 
E gh*bin rivaa dc fait in mancL de quella 
Alcgher come lane poriciuella. 

Esaminand qnij riv, en veden yuna 
Abbandonada fina di Insert ^ 
Ch' ha la figura d' ona mezzalnna 
O pur d*on gamber colt coi zanch avert: 
Denanz gh* e on' isoletta per forluna , 
Che la ghe serv de legnilla al covert 
Di ond del mar, e se po di adriltura 
Che I'e on port bell e faa de la nalura. 

Scia e la gh'e di scoeuj doppi faa a spallcr 
Che tegnen regolecc el mar e quacc : 
Ghe se ved a 1' interna di filer 
De piantonn foil che manden 1' ombriacc 
Cont on frescbin continov e legger , 
Senza che possa el so fagh passa on race ^ 
Talche Ve comh a yess in di staneett 
Faa stt dc frasch ia V ostam « Lorett* 
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Gh* e ona grotta fodrada d* erbettinn 
de dor bianch e bloeu, giald e ponso ; 
b*e on ronsgin d'acqua fresca^ e i banchettiniV^ 
cayaa dent in del sass per settass gi6.; 
h' e 6na per dk spass ai signorinn 
i' ecco ch' ei ghe respond Ire voeult o die ' 
a somrua queli sit li Fe propi a laj 
)e lassagh dent i batch senza l>gaj. 

Li donca Eneja el pensa a melt a tecc 
Tutta la soa gent sloffia e sobbattuda: 
Tran foBUra i pagn ch' even pesant e frccc 
*er tant' acqiiascia che aveven bevuda^ 
i senza zeriinoni ne apparecc 
Taccorden luce a dagh ona spremuda, 

pocu mezz biott se Iran in terra straccb , 
Zhe a vedej paren lane Carlin di vacch. 

Tun el batt V azzalin , e coi bacchitt 
E di foDuj seech, ch^el troeuvay el pizza el foeugh ^ 
I oiler, che gia se senten del petill , 
Van a loeii voltra el gran , ma a Iceugh a loeugh 
El troeuven bagnaa mezz in di sacchitt , 
Sicche bin in truscia tuco a cerck el loeugh 
De deslendel al s6 per fall sccca , 
£ poeii coi sass sel metten a masnb. 

Eneja intant el va con T occialett 
Guardand se in mar el ved quej barch disoeu^ 
Ma no vedend ne barca ne barchelt , 
£1 cred che luce abbien sonaa el zucceeu: 
In quella sol la foeura d* on boschett 
Corrend in riva al mar trii cavrioen, 
£ dopo quist trii o quatter a la voculla 
£1 ved a sol tana fceura ona mlssoenlta* 
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Lu el ciappa Tarch, che no s'usava el s*ciopp^ 
£ con tre frizz el pctta li i priuim trii ^ 
Quij olter , che scappaven dc galopp , 
Senza perd temp i liu subet inseguii ^ 
£ senza cammiiia ne slruziass tropp ^ 
Quatter d* oiler a on bolt el n' ha granii , 
Sicche essend sell i barch , el s' e inguantaa 
La carna, assee de fk oltertant stuaa. 

Je ciappa part sou sella e part in spalla 
E el corr di soeu compagn a repartij^ 
£ poe^ el va a lira foeura e el ghe regalia 
Tanc bouelli de vin, coiravverlij 
T)e gnarda ben a no ciappa la balla , 
Percbe quell vin V eva de quij vassij 
Che gh'ha donaa in Sicih'a el bon re Accst; 
£ poeu el ghe dis: Scoltce mo adess el rest* 

Fioeuj f gi4 savii ben che semm avvezz 
A fa la calamita di desgrazi ; 
Ma speri che no V abbia de sik on p^zx 
El ciel a liberann ^ e gia el r\ugrazi ^ 
Che tanc vceult che seoini staa tiraa de meis^ 
Se Temm cavada in grazia di sh grazi : 
Speremm donch ben , e no me andee cantand 
El proverbi de quij che viv sperand. 

l^un gik vemm in Italia senza fall ^ 
Perchc el noster destin V e quest che cUl ; 
Lk pientaremm on regn , e per pi en tali 
Sont cert che avarcmm minga de inimultl ; 
Chi no besogna strenges in di spall ^ 
Fev su coragg che gh'emm pocch de soffrij 
Ma 9on sti vada intant tel digh mi Rocch , 
El C(jeur de dent el ghe fa anmb licch to-cck 
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Tacchen i cavrioeu sui piant c 5 squarleu , 
□K i nudrighen pu prest che no se crcd ) 
3^^an tanc porzion che in Ira de lor scomparten^ 
IPart dent in di stuin ^ e part sui sped: 
Appenna hin cott, i ciappen e i riparten 
^ata prozion tra lor in bona fed. 
Con quelia fain de loff che je tappina ^ 
BoIgii:ona! color n'han faa tonina. 

Dopo ch' han avuu ben impii la pell 
£ miss via i piatt, han tiraa scia el descors 
Di soeu compagn , che fors hin in bordell ^ 
Senza che poden dagh uksun soccors^ 
Semma parlen de quest , semma de quell 
Sui desgrazi che p^ vessegh occor&: 
Ma Eneja soffegand el sb naagoa, A 
£1 sent a andk in tant tossegh quell boccon. 

Quand ch« Te staa fornii sto piangisleri^ 
S' e veduu Giove a guardk gib chi in fond ^ 
S a fissk sora TAffrega i o&ucc seri^ 
Come se el ghe Tavess denan^ su on tond: 
Vener ; che no T intend sto sb n^isteri, 
Ma la ved ch'el gh'ha rocucc ai coss del mond^ 
La va a trovall ; e la ghe se presenta 
THtla descaviada e musouentia. 

el me pa, la dis ^ che sii el patron 
De la terra , d«I mar e anca del ciel , 
£ che coi fulmen castigliee I birbon^ 
Eneja ^ me ficeu ^ disimm , coss* eel ? 
On quej. avanz de forca o on lendenon, 
Che rabbia mo on deslin perverS; crudel 
De perseguitall lant ch' el possa mai 
Rfyk a.portk ia Italia i baravaj[? 
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Credeva mi che me fioeu 1* avess 
D' andk propi in Italia a stabeliss ^ 
£ rivagh prest alegher come on pess ; 
Almanca insci ^ car pa^ m'evev promiss: 
Ma vedi i cos8 che muden faccia adess ^ 
tQe soo el motiv de s(o ibis redibiss: 
!Nc boo mai credua che avessen i Trojan _ 
^I)' ess a sia foeusgia chi trattaa de can. 
Dopb d* ess staa tradii ^ perseguitaa , 
Hal mo semper de vess vednu incvit ? 
Antenoree anca la T e pur scappaa 
Con lane Trojan^ e viaggiand polit 
L'e pur riyaa in Italia^ e ]*ba pientaa 
La soa cittaa de Padoa in d' on bell sit , 
D<fv' el menna con lor vita quieUa^ 
E adess el ghe comanda gio a bacchetta« 

£ lu J che r e di yoster descendenl , 
E m' bii promiss d' arell in • ciel con \tj , 
L' ha y per vuna ch' el le odia inginstament ^ 
De pal) tant e ess semper su per su ? 
Eel quest el regn che per refiziament 
Avii 6ssaa per me fioeu? mai pu. 
Cosse ghe serviran i %pst finezz 
Dop& d'avegh giontaa I'inguent e i pezz? 

Giove y ridend , cont on cerin mostos 
El basolta su Vener, e el ghe dis: 
Cara, quiettet pur, chi del to los 
Succedara quell ch' hoo fissaa c decis"; 
Quand el trarrk V ultem pett glorios , 
Tel menaree li istessa in paradis; 
Ma se le see pressosa de save.... 
Tas che in secrcit te cunti come I'i** 
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Bma in Italia Eneja y el prim saint 
£1 sark quell de contrastagh el post^ 
Ma lu el rivark a da di bonn fottut y 
£ a melt gio quij cbe se saran oppost ; 
Dove adess gh'e di terr che no dan frut ^ 
El fark di cittaa ; Ik o tard o tost 
Con di boon legg e con di bon menister 
£1 fark a quella gent mudk register. 

In quell paes salvadegb e dc bull 
El regnark trii agn senza olter begh: 
Ascani ^ sh fioeu, ch*el ci^imen GiuH, 
Dopo lu el regnark trcnl' agn intregh j 
E el pienlark con di bej torr e guli 
La citlaa d*A.lba1onga y per avegh 
In quell sit on palazz de residenza^ 
Per stagb dent lu e la sova descendenza. 

Sli descendcnt per tresent agn e passa 
Begnaran 1) tcgnend cor la bandida ; 
Fincbe el dia Mart a ona Vestal nol lassa 
L'impegn de petlagb H in d'ona sbottida 
Minga on fioeu^ ma duu gemej de massa, 
Senza cbe la comaa V abbia assistida. 
A sti bambin fina d' adess gik semm 
Che gh^ban de mett a nom Romol e Remm. 

Bomol^ cbe Te el primgenct, no dovend 
Ess trattaa e mandaa al torno per bastard , 
Li' avrk ona lova con di pecc stupend 
Per fagb la baila, c el vegnark pettard 
( Sentet che coss maraviglios de intend , 
Bin staa fissaa cbi in cicl a hh ri guard ! ) 
£ per memoria de sta baila sova 
£1 portark la pell di quella lova. 
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la In comenzark la nceuva razza 
De re per comandk su quell paes ^ 
£1 fark fa ona bella citladazza , 
Senza guardk ne a resparmi ne a spes:- ■ 
£ el popol uoii tutt in su la piazza^ 
A onor del fondator^ T andara inlcs 
De nominal la Roma, e insci i Trojan 

allora in poi se ciamaran Roman. 

Te diroo anch che Timperi de Romma 
£1 darark fina al di del giadizi ; 
E Gianona^ che adess fa roma e tomma 
Per niandk i toeu Trojtn in perzepizi, 
Allora rha de voltk vella in somma , 
£ per proteggi e fagh di bcnefizi 
Te vedaree eke V ha de uniss con ml : 
£ stk pur franca che I'ha de ess in^L 

Quand poeu saran passaa di agn pa rice , 
Sti Roman ^ che in sostanza even Trojan , 
Propi de quell paes dove i StCeu vice 
liin slaa di Gregh trattaa inscl tanl de can, 
Andaran lor a fassen pagk el ficc^ 
£ loraau-an a toeugh foeura di maq 
Tucc quij tai sit che prima eren de lor^ 
Seuza che podcn ne solta ne cor. 

De la fameja Giulia ; cli' ha avuu el nomm 
I)e quell tal Giuli ^ unegh ficeu d' £neja , 
Quand che saran passaa miliia agn e on pomm^ 
£ no gh' pensaran pu gnanch per ideja , 
Tegnark Giuli Zeser^ quell gran omm 
Che r ha de (k scuratlk ai re la preja , 
£ avegh on rego ch/el s* ha de andk a confond 
Col ciel e el mar dove ioruis«- el moad. 
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I>opo che glorios e trioufant^ 
caregaa de roba de bouin 
El tornara sto Zeser del Levant ^ 
£1 vegnara aucb lu in del a «ettin. 
Allora el mond ^ tegnendel per on sant^ 
£1 ghe fara fa in ram i majstadin ^ 
"E el meltar^ el so quader su i altar 
Con de deuanz i lanoped a fagh ciar. 

E comenza^nd allora a fa luiracol^ 
Staran tult quacc ^ ne ghe sar^ pu guerr; 
Na nassaran mai pu ponlili o raccdl 
De senti 9 melt resij in del pat«^r ; 
E de luce i arm, che ghea sara an spettacol, 
r)e ram, bronz e lallon^ d'az/^al e ferr, 
Sen fark on mucc in. piazza con la mira 
De vendi per ferr roll a on (ant la lira. 

La pas f la religion e el ban costumm 
Faran che vegna fwura di bonn legg, 
£ la re$on poeu anch lee cont i som lamm 
I e sayara aiica mantegnl e prolegg : 
Faran a la descor lia ballk el fumm j 
£ seltada sui anna a fagh cortegg 
La metlaran iu di cademv siringada 
A crena col muson a la (errada. 

Giove , appenna fornii sU filaslrocca,, 
L' ha spedii via a Carlagena on correr y 
Con I'orden de visa siibel chi tocca 
De ricev i Trojan con bcj. maner^ 
J^a regiaa Didon , senleod sta pocea , 
Prest la fa visli el coeiigh e el cardenzer 
De proved, e sla pront de di e de nocc, 
^ la prepara i behell d' allocc 
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Enea , die V e slaa fooura a la sercnnft* 
Tutta la nocc al ciar di lusirceur, 
Subet ch^ e spontaa Y alba a malapenna 
Tant de guardasi$.di fopp e di tajor^ur, 
El va a scovrl terren ^ e che aria menna ^ 
Per pode di ai compagn a voeiir a yoeiir 
S'hin capitaa in montagna .o pur al pian^ 
E se Te on sit de bestv^o de crislian. 

El ved li in riva al roar ona cavema 
Cranda e fonduda ben ^ e scura scnra ^ 
Quest per ciistodi i nav Vi el sit ch'el scerna^ 
E el gbe je fa nictt denter adrittura y 
E poBu con Tarch c i frizz el va, e el s'interna 
In di boscb del paes senza pagura , 
In compagnia del s5 fedel Acatl, 
Stand per6 in guardia ben coi oeucc de gall, 
Appenna faa quej pass in de quij boscli , 
E'incoulra ona gran bella signorina 
Coi cavij cbe voland cascen via i mosch^ 
Con regolzaa su i soccb a zandalina 
Per quatta quell ch'ba deved gnanca i losch^ 
E laccaa Taich dedree de la vilina. 
]Vla per quant el V esamina e el le squadra , 
Jjol s'accorg cbe Vi Venera soa madra. 

L' e slada lee la prima a interrogaj : 
Che disen qui) bej gioven, ban lor vist 
Tuna di roee compagn in sul me taj , 
Con su ona pell de 16ff de color mist , 
Che Ve tutla in di smani e in gran travaj 
Per pode inzanck on loff beccofoltrist 7 
Eneja el ghe respond: N6, cara lee, 
La |i'e minga vegnuda per i pee« 
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Ma , con soa grazia , se porrav save 
Con chi mi adess hoo 1' onor de parik ? 
S*lioo de di, mi in lee vedi on non socch^ 
Che con la gent del mond no Tha a clie fa ^ 
Perche a la faccia che la fa vede , 
E anca a la vos y al portament e al fk 
La me par ona deja ben dedrizza , 
Yegnuda chl per mincionk la rizza. 

^a sia che sansessia , sciora , la preghi 
A vore dinn almanch in che mond semm^ 
perche V c on pczz che cci compagn mi freghi 
El mond scia e la lio savend dove vemm r 
L'e ona gran pretension la mia , nol neghi ^ 
Ma se ]a fa sta grazia, ghe faremm 
I finezz e 1* onor che la meiilla , 
E ghe andaremm adree come a la pitta. 

Oibo ! ghe- respond Vcner , quist hin coss 
De no di rainga gnanch per rid con ml ^ 
Che mi sont ona donna in carna e oss, 
E minga quella che lor voeuren di: 
£ quant al rest in prima de tusscoss 
Ghe diroo che hin Tiries qui) che stan cbi^ 
E che nun doun de Tiria con la caccia 
Provedem a la nostra e a la soa paccia. 

Tiitt el paes per oiler el se ciama 
L'Affrega, e la soa gent Te in general 
Gent ch'ha delcocur^ e spad de bona Uma. 
t)idon r e la regina , quella tal 
Che in grazia d'on'azion barona, infama 
Che gh' ha faa s6 fradell , porch animal , 
L'e scappada de Tiria in nascondon 
Per no lassass clappk de quell birbon*\ 
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Se nol fusA de« di e A\ , ghe cnntaret 
L'isloiia di desgrazi , e tucc i fatt 
De sta regioa; ma s'el me ricev , 
Gia el sa che i donn gh'haa memoria de gall; 
£ poeu sarev tropp loDga, e seutirey 
A dimm adree la corona di rati ; 
Sicche mi peusi ch'el n'avara a sbacch 
Che cunta domk i fatt pa masiacch. 

Sta sciora Teva per mari Sichee, 
Ch'even duu corp^ ma d'oo'anema sella ^ 
Lu I'era on gio\en scior, pien de danee, 
"hi a a fall save I'e staa ona bella cioUa; 
Perche Pigmalion , fradell de lee, 
- Ciappaa de V avarizia e de la golla 
De sgraffigoaghi tucc , quand Tha podan^ 
FJ gh'ha taccaa pu d*ona brngna al cno. 

Finalment slo birbon ^ ch' el le -vedeta 
Giust yolentera come el fum ai osucc^ 
£ che per i ab gabol el voreva 
Tira>scl al pu prest foeura di qbucg , 
Coss' hal faa Ui ? Me V ha curaa che V evi 
In orazion su ona brella in genoeucc, 
Pattaliuy pattaton y gh'hoo s'cess a dill^ 
£1 me rha traa li mort con tant de sliil. 

La povera Didon che sa nagotta y 
IVe la pensava a quest gnanch per insogn^ 
Vedend pu so mari , la resta in botta y 
Savend che no l*e omm d'avegh mascogn; 
Ma lu l*ha studiaa la magalolta 
De fa cred ch'el gh'avess di donn dc fogn^ 
£ a sla manera chl I'ha menaa \ia 
La povera Didon per strasciegria. 
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Qnandel pom Pe madtir/bcsiigiiA cVel oroda^ 
L'e inutel; el proverbi el parla ciar. 
Ona oocc che Didon Ve in lecc ^ che Dod« ' 
la di penser cattivy le ghe compar 
L* ombra de so marl con faccia Boda 
Che y dope d' ave traa su fort on sgar ^ 
£1 ghe fa ved i saff che gh' eva faa 
In del cceur quell sassin de 8& cagnaa. 

£ 11 el ghe da cl parer de no fermais , ' 
De scappa Tia e de scoiides pesg che in pressa^ 
£ perch^ dove Tandark a casciass 
La possa mantegniss de prencipcssa^ 
£1 gh'ha insegnaa d'and^ sou a on cert sais 
A toil el tesor che 1* ha meltuu in soppressa. 
Con la mira che aveva fraa Zenever 
De mett ink quejcoftsa. per la feven 

Sto lavativ yegnnu tra cap e coll ^ 
Anch ben che on pooassossenn ghe rincressess^ 
£( gb'ha faa perd cont el streniizi el foU, 
Per fa gambetta in qaell moment istess: 
La toeuss sn el bell e cl bon ^ e a rompicoU 
Lee e i TTiries che Tba poduu trk appress, 
S' bin casciaa sa di nav dent a 'rebell ; 
£ 11 Tia y valt a £k strascik cappelL 

Cont on bon vent quij nay yolen^ e vegnen 
In SCO paes che cbi^ dove tra pocch 
£1 vedark di ingegnee che dessegnen 
De & ona cittaa noonva cont i fioccb ; 
I Tiries chi Unt ghe se mantegnen^ 
£ van adree a slargass^a pocdi a pocch. 
Ma lu mo , in grazia ,* se porrav save 
De dove el yen , in dov© cl va ^ © ciu V c 7 
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Eneja el trii on soipir grand de «ta posU, 
£ poeii el dis: Sciora, nun Tegnem de Troja: 
In mar gV emm ayuu semper qnej battosU , 
Vnna adree F oltra , a fann fk vitt de i>oja; 
E in iin semm staa buttaa ch) in sn sta costs j 
E se no succed olter che me imbroja, 
Pensi d' andk in Italia , e pettamm la 
Al post che Giove el m' ha volsuu fis^. 

Eneja V e el me nom , e ^ugarar 
Che la sa gik chi sont, e chi e me pader. 
Semm scappaa via de Troja Con yinl oar , 
Tegnend la straa ch'ha dilt Vener^ mia mader^ 
Ma adess bin domk sett ^ e ghe dirav 
Cheanchqnist el parche sienstaain mandi lader, 
Ma mi chi in slo de«ert troo via i pass , 
He poss mettem che . a fa 1' oenli de sass. 

A senll sti descors la deja Tenera 
Ghe balla el coenr ^ e no la po pa rc^sg- ^ 
Che I'c el sb cceur on foeugh sott a la scenera 
Qualtaa gi6 cont el test d' on que) lavesg j 
Pur la ghe dis con vos pietosa e tenera : 

, ghe podeva fors succed de pesg , 
Che nol se cascia minga , e ch' el s' imagena 
Che gh'e doma duu pass a anda a Cartagena. 

Ch'el trotta Ik ; poeii quand Te Ik^ ch'el vagt 
T>e la regina a fagh salameleccb ; 
lA el trovara i nav pers , e in quest ch'el ataga 
pur sicur, che ghel doo per forment seech: 
Hoo stiidiaa a f a i gabol d' ona maga , 
£ se no hoo faa ona gabola del tecchy 
Mi d'on cert vol^de usij hoo podnu vcd 
Quell che ai fceu nav ayevsi de succed. 
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In qnella solta fdeiira Ae la testa 
De Yener on ciaror a V improvvista , 
E la spariss , ma con sa on' oUra vesta 
Plena d'or c de gemm che tCEu la vista ^ 
Lassand indree on odor acutt che pesta 
D'acqua de gessumin e de rocus niisla. 
Gik Eneja quand Tha vist quella sciorina, 
El Feva dilt che gh'eva solt cantina. 

Ah cara mamma y el dis, sii tant crudela 
De fav ved trasvestida in sta manera , 
E poeu damm on sghimbielt? Ma catt, com'ela 
Che poda mai vedev propi davvera?.... 
Ma cossc fal con sti lolH lollela ? 
Se la gh'e pu , no occorr ch' el se despera. 
Donca patocch e sloffi col so Acatt 
A la cittaa pass pas^ el se le bait. 

"Vener , che Vh Vi intorna che je scolta, 
Senza che vun n^ Y olter s' accorgcssen^ 
I ha contornaa d* ona scighera folia, 
Fasend quest con I'ideja che podessen 
Scnll tatt per save menk la polta , 
E vedi tutt , ma senza che i vedessen : 
Se no la fava inscl, ghe andava adree 
Tncc i bagaj a ft turee turee. 

Foeii ditt e fait senza di biff ne baff 
Venera in d'ona nivola per aria 
l^a trdlla a Cipro in la cittaa de Paff , 
Che Yi la residenza soa ordinaria, 
Dove cobbiada insemma ai sb schignaff 
La fa i soen conclusion , c la se svaria 
Coi amoriU che coi ghirland de fior 
Ghe van intorno a fogli sent! Fodor. 
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Eneja e Acatt adree a on sen tee sen ran 
Su on niontesell che guarda la cittaa : 
De li veden i torr e i mur che fan 
In Iceugh de qui) besasc ch'bin derdccaa; 
Ted en a fa i palazz y e i arch che tran , 
E tucc a dragon.^ come dannaa ^ 
E veden anca ch* bin adree a Hi on scar 
Per on gran port de mettegh dent di nar. 

Insc) fa i a\i in prima vera anch lor 
Quand \olen in di praa coi soeu £oea , 
Che trnsciand e fasend on gran sussor. 
Part se tiiga a fk el mel io di biscea^ 
Part stk a rcgoeuj o a ricev i erb e i fior 
Che gbe porten su i oiler a basgioen, 
E se unissen poeu tucc in baltaglion 
Per cascia via i vesp e i galavron. 

Oh fortunaa vnjolter Tirics, 
Eneja el dis , che almanca podii ved 
A nass e cress i vosler ca e i vost ges^ 
E viv quiett su quell che po succed! 
Intant van in cittaa sconduu e di fes 
De la scighera > e^ el par roba de no cred! 
Passen in mezz a tanta gent follada 
Senza to&ii su on button ne ona spallada. 

In mezz a la cittaa gh' era oo boscl;fectt 
In dove i Tiries, sca>and quell sit,, 
Ghe irovenn sotterraa come in secrett 
On gran coo de cava II peraa polit. 
Giunona el T ha preditt: sicche in effett, 
De quell coo V ban capida a mennadit 
Che cent el temp el popol de sta terra 
£1 se sarav faa on gran onor in guerra^. 
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<jiast in quell bosch la regiira Didona 
La gh' aveva faa dent on a gran gesa 
A gloria e onor de la deja Giunona ^ 
Con tutta magna ^ e senza guarda a spesa^ 
Con la statoa de bronz in d' on' ancona 
Che la var cert tant or come la pesa , 
La scalinada e i porl de bronz tant bell , 
Che qui] che passa caven el cappell. 
, £1 -va Eneja in sta gesa ^ e gironzand 
£1 speccia la regina che la vegna^ 
£ intant el se tratlen esaminaud 
£1 gust d' architetlnra che glie regna j 
Quand el s' imbatt' a ved di quader grand 
Con di figur che spiega. e che dtssegna 
Tult la guerra de Troja e la soa fin: 
Oh chl Y e dove (t\ par propi on crosin. 
- Car el n^eAcatC, el dis, guarda mo on poo 
Com' hi n vegnuu fina a slo segn lontann 
I notizi che i Gregh n' ban rott el coo , 
£ che n* ban faa soflfri tanci malann ! 
Vedet quell re de Troja ? te dlroo 
Che I'c Priamm, no gh'e de dubitaun: 
Se chi donch se compiangen i Trojan , 
Emm de sftrh. d'ess capitaa in bonn iuan« 

£ legtiitand a esamink i piltur , 
Jja el yed quaud i Trojan fan scappa i Gregh, 
E chi*i Gtegh iott a Troja a scalh i mur 
1^ a mett soltsora el popol tult intregh^ 
Elittaflfrda attentament tucc i figur, 
E el jved o ghe par propi de vedrgh 
I fatt^ pu principal, cont i rilratt 
De color the Than faa d^venik malt. 
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La el yed d camp del re di Turch Ores 
Ch' era vegnuu per ]utUi i Trojan^ 
Ma che poeii Diotned el 1' ha sorpres 
De nocc e in del prim sogn senz'arma in nuiD, 
£ el gh'ha traa li .tacc i soldaa destes 
Come fan a assa brutta i mazzacan; 
£ pceii el gb' ba menaa via tucc i cavaj , 
Percbjs i so Gregb podessen doperaj. 

De li elvedTrovel, so parent anch q^nell; 
Che avcndegh gnanm5 succ el camisoea 
L' ha volsuu sfida Achill in d' on dael) ; 
Ma essend staa ferii a mort, porer fioeu ^ 
L' ha slimaa ben de Gl parenl de qnell ^ 
£ montk in gbicch per and^afa i fatisoea; 
£ el ghe se ved Ik dent bell e tiraa 
Ch'el pcrd el sangu sui pagn e adree a la straa. 

Li apprcss on rose de damm trojann rosserAi 
Umel e magonent con gio i cavij, 
Veslii che paren doeu de la serva , 
Che batlendes el slomegh coi quadri) 
In genuggion presenten a Minerva 
On sciall recamaa tult a fior e usij: 
Ma lee ^ che no la vocur vede qui) face ^ 
La ghe sgiacca quell sciall in del moslacc. 

Pocii el ved Ettor , fioeu del re Priaram, 
Taccaa coi gamb dedree al birocc d'Acbill/ 
Cbe , dopo avell ligaa corae on salamm , 
Cont on cceur pesg de qnell d'on cocodrill^ 
El I'ha stiusaa a gran corsa quell infamm 
Attorna ai mur de Troja per fornill ^ 
£ in fin V ha vendau el corp de quell mcscbin; 
Come se fa in Terzee co^it i poUin. 
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£) Ted su rultem quader finalment 
l^u isless taccaa coi Gregh pu valoros ^ 
Contornaa de Mennom^ re d'Orient^ 
<3h*el gh' ha adree oa corp de truppa uumeros , 
£ in r okra pari scortaa d* on reggimenl 
De Amazzon, ch*hin donn fresch e coraggios^ 
Che van vestii mezz d* omm e mezz de donna^ 
Con r arch in man e i frizz in la patronna. 

Tnlant ch'Eneja el guarda e el $e conforta 
On poo con rabbia e on peo con del magon^ 
£1 ved a vegni denter de la porta 
I>a regina vestida in gran poncion^ 
Con paricc damm e cavalier de scorta, 
Che va a setCass sul trouo in cardegon , 
Per dk udienza , e provved , e da via i posl 
Aquij che gh'han di impegn^o hin taccaa ai cost^ 

£ dopo el ved a comparV oua folia 
Se qui] Trojan che I'eva cieduu pers: 
A sta vista ghe niaaca la parol la , 
Anca perch e je ved palocch e in vers ; 
£1 vorav fass cognoss^ e in quest el moll^ 
Acall anch lu, ma pensen poeu divers ^ 
Stimand mej che la nivola je quatta 
Fin che sau cosse buj in la pignatta. 

Vegnen presenlaa tucc a la regina: 
E Lionee, che Ve el pu vecc de lace, 
Zellenza, el dis, ch*el ciel el le deslina 
A sla chl a tegni in riga i coo de brace 
Che fan superciarij , per trk in ruina 
Anch quij che no ghe n* ha per el gran «nccj 
Intuitu de quest semm chi, eccellenza^ 
A supplicalla d'ona provvidenza. 
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T7nn sevofn Trojan cbe^ viaggiand sqI mar; 
Ona borrasca la n'faa traa chi in tocch: 
El popol ch'i a la riva el n' ha ditt ciar 
Ch'el voeor brnsann i nav^ doma stopocchl 
Sciora I semm. gent d* onor , ne emm el gstar 
T)e vegni a Hi man bassa con di scoccb ^ 
Ke mancb de rebutla : poss deciaramm 
Cbe in nnn no regnen sti penser infamm. 

Andavem vers 1' Italia coi compagn^ 
Quand la borrasca la n* ba sparpajaa ; 
"Ei nun semm staa sbattuu cbi in sti campagn: 
Ma in cbe razza de gent semm capitaa^ 
Che con desgarb refuden fina on scagn 
De settass gib a nun pover desgraziaa? 
Cbe se regord«n cbe no semm de strasc^ 
£ cbe in fin el Signor V ba longb i brasc. 

Adess gbe cunlaroo : Y ba de sa^e 
Cbe on cert Eneja/ cbe V e on omm de valit; 
Giust e dabben ^ cbe tratta comsede , 
El comandava su la nav miralia^ 

semm pu dov'el sia^: ma se anmo el gb*c^ 
£ s* el po san e salv riva in Italia ^ 
La vedark ch'el sark miuga ingrat 
Ai favor die avaremm in de sti slat. 

El sarav el prim nosier desideri 
De pode tira a riva i noster nav , 
B la ne permettess ancb y come speri , 
D' av^ coi nost dauee ciod , ass e trav , 
Tant de pezza quij nav cb'bin in miseri ; 
Perch e , se al cas el Irceuvem ni), vorat 
Che andassem in Sicilia bell e prest 
A ricev i bonn grazi del re Acesl. 
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Didon^ congravitaa e «on grazia idsemma , 
La dis: Trojan, no avi de ta2av ombria , 
T^o ve scoldee la pissa ma abbiee flemma. 
Se i mee gnardi ai confin v' bin vegnua via 
Coicattiv termeii, 1*6 perch^ gb*emm temma 
Cb€ ne sia faa ona quej superciaria , 
Cbe essend quest on regn noeuv, p6 dass el cas 
Cbe que) brigant vorcss casciagh el nas. 

Del rest credii cbe semm tucc ben al fait 
De Troja, di Trojan, del so valor, 
£ che sto poppl , anch cb' el sia monatt., 
£1 sent la compassion, el sent Fonor. 
Se vorii anda in Sicilia, andegli pur : catt , 
Pen^aroo mi a dav quell cbe ve po occor c 
Ma se vorii ferihav in sto paies , 
Starii de bon fradej coi Tiries. 

£ raagara fuss chi anca el vost Eneja, 
O savess dove el poda capitk : 
Ficeuj, no ve fee minga maraveja 
Se mapdi intorna i pagg a fall cerck 
Per fa cbe con tucc lor el se conseja 
Su quell cbe poda convegnigb de fa : 
S'^ troeuven , ve prometti in vos e in scritt, 
Cb'el mandi a toeii coi tarabel e i trambitt. 

Sentend Eneja e Acatt sti bej paroll , 
B*even assee de stk a la musiroeura. 
Gbe dis Acatt, trandegb i brasc al coll, 
Ovej ! i nost compagn bin soltaa foeura , 
£ liin tucc cbi in salv coi nav, asca quell soil 
Cb'eromvisl a borlk in mar prima ch'el moeura^ 
Soncb. quell cb'baditt pocch la toamammin 
£1 ^'e yerificaa propi a pontin. 
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Se ved in qnella a desrarise bellbell 
E spari la scighera che je quatta ; 
Eneja el cooipar li come on usell 
Che sia scappaa di ong d' ona qtiej gatta« 
Resten li tucc de marmor a vedell ; 
Ma lu y savend gik be^n come se Iratla , 
Subet el se presenla a Ja regina^ * 
£ col cappell iu man el gbe se inchina. 

Ecco yd dis ; quell Eneja cbe la voeur , 
Eccol salvaa del mar per on miracol; 
Ma lee mo cbe gra^iosa e con tant coeur 
La se interessa per nun pover bacol 
A segn de pettk foeura i sb parpoeur 
Per alloggiann con tacc i nost trabaco^l, 
Cossa voeurela mai cbe mi gbe diga? 
J^o poss che digh , el del le benediga. 

Car Signor, come podem insci sbria 
Compensagb i favor come conyen? 
A portagh di regaj ^ me sa dnvis 
De fagh on tort , e cbe farev on pien i 
I pover mort e i sant del paradis 
Savaran mej lor rendegh ben per ben ^ 
£ fagh tent! in del coeur el gust di grazi 
Cbe la ne fa in sollev. di nost desgraij. 

Oh fprtunaa sto secol che Finsegna 
Clie ona regina ha d'ess benefatlora; 
Sia benodetta la pariglia degua 
Di genitor che ban miss al mond sta scioral 
Per mi pregaroo el ciel ch'el le mantegna 
In salut fin che \egna la sov'ora. 
Ditt quest , el sporg la man a Lionee, 
. £ poeii d brascia fu \ olter ch' b dedree» 
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DidoQ y v^dend Eneja insci a assa biuua ^ 
La reste come quell -de la mascarpa^ 
La s'e sentida a vcgnl freggia tulta, 
Talche la s* e tirada su la sciarpa ^ 
£ vedendel redutt inscj a la fruf ta , 
La se sent propi el coeur ch'el ghe se scarpai 
In iin^ dopo d* avell ben ftquadraa in cera^ 
La solta su a respond in sla manera. 

Lu y fioeu d' ona deja , el s' ba de ved 
Come on st^asc de la polver su per su? 
Lu donch V e Eneja , unegh fioeu e ered 
De quell Ancbis cbe cred cb'el gbe sia pu? 
D' on prencip de sla sort s* ba m6 de cred 
Cb'el sia in stat d' anda altorna a cerck su? 
La soa persona la m'e minga noeuva^ 
£ cb' el me scolta cbe gben doo la proeuva. 

Teucher de Salamina, dopo ess slaa 
Casciaa via de ck soa per on bescbizi^ 
L' e capilaa a Sidon , e T ba pregaa 
Me padcr de permettegb in servizi 
De pode raett gio in Cipit> el consolaa 
Per relirass , e viv a s6 caprizi : 
Allora r e staa quaiid V ba svojaa el gos^ 
E de Enrja ^ e de Troja , e de tusscosS. 

Allora boo anca sentuu Teucber fstess 
A menzonk i Troja o per gent de vaglia , 
£ ancb cbe con lor tant bon sangu no! gb*ayess^ 
Pur semper el diseva cbe in battaglia 
Quant a valor de mett pagnra e s'cess 
No gh' ersk barba d* omen cbe je eguaglia : 
£ de pu el se vantava con la gent 
DVess coi re yicc ie Troja oa poo parent 
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fiasla iWi per adess: alto, alto andemm, 
I mec car giovenott, al me palazz: 
Anmi sent stada a rU'c d'anda a patremm 
Di desgrazi n' hoo avou de tucc i razz ; ' 
Ma sent vcgnnda paii ancami al tandemm 
Be salvamm chl , dove comandi a brazz 
E i mee desgrazi istess m'han insegnaa 
A soccorr c protegg i desgraziaa. 

Dill quest, la ciappa Eneja per la man 
E el le menna in d' on bell appartamenl : 
La manda al mar per sagolla i Trojan 
Tra raanz, porch e vedej circa on tresent: 
L'ordenna cors de barber e de nan, 
E r illuminazion coi tore a vent ' 
E cbe on gran pranz sia prest m'iss a la via, 
Servu in or e in argent , con sinfonia. 

MaEnea,che in mezz ai trusc el gh'ha el coo a ca, 
El gh' ha sul ccjeur el sb bagaj Ascani 
Che no vedend so pader a torna , 
Pors nol vegna a slremiss e dh in dismaui : 
El prega donch Acatl subet d' andk 
A digh che no i success nient de slrani 
E ^e portaghel 11 magara in brasc ' 
Per tentill a dl su i s6 resonasc. 

Pce{i el dis de portagh su per dhaDidooa 
Quell zendalin cont el scossaa de zizz 
La rama de fior seech fada a corona ' 
E el lavativ sul piatt d' argent mazizz 
Che usava la regina d' Iliona 
Quand la senliva in de la panscia i flizz, 
E ancael vell de toll bianch recamaa in s^da 
Cli ha donaa a Lenna la regina Leda. 
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Venera , chc V e scrocca fina ai oss , 
La sta minga coi man sul consolaa: 
La vorav che Didon sora tutlcoss 
La gh'av ess per Eneja el coeur brusaa^ 
£ che Giunona , cbe ghe V ha sul goss ; 
Tjlo la cercass de fagh de 1' olter maa ; 
Sicche la pensa a sicurh la balla 
Col pienta on trabucchell de innamora)]a< 

La va donch del so tos, el dia d'Amor, 
£ la ghe parla insci : Sent y gia te see 
LI moliv de la rabbia e el mal nmor 
Che gh' ha Giunona a Eneja ^ e quant colee 
L'lia gia faa per mandall al creator 
Denanz riva in Italia a mett gio i pee. 
Adess mo, set ^ la regina Didona 
Ghe rha in ck soa iasendegh la mignona. 

Mi no soo cossa pb succed de quest ; 
Ma, caro ti , mi sont com^ in di penn 
Che Giunona la ciappa on quej pretest 
Per bolgiramm Ene^a , e fann di scenn ; 
Vorev donch che t* andasseV ti , ma prest , 
De Didona a scoldalla su assossenn , 
Per falla innamork d' Eneja a segn 
De no pode spartiss gnanch cont on legn. 

Come t'abbiet. de fa, tel disi mi. 
Ascani adess 1' ha de anda de Didon 
A portagh di regaj : mi faroo insci : 
£1 scondaroo. a ia on sogn in quej canton 
Per no cb' Eneja el Tabbia de scovrij 
E tl che te see minga di niincion, 
E Ascani tel cognosset , adrittura i 
T' ce per sta nocc de fing la soa figura. "^'v: 
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T) ID Iceugb de lo te andaree a toeii i regaj, 
E tej daree in persona a la regina, 
Che te )a trovaret a menht ba) 
Settada appress a Eneja ch'el gingina ; 
Lee^ tiraudel in scoss come on baga j ^ 
La te basoitarSi sn la bocchina; 
Ti allora , gaboland coi to artifizi , 
In quell moment te ghe faree el servizi. 

L'Amor el scond i alett e el se trasformS; 
Cb'el par Ascani 11 spuaa spuisc , 
E Venera in d' on* ombra la se forma 
Corrend de Ascani a (a quell tal menisc: 
£1 le trasporta a Cipro ^ e perche el dorms 
La scerna apposta ona gran bella nisc, 
£1 le ponda su on vas de maggiorana , 
E la stli li a curall ch' el faga nana. 

L'Amor el va adree a Acatt, e lu el le meotu 
A cort de la rcgina col regal! , 
E el riva giust in icmp a malapenna , 
Cbe se metten a tavola, a portall. 
Didon se aetta su on gofk de penna 
Con su la quattadura de percall^ 
Appress a lee gh'e Eneja ^ e van dop& 
I olter Trojan sui tamboritt pons&. 

I servitor con su i livrej pu riccb 
Presenten Tacqua ai man e i serviett , 
E i camerer porten i zest de miccb 
Fiorentinn e franzes , trezzaa e boffett ; 
Cent pagg e cent tosann vestii in gran spicch 
Fan 1 porlad , e metten i tond nett ; 
Intant dent in di sal gb'i ona calchera 
De qui) ch' ban i beliett per la ringbera.. 
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Coarsen i Tiries con gran premura 
Qui) C08S ch' ba portaa Ascani^ e tucc en loden^ 
XI valor, e el bon gust de la iaUora, 
X sora tutt se fan stupor, e goden 
A ved la grazia e la bella figura 
De quell bagaj ^ ma in V istess temp anch pode» 
Capi cbe tra el regall e el tos tant bell 
Didon Ve tra Tincusgen e el martell. 

£1 fint Ascani, dopo ess staa on bell pezz 
Ben taccaa al coll d'£neja coi manitt, 
£1 va de la regina a fagb carezz, 
£ el ghe ten fiss in faccia i bej oggitt: 
Ijee, trasportada a ved qui) tenerezz, 
Lia se le tira in scoss a fagb basitt. 
Ah povera. Didon, se te savissct 
Chi i'e cbe te gh'ee in scoss^ te tremarisset! 

Ma quell finton d'Anior , cbe gbe stk a coeuir 
Se servi la soa mamma cont i fioccb, 
£ ch'el sa ben cbe in de sti coss ghe voeur 
Bi bonn limonari) e di bonn scoccb, 
El fa tant e pceii tant cbe in del sb coeur 
Didona la gh'ba on foeugh siinga de pocch ; 
La pensa pu a la mort de sb mari, 
£ ghe ven voeu]a de no stk pu inset 

Fomida appenna la prima portada , 
S' i impii i biccier col vin de la cidvetta ^ 
I evviva e i sbragg se senten iina in strada^ 
E in quell moment deventen tucc poetla^ 
Dopo ch'e staa la sal% illuminada, 
Didon Ja ciappa in man ona tazzetta 
Piena de via oe Cipro , e col didin 
La fa segR 4e iHi^ ^itto on momentin. 
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Giovc , ia tJis , chc in di vost legg sti scritta 
Quella de fk del ben ai desgiaziaa. 
Fee (^he sto di , el pu bell de la mia vitto , 
Sia queU chc ingura i nost felichaa. 
Ti Bacch^ mercant de vin e d^acquavitta^ 

anch yix Ghiiibna trenn gib insemma on fiaa 
E viijolter Tiries, sgonfiand la piva. 
Fee che se sentcn a fiocck i evviva. 

Dopo slo brindes col biccier, la voja 
Quatter gotlinn de vin su la lovaja, 
£ la passa el biccier a chi no soja, 
£ anch quest in del ciappall el ne sparpaja, 
£ pOGu tutt in d'on fiaa se le strangoja 
Lassand scappa di Idvor la brodaja : 
£ i olter tucc , senza gnancb di jesuss , 
Tran al coll i peslon , e insci ghen fuss. 

Soke poeu focura on improv\isador 
A canta i istori de Guerrin meschin j 
Poeii duu bositt a fass scnti anca lor 
Coi bosinad stil carnevaa c sul vin j 
Finalment 1* e compars a fk sussbr 
La troppa del Tirazza e poeii on orbin 
A cant^ su cont el cappell in man 
La gran lienda de sant Ballaran. 

Inrant Didona ^ che la sa nagotta 
Di malefizi che gh'ha faa quell piva^ ^ 
La se sent per Eneja giamb cotta, 
£ gih ghe corr per bocca la saliva : 
La trli per lu sospir e oggiad che scotta^ 
De In semper la pari a , e mai la riva 
A vess contenta de savenn Y istoria , 
£ tucc i salmi vaa li foml in glorit. 
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Til Dd ]a di's : Soo gih che Ve sett agn 
Che la sfortuna la le nienna a bev^ 
Ma gfa'hoo appenna on' idea di $b dtgh^ 
Donch se no ghe rincress , el pregarev 
De informanini ben de tncc i s6 campagn, 
E particolarment aggradirev 
De save propi ben come Te stada 
Che i Gregh bin andaa in Troja ^ e Than brusada. 



LI Bit O SECONDO. 



Stayen li tucc con tant de bocca averta 
Per sent) Eneja a comenzk T isioria ^ 
£ la regina anch lee la siava a I'erta 
Che nissun no vegness a romp la gloria; 
E per fagb spiret , la ghe fa V offer ta 
D'on biccerin che jutta la memoria: 
Lu el se alza in pee senza pu fassel di^ 
£ uroel e respettos el parla insci : 

In somma lee on tan tin la me comanda 
De digh come la fu ^ come V ande 
La destruzion de Troja ^ e la borlanda 
Be no avi pu nagotlu del fatt me. 
La mia desgrazia , vedela ^ 1' e granda ; 
Domk a sentirora , 1' ha de scaggiass comi , 
Che bin lobby per bio^ che mcitaraven s'cess 
Anca a qui] can di mee nenxi^ istess. 
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Ma aaca ben che la nocc sia gia van^adft 
£ cbc ghe possa vegn) qutj de Pisa^ 
E aach ben cbe senta a damm ona sloccada 
Col regordamm de chi m' ha traa in eaiuisa ^ 
Pur se la voear senti come I'e slada^ 
Cosse voeurela ^ sciora , che ghe disa ^ 
La serviroo^ mettaroo gib la ^'cenna, 
Ghe diroo tult auch con la panscia pienna. 

Stuff ^ sacc i Gregh de no ave raai poduu 
Metlen gib nun Trojan dopo tanc ago, 
Han gaminaa de fa ^ sti beech fottuu , 
On cavallon ^ ch' boo mai veduu el conipagn, 
Tutl de ass unii ben e ben strengiuu , 
Senza crepp ^ senza bus ne olter magagn ; 
Boma a loccagh la pauscia ^ andk, a dcscor, 
Ghe Yoreva di seal de parador. 

Co&s'han faa lor? Han faa poeu corr la tos 
Che avend resolt de stk con Troja in pas, 
Han volsuu a Minerva on att grazios 
Col fagh sto vot che I' era propi al cas ; 
Ma el fatt I'e che qui] birbi uializios 
Gh'han impii i gamb, la panscia ^ i ciapp e el nas 
De soldaa di pu fort e pussee scrocch , 
Tucc ben armaa de sciabel e de stocch. 

£1 gh'e in faccia de Troja on'isoletla 
Che temp fa F eva de reson de nun , 
Bicca assosseun , e di Trojan protetta , 
Ma adess T e deventada on Ittugh comun , 
Perche la gh'ha ona riva maladetta 
Dove no p6 meltes in salv nissun. 
Che la loeuja mb, i Gregh secretament. 
Ona uocc s' hin sconduu giusla Ik dent.. 
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Nan emm creduu che ciappand Taria bona 
Fussen andaa color a fass squartk, 
Siccbe tucc compagnaa de quij che sona 
Semm vegnuu foeura alegher a guarda 
Dove se s* bin battuu a la bolgiiona ^ 
E dove i soldaa staven a loggia ; 
E in del quarter d'Achill emm vuu el caprizi 
De andagh dent per despresi a el servizi. 

Intant paricc che stava intorno in croeucc 
A quell cavall ^ disend che U V imbroja , 
Kren del bell parer tucc quij lincsucc 
Che convegniss de menall dent in Troja ; 
Ma quij che aveven pussee longh i oeucc^ 
Ban ditt inscambi de mandall al boja 
Col pizzagh di fassipn de sott al venter, 
O almanch sbusall per ved cosse gh'e denter^ 
Ma intant che stan sli duu partii in contrast, 
Solta in mezz Laocoont con del sussiegh ; 
Fioeoj , el di^ , sii propi asen de bast 
A dk scolt ai regaj che fan i Gregh ^ < 
Sta niacchina I'e fada per da el guast 
A sto paeSy e per sp'ia e vedegh 
Stand avolt cosse femm in la cittaa,. 
£ fors gh'e sconduu denier di soldaa. 

In quella el dii ona botta con la picca 
A gran forza in la panscia del cavall , 
Che a sto gran colp 1' ha rebombaa a la ricca ^ 
£ el pars che dent ghe borlonass di ball : 
Se era 11 mi, el diavol el s'impicca 
Se no ghe dava dent a squinternall , 
E allora fojs y e seuza el fors sigura, 
Sera anmb in Troja a Ck la mia figura. 
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De 11 on poo rive on mncc de pa'isaa. 
Cent on gioven in mczz patoccb paloccfa, 
Che I'e borlaa ^ ma apposta , in di nost man^ 
Coofessand che lu 1* era on pover sbioccji , 
£ che per guadagna'ss on poo de pan 
L' eva premiss ai Gregh y giugand de scrocdi, 
De arvigh i port de Troja a mez^anocc 
Per sorprend i Trojan c dagh di strocc. 

Tutta la gent la ghe se folia intoma 
Per yede sto birbon caltaa sni oenv; 
Chi ghe spua in la faccia o ghe fa i comt; 
Chi el le butlona per vedell d'approeovj 
E lu, fingendes come on loccb e on stoma , 
£1 se lassa fk tutt e nol se mcenv: 
La senia mo cosse 1' ha ditt sta porca ; 
La capirh se i Gregh no bin gent de forca. 

Coslu appenna el s'e vist in mezz a tansc 
Che per sen till ghe staven tucc al pel , 
Fingend de avegh el tremer e de piansc , 
L' ha traa on sospir e Tha alzaa i oeucc al ciel, 
Pover mi , el dis , che serven i mee sciansc ? 
Che speranz gh' boo in del me cas crudel?^ 
Se torni.a ch, Ti on pal che in cuu me ficcben, 
E se stoo chi, sli sciori gik m'impiccben. 

I Trojan , ch' ban el coeur de Milanes , 
Gb'han mh crednn , e s' bin most a compassion, 
Sicche ghe feun sii spiret ; c cortes 
Ghe denn anca ona tazza de vin bon , 
Discndegh ch' el cantass ciar e destes 
La soa patria, el so nom , per che reson 
L' e vegnuu a fass nost presoner apposta j 
E lu allora el nc mOlla ita resposta: 
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Adess cb'hoo ciappaa fiaaycarsdori^ ingrazia 
Clie me scolten , che sont per ubbedij. 
Mi boo nom Sincu^ c el del per sova grazia 
M' ha daa on bon pader e di bon fradij : 
Confessi che sonl Gregh per mia desgrazia , 
£ che sont poveretl ^ ma de bosij , 
Che staghen cert iu su la mia parolla^ 
Che no sont bon de dinn. ( Guardee cbe folia! ) 

Avaran sentii fors a menzona 
On tal che se ciamava Palamed^ 
Che ban volsuu i Gregh mandall al mond de Ik 
Cont el pretest d'avegh mancaa de fed; 
Ma e) moti\ V e che nol voreva fk 
La guerra contra lor: ma adess mi cred 
Chetrovandes i Gregh a on gran brutt pass^ 
Avrayen geni ch*el ressuscitass. 

El me pover papk, jesuss per luj 
Cbe con Palamed T era in parentella, 
Vorend ch'el me insegnass i so vertu, 
£] m'ha consegnaa a lu^ quand sont staa a quella 
D' ess vegnuu grand , el m' ha volsuu condii 
Con lu in guerra a fa el vappo con la mdla, 
£ fin che I'e scampaa quell omm ^ mi poss 
Bl che sont staa consideraa quejcoss. 

Ma quand el poveriu V e #estaa mort 
Per tradiment de quell birbon de Uliss, 
Piangendy no fava che inguramm la mort; 
E me lassava ved gnanca di hiss : 
Avend poeu dilt a tucc che se per sort 
Quand manch el po pensagh me renssiss 
Be inzanck UlisS; -voreva fann tonvna^ 
la cl cercayiii d^ mettem in beriina; ' 
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Disend che sera mail^ e cbe per qnont 
Sparlass de 1u , sera on bosard infamm ; 
£ el stnrliava di gabol intratlanl 
Per tiranim in bordell ^ e per giugamm; 
Fina che I'e rivaa anch on cert Calcant 
De ser\is6 a fomi de bolgiramm : 
Ma cessa serva a cuntk a lor sli baj, 
£ che ghe secca tant i baravaj ? 

A lor sciori ghe basta de save 
Che mi sont Gregh nassna in cattiva IniU) 
£ se coi Gregh lor ghe Than so come, 
Che me cascen pnr subet in comuna , 
t che me impiccbcn pur a so piase, 
Che mi V avaroo semper per forXuna 
D'avej servii a sh geni come speri, 
£ quest V e anca d' Ubss el desideri. 

Chi inscl el fc pont , bassand el coo modesty 
Fingend de sta a speccik d'ess impiccaa: 
Ma nun^ che no pensavem minga a quest ^ 
Gb' emm ditt che uvravem mej desideraa 
Cb'el seguilass a cuntann tutt el rest 
,Bi raggir di soeu Gregh matricoliia. 
Lu^ fasend mosfra d' ubbed) per lemma. 
El parle insci cont ona vos che Iremma: 

I Gregh, siCff de sta giierra mai fornida; 
Voreven lorn^ a ck per mudk Tari, 
Ma gb' ban vnu semper ona que) pnvida , 
Semma i borrasch , esemmai vent contrari> 
£ fina quand la tmppa s' e incazzi<\a 
De vori pettagh chi sto lampedari , 
L' e soltaa voltra on temporal tant brott , 
Che ban doyuu corr a scondes de per tut^ 
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$ubet ch' e fttaa fornii quell temporal y 
Han maudaa a ved cosse diseva Apoll. 
En d'on moment Te tornaa indree quell tal^ 
Oisend ch'el s*e spiegaa con sti paroll: 
«Con la mort d' ona veigena vestal 
€tl Gregh bin vegnuu a Troja a rompicoll ; 
«Se op mas*c adess vorran sacnfica , 
«Gh'avaraa on bon vent per torna a ca.» 

Sentend sta poca^ allora s' bin miss tucc 
Stremii e immobel a guardass in iaccia \ 
!E Uliss ancb lu y fingend d' ess in di giicc 
Per save minga a cbi mola sta caccia, 
£1 fa ciama Calcant^ e )i sacc succ 
Cont aria el gbe comanda e el le minaccfa 
Che come strolegli tocca a lu a da feeura 
Quell tal cb' el ciel T ba destinaa cb'el mocura. 

Tucc ban capii de quell birbant la gabola , 
E dlseven : Sinon , guarda el fatt \h \ 
Ma Cs^lcant (guardee m6 cbe cossa el gabola) 
£1 mett la s'cenna al mur e el voour dill n6 : 
Uliss in furia y e desfo^lraa la sciabola y 
£1 glie iniima de dighel , se de n6...* 
Lu allora el canta subet cb'el deslin 
L' e mi cb' el voeur cbe vaga id angerin. 

Appenna dl , Teva gik li tutt pronl, 
£ m'even quatlaa i oeucc cont el panett 5 
Ma mi y el confcssi , 1* h staa quand me sout 
Detei-minaa de dagh on bell sgbimbiett, 
£ camminand sont soltaa gio d'on pont 
Per anda a scondem dent in di cannett ^ 
£ sont slaa li come on gattin quacc qttacC| 
FioA cbe }ioo yist i Gregh a fa viMC. 
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Intant ini soo che lioo per^ )a spennza 
Be pode tornk a \-ed i mee £oeu ^ 
Ma sora lott me doeur anm6 la pama 
Minga per vess scappaa di Gregh inco&n , 
Ma perche lor poon fa pagk in sostanza 
£1 me deiitt a guij mee car borlceu. 
Ah , sciori , che comptangen el me cas , 
£ y se ponn , che me lassen viy in pas. 

Sti parol! n* han faa tant inteneri ^ 
Che voleniera gh'emm donaa la vitta: 
Gh'emm ditt de pienta i Gregh e de stk li 
Con nun ch' el traUaremm com'd meritta, 
Ma el disess se el cavall che han lassaa li 
L' era on segn de fortuna o de desditu ; 
Se r era ordegu • de guerra ^ e se de dent 
Gh' era ona quej gamina o Iradimenl. 

Sinon cont el coll stort de basamur 
£1 vol'/A i man al ciel e el dis : Signor p 
Perdonemm se y coslrett a vess spergiur, 
Pienti ona patria che no me fa onor , 
£ sc in .publegh palesl i &6 congiur 
Contra i Trojan: ma speri ben* che anch lor 
Mantegnen la parola che m'han daa, - 
Se col digh tult ghe salvi la cittaa. 

Quand comenzenn i Gregh sta guerra iufammS; 
Sperand ajutt s'hin invodaa a Minerva: 
Ma quand Diomed ^e Uliss han faa la trammft 
De vegni in Troja^ e anda senza resei^va 
In la soa gesa a tralla a foeugh e fiamma; 
£ a robagh la soa statova... che scrva^ 
Allora la fortuna in manch de quella 
Ve quand picytandi in ball T ha voUaa vella. 
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De faU appcnna mhsa in mezz k\ caiup 
Sta staloa ^ ia s'e subet inviada 
A solla e slrepila coi gamb e i sciamp , 
E a girii i oeucc inlorna de rabbiada. 
Calcaot eldis: Scmm in d'on bi utl inciamp,* 
E gia \edi per nun la malparada : 
Tujemm su doncb la staloa e tutt el rest, 
E dee a Ira a nji j cavemmesela prest. 

Quand Favaremra poilada la a ck nostra, 
THremm del ben e di naiserereie , ' 
E ghen diremm dntant che la desmosira 
Che del nost penlimcnt la gbe n' ha assee* 
Allora, essend sicur che Ye tult nostra , 
Semper sperand in de Tajutt de lee, 
Podem uniss annio fnsend el sciatt, 
E lorna a Troja a dagh el foj del gait. 

In loeugh poeu de la slatoa de la deja, 
Han desponuu de metlegh sio cavalJ , 
Ch* el fuss de sta grandczza , con IMdeja 
Che Trojan no podessen mai tirall 
Bent in cillaa, e succed poDu la boreja 
Che lor cpl fagh gib i busch e festeggiall 
Vegncssen de Minerva a vcss prolelt, 
E i Gregh anda a dormi conl on mocchett* 

Che se mai de lor sclori se voress 
Trail in locch , o moslrh d'avell in cull , 
Dia guarda , nassarav on gran smargess, 
K el regn de Troja V andarav a sbull : 
Ma se per cuslodill el succedess 
Clie 6an c salv vegncssen a introdull , 
I^'era gii scrilt che lor even d'avegh 
El pusi de mett la corda al coll ai Gregh. 

rol. XL o 
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NuD ciaj J credendegb a sti so bamlianti, 
Stavem 1) insc) a fagh sora i Dost commeat j 
Quand tatt a on bolt se sentem a visana 
De coiT per anda a ved on ^an sparenr. 
Gh' era 11 in riva al mar j Ionian ib spann , 
Laocoont col piviaa d* argent , 
Ch'el fava on sacrifizi-al dia Nettnn^ 
Scannand on bo pa gross de ses de nnn. 

Qaand' ecco chc se ved vegni vers riva 
Duu serpentasc che noden in del mar: 
Sbatlen la cova e sgonfien sa la piva 
Come fa i gamber miss in d' on caldar ; 
Gb'htn i oencc che paren tore a vent che riva ; 
Tran sn e pccJi slrangojen el galar; 
E buttand V acqna in aria avolt sossenn , 
ZifTolen come qnij che muda i scenn. 

Nun prest tceujem sn el borlo per el squitt, 
E vedem de lontan che van de slanz 
A intortiass attorna ai dau fancitt 
De Laocoont , ch' el gh* era li denanz : 
A vedcj a shrank come cavrilt 
Con quij denciatter che |)areven lanz ^ 
Che dolor per s& pader Te staa mai 
Quella d'ess li senza podi juttaj! 

Tncc dnu dop6 camminen a stringlt 
Anca so pader in del coll e el sen ; 
Lu a tutla forza el cerca de faj stk , 
E el sgariss come on asen che ha fam ben; 
Ma lor coi dene se metlen a sgria 
£1 crani e i oeucc ^ lassandegh sn el velen :• 
Lu no podend resist ^ 1' e , con rispett , 
Borlaa in terra a trk foeura Y ultem pett. 



Digitized by Google 



i55 

I serpent ^ fasend largo con la cova^ 
"Van a ca de Minerva a rcfugiass. 
Ognun de nun ha voldiu di la soya, 
Percbe Laocoont 1* e restaa bass ; 
Bisend ch' el nieritava adoss la scova 
Quand contra sto cavall Y ha faa tant ciass , 
£ 1' ha dilt che 1^ staloa dc Minerva 
S' ess de portaila pnmo in la soa conserva. 

Convegnen tucc su quest, e dilt e fait 
Sbatlen gib i port c i mur per fit ch'el passa^ 
Per tirall dent se uiiissen tutt a on tratt 
Omen e donn e gioven e bardassa ; 
Sonen intant la siofonia di piatt , 
£ con denanz i tromb , baltend la cassa j 
Cont allegria comenzen la fonzion , 
Mettend foeura i tappee per devozion, 

Quatler vault quell cavall 1-ba avuu di scoss, 
£ emm capii cbe dent gh'era ona quej folta^ 
Ma nun balocch e oslinaa fina ai oss 
Semm andaa a cerck minga chi Tba rottai 
Cassandra ancb lee la n'ha prcdilt tosscoss, 
£ pur y sur si y gb' enam volsuu cred na^otta : 
£ emm seguitaa la nostra festa in Troja 
Per qui] ch' even de \ess i noster boja. 

L'era gii> el so, Tera gik vegnuu nocc, 
£ squas tucc eren imbriagh e straccb; 
Sicclie, borland altorna come bocc, 
S'hin lassaa andk sul lecc giust com6 vaccb. 
I Gregh coi nav , cbe s' eren miss d' allocc 
Depos a Tisoletta che e H attacch , 
Fan su saccb e fusel la , e al ciar dc luna 
Vegnen lott lott vers nun a la fortuna# 
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Quandbin slaaappress; color ban faa onafium- 
Che Te staael segn fatal del nost scompiii; (ma 
Sinon (^ervToss ch'e in del cavall, e el <;ianiina 
Qhi j die stava dent quacc come conlli : 
£ se la vosur de quella gent infamma 
Savenn el nom , ghe le dira Vergili : 
£1 fatt Te che i Trojan hin daa in la stria^ 
£ i Gregh ghe n* ban faa dent la beccaria. 

Dormiva anca mi streng, quand me compar 
Ettor in sogn^ '^PP; sanguanaa e dojos 
Come r boo vist ligaa da Acbill dree al car, 
Quand V ha traa foeura V uhem pctt gloiios: 
L' era li immobel come on paracar, 
Smort smort, tntt sporch de sangn^ e senza xct: 
M'e pars d'ess staa mi el prim a saludall^ 
£ de vess anch slaa el prim a inlcrrogalL 

Oh Ettor, oh speranza di Trojan! 
Dl su, car Ettor, cosse gh'e de noeav? 
Dop6 d'ess staa tant temp de nun lontan^ 
Vcgnet a portamm forsi di bonn nocuv ? 
Ma dimm on poo, dechi set slaa in di man? 
Coss' eel quell sangu e quij ferit li approeuv? 
Lu , mettendes a piang , el me se costa , 
E poeii el %rk su on sospir grand de sta posta. 

E el mc dis: Scappa , car Eneja, ah scappa 
Intant che le see a temp, de slo gran fccugb: 
L'e cbi el nemis coi tore e con la zappa 
A squinlerna ck e tecc e a dagh el foeugb. 
Va via doncb subel prima ch*el le ciappa,. 
Ch*el ciel t*ha destinaa per olter Iceugb. 
E .in quella cb'cl spariss el me dh in segn 
De &oa memoria on coronin de legn. 



Digitized by Google 



Til frecass, ch'el passava su di tecc, 
1/e staa taut s'ciasser ch'el m'ba rot t elsoga^ 
Tiii su la baretla di orecc 
E capi^si che in Troja gh' e di rogn j 
In sul moment solli fa>ura del lecc^ 
E \oo su la hahresca insci de fogn , 
E vedend in cillaa quell gran fog her i , 
Me figuri el deslass e i piangistcii. 

Vedi audk gio per terra i bej palazz , 
E a lusi el mar per via del gran ciaror j 
Vedi i donn a sirusaj per i covazz , 
£ a scannk i omen e i fiocu anca lor ^ 
Senti i giccol e i sgarr de tucc i razz 
Mes'ciaa col son di trorab e di tambor: 
Jili corri con la sciabla e el sangu che buj 
Per mori conl onor in quell garbuj. 

Appenna che sout foeura iuconlri Pant , 
Che Teva on bravo sacerdot d'ApoU, 
Ch'el scappa coi reliqui di nost saut 
Prolettor, che ghe penden gio del coll, 
£ el tira adree el fioeu, che o pocch o tant 
£1 menna anch lu i gambett per el gran foil. 
Oh Pant , ghe disi , che speranza gh' emm? 
Corrii insci in pressa per auda a patremm? 

£ iu trand on sospir el me respond : 
Ah car Eneja! Troja la gh'e pu, 
L'e ruinada tull de scima a fond , 
£ tal r e r intenzion de quell la^su. 
Sinon cout i sh vada e baraond 
J^e V ha propl friccada , e adess colii 
El trk parol! de foeugh de quella bocca, 
£ cojonandea el ne la anch la mocca. 
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Quell stortacoll fottua, quell magattony 
Ch'el n*ha faa cred che quell cavall el fcss 
Come on v6t Je trattk con devozion, 
L' e andaa sis^ nocc a dervigh foeura oo ms^ 
£ a 8ortl on a troppa de birbon 
^ Che insemma ai olter a fluss e refluss 
19' ban ciappaa su la pissa indormentaa ^ 
Meltend a foeugh e fiamma sta ciltaa. 

Inviperii pussee col sent! quest , 
Me troo dc desperaa dent in )a folia , 
£ adree con mi se taccben bell e prest 
Paricc Trojan de quij cb' ban bona toUa : 
£ tra quist vedi , ma patocch e mest , 
Florind spos de Cassandra , cbe de ciolla ^ 
IVo avend volsuu cred quell cbe Tba preditf^ 
£1 s' era fermaa li per fagb i oggitt. 

Fioeuj y ghe disi , se gb' avii coracc ^ 
Quest Ye el temp de mostrall ; vegniiconml: 
Gik vedii Troja ruinada affacc ; 
£1 cas y e desperaa , boeugna mori. 
£ lor^ no coguossend priguer ne scacc , 
Se butten dent in mczz de quij bai 
Col coeur e Y intenzion de fann on scempi, 
£ mandaj lor inanz a dann Y eserapi. 

£1 spett&scee de quella nocc tant trista 
L'inguii de vedell nemancb ai can: 
In tucc i sliaa gb' era ona troppa mista 
De mort e de ferii grcgb c trojan : 
Se quella beccaria Tavcss vista ^ 
Ghe sarav pars de ved come in Milan 
Quand metten foeura i ba^icb in del Yerzee 
Piena de cappon scannaa cUe tira i pee. 



Digitized by Google 



1^9 

El prim chc vedi che me ven in faccia 
Xj*e on sargcnt gregli cont on corpett Ae truppa^ 
Che , Icjeujendem per gregli , el me rinfaccia 
Che la mia gent 1' e infcnciscia e galuppa 
Wo cercand i Trojan per dagh la caccia, 
£ el seguitava a dammen ona suppa, 
IVla quand T ha vist cli'el n' eva toll in fall^ 
Li'ha pcrs laves e el s'e slrengiim in di spall. 

£ come on cacciador passand di spin, 
Che senza accorges V ha schisciaa on serpent, 
Chc avenden su la pell in cinqu quattrin 
El fa qui) bej scarpett in sal moment^ 
Insci lor reculand passin passin 
Toreven dh on sghimbietl quielamenl; 
Ma nun i emm serciaa su come la ronda, 
£ i emm traa 11 tucc morl solt a la gronda. 

£1 moros de Cassandra avend creduu 
Con sto fait chi cb' el ciel ne faVoriss, 
Sala cosse 1' ha faa ? Y ha proponuu 
De sbiottk quij Gregh mort , e trasvestiss. > 
Sto progett anch ai olter I'e piasuu, 
£ ditt e fait s' hin miss a desvestiss , 
£ a inett su i vestii gregh de man in man 
Senza guarda se han dent di trottapian. 

Prima che i Gregh s' accorgcn de la ronfa, 
I^un se unisscm a lor con sto vestii , 
£ quand Te staa el bell trh^gb*emm daa ona tonfa^ 
£ n'emm Iraa li di mucc raort o ferii: 
I olter , vedend ch'el nost coragg trionfa. 
Part scappen y e part ciappen el partii 
De toma a scondes dent in del cavall. 
Per speccia el contc^ttemp dc. torak in ball. 
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' De sto fatt ch' e andaa ben n* era duvis 
Ch'ei ciel I'avess favoiii i fait nost ; 
Ma emm vist ch'el ciel T aveva anmo i barbu; 
£ che per nun 1' era gnanmo despost. 
Yedem Cassandra in me'zz ai nost nemis 
Ligada come on pnj sul menarost , 

• Faccia de pann lavaa , con gi6 i cavij , 
Cbe la pariva stada in man di slrij. 

El so spos cb' el le ved in qnell brutt slat, 
"Vatl a salva , cbi V e che p6 tcgnill ? 
£1 corr H inanz a naena gio sciablat. 
Ma nan sevem tropp pocch per sostegnill. 
I Trojan del castell traven sassat 
Addoss ci Gregh , ma (nie rincress a dill) 
IVo savend che i. nost pagn eren de noil , 

•^e ciappaven anfh nun tra cap e coll. 

Ma pur i emni faa straved, e ghe 1' emm tolu 
Cbe Peva asquas asquas in angbnia. 
I Gregh rabbiaa e con faccia tuft stravolta, 
Ostinaa de porCannela anmb via , 
Han faa sn pesg che iu pressa ona raccolta 
De gent de fa panra a chi se sia. 

JSun, vedend cressuu tant quij cb' el le scorta, 
Cercavem de pod^ clappa la porta. 

Hin sollaa foeura iina quij puttann 
Cbe pocch temp prima avevem miss ai strecc, 

tCh'even poduu ^ moland i gamb; scappano; 
E corr in del cavall per andk a tecc. 
Cpstor cbi bin quij cb*ban pceu scoverl Tingano, 
Disend cbe nun gb' avevem faa el despecc 
De trasvestiss de gregh y per fagh Y azion 
De tiraj con sU fiata in del merdon. 



Digitized by Google 



In mezz a quest no ghVinm avuii pagura^ f 
Aoch ben eke cert d'avegk de lassa i oss ^ 
1£ intuitu de quest boeugna che giura 
Che se semm battuu tucc a pu no poss. 

prim ch*ha faa ta cattiva figura 
L'e staa el spos de Cassandra a stoppk on foss; 
E lane di race eonipagn, essend staa oppress 
Del gran niimer di Gregh , ban faa V isless. 

Ve ciami ru , Signer ^ in tcstinioni 
Se no hoo con del gran ceeur niiss lalapell^ 
Se no nae sonl hattuu come on demoni , 
£ se ancami no ghe n'hoa faa on sfr»gell: 
Si Ve on dover se adess mi me desponi 
A vegniv a fa tanto de eappell , 
Per ringraziav ebe in mezz a sli boltrigh 
M' abbif-e salvaa la panscia per i figb. 

Dopo d* esses eavaa dc quella zufi'a , 
Sentem ebe a cort faven di gran voseri ^ 
Come ebe fuss nassuda ona baruffa. 
La mia truppa sentcnd sto frecasscri j 
Anch ben che la fudess gia saggia e sluffa 
De vede di desgrazi e di miseri, 
L'e rivada 1^ ttilta in quatter salt, ^ 
E vedi i Gregh ch'bin adree a dagh Tassalt. 

Ay even miss interna ai niur i seal , 
£ gia eren anch rivaa fina su in scima : 
I Trojan Iraven giir sass, copp e pal , 
I cavriad e acqua bojenta a slima : 
Aveven miss ai port dr caporal 
Cent on bon dorp compost d*omen dc zima 
ToUaa eoi bajoneit per imped! 
Che no podess i Gregh fu bus de li. 
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In quell momeot m'e vegnuu in coo oo pensee 
Che a me cunt el pariva bell e bon. 
Saveva die in ck d'Etlor gh'e on sentee 
Dove r andava a cort de sfugatton 
Andromega a la visila al messee, 
£ a menagh sh fioeu a tosh el bombon. 
Mi donca e i mee compagn per quella Orada 
Semm rivaa dove gb' era i camarada. 

Quandsontstaa dentr'boo trovaachemaiica>a 
Ai nost Ti'ojan la I^onizion de guerra ^ 
Ma vedend la gran torr che la doudava , 
E cbe r era li li per borla in terra , 
Emm ciappaa el contraltemp cbe la ballava 
Be andagh inlorna a scalva sott la terra , 
£ patarlagh , la s^giacca gii> in d' on bolt 
Adoss ai nost ncmis ^ cbi e sott e sott. 

Mi credeva cbe sott a quella t6r 
Mitaa di Gregh la fnss audaa in spettasc , 
£ che redutt el numer de color 
Podessen i Trojan ave assee brasc; 
Ma n' e cors di olter pussee anmo de lor 
A mettes dent in furia in quell miscmasc : 
E i noster auca a quist ghe tran adree 
.Tutt quell che ghe vegneva per i pee. 

Intraltant Pirr V era rivaa de sora , 
£ el s' era miss li franch in su la porta 
Sgonfi come on poHin che fa la sciora, 
Coi oeucc invernighent e faccia smorta ^ 
Fasend gira la sciabia a vora a vora , 
£ gnaj a cbi gb' andass a romp la torta^ 
Boma a vedell bocugnava di che V era 
Ei capiiani Spaccamond davvera. 
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Col segurin Ve staa el prim lu a Ira dent 
Tocc do i ant dc la porta e a ft dellocughj 
I soeu soldaa adi^ee a lu coi tore a vent 
Kampegaven mi miir a tacca el fceugh : 
ilan faa in di mur boggiatter del spavent, 
Che se podeven ved a loeugb a losugh 
I sal de quell pala7.a& e i gallarij 
Neghcr come i bottegh che fa tortij. 

Cara lee^ la p6 ben inimaginass . 
£1 itremizi e el bordell de qaella di. 
I donn piangend andaven a intanass 
Sott ai lecc , sai canlmin ^ sui spazzaca : 
I fioeu tucc Correven a taccass 
A la so^ca di mamm per fass salvk , 
£ io de qai] stanz gh^era on ris e fasoeu 
De vice, de donn, de guardi e de fioeu. 

Pirr cont i soeu soldaa subet el sforza 
I guardi a dagli el pass e el va a inazzaj ; 
£ el comaoda che luce vaghen per forza 
A mazzk omen , donn , vice e bagaf , 
Che nol voeur ipu vede gnanca la scorza 
De la razza trojana a menk baj. 
Se podel dk. in d' on omm on coeur taut trist? 
Ghe n' ^ di tigher pu crudel de quist? 

Voeurla de pu ? Intant ch' el re Priamm 
L'era in gesa a pregk Dia benedett , 
L'e vegnuu dent in furia quell infamm 
A sbuseccall de slanz comh oa cavrett. 
(Me seati vegnl fregg a regbrdamm ) 
A ved^ a sassina quell ear veggett 
Gh'era 11 soa miee coi so fioeur 
Che bio borla^i la mezs mon del crepacoear* 
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Ghe cunlaroa mo aJess, sciora regSiia^ 

Come V e staa a roori slo povcr re. 

Lu, quand rbavist la cort a anda io ruioa. 

E pieDa ras de Gregh , el se iDcocce^ 

Desperaa come on' ancma tappina^ 

De vore , oh bella ! iaghela vede 3 

E el ciappa ^ pover vecc ! in man la spada 

Per andi* anca a mori se la ven. fada. 

In del giardin de cort gh' era on allar 
Appress a on pianton vecc de Idvor regg^ 
Dove i Trojan tegneven pizs i ciar 
Ai stalov di seen sani che je protegg : 
La raiee de Priamm, cbe Tha vial ciar 
Che doveven i coss anda a la pegg ^ 
La s' e andada H a melt in gennggion 
Insemma ai so tosann a fb orazion. 

De 1) a pocch temp ghe se compar denam 
So mari armaa ch'el pars on paladin. 
Ah Priamm^ la ghe dis, i nost speranz 
Vedii ^ hin coufinaa tucc in slo allarin: 
Cosse pol fk in di noster circoslanz 
On vecc coi gamb che ghe fan genuggio? 
Ka , stee chi con nujoUer^ abbiec flcmma ^ 
Che o scamparemm o moriremm insemma. 

Ghe tocca in quella de vede Polii, 
«Cbe r era el so prim mas^c^ e el so careen^ 
Bianch come on pann lavaa, pien de ferity 
Ch'el corr e el solta come on cavrioeu^ 
Per scappk via de Pirr che in tucc i sit 
El vorcva fa on scerapi di fait soeu^ 
E che r e rivaa II quand V e staa a tir 
De trk in brasc del so pa rultem sospin 
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t^ii^mn), anch b^u clic de riiori el fuss franck 
A. vore toeulla contra qaell giudee, 
t^ur a quell col^ no 1' ha poduu de manch 
D' and^ foeura del biirlo y e soltli in pee ; 
£ mettend con franchez^a i man sdl fianch| 
£ coiit ona vosascia de sti'asc^e 
El Va contra de Pirr con brusca cel*a , 
£ infuriaa el ghe pa^la a sta tndnera : 

Ah cab sassin ^ de tm:c gik cognossau! 
Se gh'e giustizia in ciel che la castiga 
I crud^liaa e i delitl di betch foituu. 
Ah nol siaga qnell tiel p'ltv la fadig^ 
A-casciatt e i^battet in del cuU 
On pal de ferr sbrojeni, 6 cli'el se sbrfgCk 
De Inandatt a bargtiii'f colzaa e vestii , 
Come votav slo tecc che ce traciii. 

iDl sa la faccia mia e de soa mader 
Te n'ee mazzaa on fioeu ^ birbon indegn. 
Divers de ti I'c ptir slaa Achill , to pader^ 
Che anch l)en ch'el me odibss al maggiorsegti. 
Pur per famtn ved che 1* era mioga on lader , 
El m'ha donaa el corp d'Ettor e el me regit, 
Quand el m*ha yist denatiz a lu in genti&iicc 
A domandaghi in doti con V acqua ai g&uCc. 

In quella ch'el forntss de parl^ insci| 
£1 fa per tirk a' Pirr ona stoccada ; 
Ma lu , ch' el V eva veduda a vegnl , 
Col pettagh contra el sCud el Tha schivada , 
£ el ghe diss : Vecc balottay speccia a mi 
Che, se no te Tee minga anmo imparada^ - 
Te la insegnaroo mi , birbon , V usanza 
De tratt^ coat onor e con creanza. 
Toi XI. ' lo 
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£ ditt € fall el ciappa qaell boti vecc 
Per \ pelucch tirandel in despart , 
£ seDza 7eritDODi ne apparecc 
£i )e passa col stocch de pait e part, 
Disendegh , Moeur , e godet el provecc 
Be and^ a trova ine pader e dagh part 
Di mee cattiv azion cbe t*e andaa al nas, 
£ famm pur quell vestii che pa (e pias. 

Tnsc) r e andaa a forni quell re Unt bon 
Cbe r era gia patron de TAsia tuUa : 
Lu in d* ona sola nocc V ba avuu el magoB 
De vede Troja brusada e destrutta ^ 
£ in quella nocc I'ba lassaa gio i colzon^ 
L'ba pers el regn e els*etrovaa a la frulla; 
£ el sb cor]>, come el fuss roba de strasc, 
L*ban traa sui straa a (k ruff cont i melgasc. 

Sto speliacol, cb'el m*eva toccaa elccxur; 
Fl m' ba faa vegni subet in memoria 
Cbe roe pader el fuss a voeur a vceur 
D' anda , o cb'el ciel el V avcss gik su in gloria^ 
£ m'e vegnuu anca in quella el bailicoeur 
Cbe no gbe fuss success quej brutta istoria 
A la mia donna c al me car (os Ascani, 
O cbe in quell foeugh no fussen in di sniaui. 

Guardi intorno per ved se gb'era appenoa 
On quej Trojan , e Uceuvi giust nissun j 
Ma vedi inscambi la regina Lenna 
Scrusciada g\b come a sih al loeugb comua^ 
Per el squitt de dove pagli la pcnna 
Di maa cbe 1' ba faa ai Gregb tant com^ a nun; 
E d'ave coi so fogn c baraond 
Faa sfedi so mari per ToUer moud* 
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Ah m'e vognuu la bozzera a vcdella, 
E mordeDd i ong in Ira de mi diseva: 
L' ha de viv sta birbona, cbe I'e quella 
Che m' ha faa pcrd la patria che gh' aveva 7 
L'ha costee de passalla per la bella , 
E tornh anmo al so rcgn?... E gia voreva 
Anda a scannalla ^ so no me sovvcn 
Che a toeulla cont i donu sta minga ben. 

Intant che voo me vedi a comparimm 
De botta salda la mia mamma \^eDera j 
Yestida in granponcion^ giust comeiprimm, 
Deitaa che stan in ciel e che se venera. 
La me ciappa per man per tartegnimm^ 
E iiisci com on^i vos graziosa e tenera 
La dis : Coss' e sla furia, Car Eneja? 
Penset minga a cura la toa fameja ? 

Perche no corret a salvh puttost 
To pader , to fioeu , la toa Creusa , 
Che se no gh'era mi semper ai cost 
Staven la insemma ai Gregh a la rinfusa^ 
E forei a st' era eren gik cott a rost. 
Lassa che Leuna v'aga pur in strusa ^ 
Perche gik tegnel cert che el ciel V e quell 
Chevocur cbe Troja e el regn vaga in bordell. 

Guarda mh on poo lu a(3ess che boo faa anda via 
La ncbbia cbe qualtava tutta Troja. 
Eseguiss a pontin V intenzion mia , 
E guarda ben che in quest nissun t'imbroja. 
"Vedet la insci Netlun com' el ven via 
Con la soa forca a lavork de boja 
In mezz a quell gran fum e al polvereri , 
Per tra gio i mur e fuon ou spettasceri? 
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Vedet chi ia V oltra part la dea Giunont 
Che con la spada to man sn qnella t6r, 
Menasciand propi dc caporiona , • 
La sbragla ai Gregh ch*hin Ik sui nav a cor? 
Vodet su avolt sn qnella nivolona 
Minerva armada come on batlidor? 
E Giove anch lu ch'el broja e el fa cora^ 
Ai Gregh de destrugg Troja e fann aiTagg? 

Voenll , Ene-'a , on parer ? Bompet pu el coo: 
Lassa che vaga Troja , e corr a ea ; 
Ch^ mi sn per la straa te scondaroo 
£ te vegni in persona a compagnli. 
In qnella la spariss. Mi suhet voo 
Per la straa curta , e in fatt in de 1' and4 
Vedi che i fiamm denanz a mi scappaven ^ 
E che perfina i Gregh no me guardaven. 

Quand sont rivaa a ck mia^ I'e staa el prim pa&s 
De anda. d'Anchis per tocHmmel su la coppa 
E portall foenra de cittaa a salvass 
Scondendel in quej mucc de paja o stoppa: 
Ma lu inscambi el se mett a reheccass, 
risend che an ben ch'el gh'abbia i pee iulafoppa 
El "voreva putlost mori coi soeu , 
Che sta coi paisan mangiand fasocu. 

Ti f el me diseva lu , car el me Eneja , 
Che te see fort e gioven ancam6 j 
Pensa a salVa con ti la toa fameja 
Fasend con tutt i sforz quell che (e p6. 
Se de salvamra el ciel T avcsf vun ideja, 
I^o Tavarav permiss sto gran falo. 
Ah ch' bin iiupp i desgrazi ch^hoo avuu adree, 
E ia fin di fatt sont poeii aoca scampaa asice* 
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Xjassera pur chl^ famm ch\ V uUem basin ; 
Che savaroo mazzamm quand fuss el cas, 

pur i Gregh , sperana de fa on botlin , 
Bell e tiraa me mandaran in pas. 

Gi^ soo c^ie me perseguita el destin , 
Perche a Giove gh' e andaa la mosca al nas 
Quand che senza giudizi hoo palesaa 

1 amor che tra mi e Yener gh' eva staa. 
Mi ancamo con Creusa e cont Ascani 

El preghem 'd*ess pcea minga ostiuaa tant, 
Che i so despejrazion gh'han liopp delstrani: 
L.* e inulel y in(»ci el voeur, e I'e coslaut. 
Bli allora ciappi ^u tutt in di smani 
Per anda anmi a mori j ma tant e tanl 
Torni indree^ c poeii ciappandegh i scolcion 
Ghe disi : Marcadetta oslinazion ! 

£el possibel ^ car pk, che mi ve lassa 
Chi de per vu , senza ave pers V ingegn ? 
Giurabacch , eel possibel che ve passa 
Per la mem on penser de vu kisci indegn? 
Se avii piase de vedenn tucc su T assa^ 
Prest vegnara chi Pirr a dav el segn^ 
Che r ha giist e T e solet a fa frecc 
1 fiocu su la faccia di soeu vecc. 

Me volli allora cont i man al ciel 
£ disi : Mamma , a\ii volsuu menamm 
Chi ittsci per famm vede sto cas crudel? 
Per ved sli pover marter a mazzamn^ ? 
Alto la,^ sbra^i ai mee soldaa fedel^ 
Corrii fioBuj , vegnii con mi a juttamm , 
S'emni de lassk chi i oss a sli birbanl, 
yuj ch*cnlassen anch lor quaiier vceuU lanl* 
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Cbi donca torni a citppk in man la spada , 
£ foo per anda fccura de la porta ^ 
Ma vedi cont Ascani ingenuggiada 
La mia cara Creusa mezza morta, 
Disendem cbe se ciappi V inviada , 
Lor no gb'aveven pii nissun de scoria. 
Lee la piaogeva^ e so ficeu el sgariva... 
Chi podeva resist a qiiella piva? 

Intant che piangi iiisemma a lor, se vcd 
Che va sul coo de me lioeu ona fiamma. 
T9o 8avend cosse possa mai succed , 
Corri a toeuracqua, e corr nnca la mamma; 
Ma in quella A.uchis; cb'el gh'ha la vera fed, 
L' olza su i ODUCC al ciel: Signor^ el sola ma. 
Quest chi Te on segn di vosl favor che var ; 
Ma demmen cont i fait de qnij pu ciar. 

Ycgnen dopo dh o Ire lusnad insemma, 
£ poed anca ona tronada che spaventa ^ 
£ vedem a passli con tulta. flemma 
Su per I'aria ona stella ben lusenta 
Cbe in de Tanda la brigola e la tremma, 
Borland gio appress a nun come contenla , 
£ in de I'anda la perd e la spantega 
Lugher che sa de zolfer che tossega. 

Pooch gh'^ volsuu a me pader a Ira sii 
Di giccol d'allegria , de contentezza : 
Adess cbe vedi ^ el dis , che quell lassu 
L* ha spiegaa ciar la sova gentilezza , 
Son pronl, Cneja , de vegnl con vu^ 
Ma conservee con tult la tenerezza 
Quell car fioeu , perche el pb vcss , chi sa , 
Quell che ha de tegnl in pee la nostra ca. 
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Cressend el foeugh a la pu maladelta , 
L»* eva anch faa cress el ciar in la citlaa; 
Sicche disi a me pader ch' el se melta 
In sui mee spall coi brasc al coll saraa ; 
Al fioeu^ ch'el cognosst a la colzella, 
Gbe raccomandi de slamm ben taccaa ^ 
£ a la mia donna poeu glie foo promett 
De vegiiimm dree, curaud ancli el tositt. 

£ poeu me volti a Ja mia gent a digh 
D' anda in scima de quella mont^guccura 
Che gh' e \\ appress piena de p ant antigh , 
E che vaghen in quella gesioeura 
Tult contornada de pianlonn de figli, 
Che anca nun prest sarcssem vegnuu foeur^ 
Per ona slraa diversa, e che poeii Ik 
Sc saressem intes cos$^*emm de la. 

\u intant , car pk , ciappee , raellii in gajoffa 
Sti reliqui di sant nost proleitor, 
Che m; no poss ciappaj perche a la toffa 
Me semi attorna di calliv odor: 
Me troc adoss on sorl6 de pell de icroffa^ 
E el toaivi su , pregandel cont amor 
De vegn'mm in sui spall senza (a ruzz^ 
Ma de no strengem tant el canaruzz. 

Ascahi el me se tacca a la matsina^ 
E el me tappascia adree com^ on ometl: 
La ven Creusa anch lee, ma^j povcrina! 
No la p6minga tant mena i polpetl: 
Mi poeu Cie sont de qui) che giuradina 
In lanci glert n' hoo mai a\uu spaghetti 
Adess domi ona mosca che se moeuv 
Kva pagursd'ess cattaa sui a^uv. 
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ISerem rivaa gik al de la uiODtagoa, 
Quand seuti e vedi insci tra el ciar e el scm 
Di gent armaa che batten la campagna^ 
Che cicciaren j e fan de] gran sussur : 
Senti Anchis ch' el me tira la zalfagua 
Pregandem d' anda a mettes al s^cur^ 
E de pettas^ in d'on quej sit a scoudes^ 
Gnardand ben per la pres$a a Qo coufoudes. 

No soo'coin'el Signor abbia permiss 
Che perdess in quell pont i $ei^timenc ^ 
Boo ciappaa subet i sentee di biss 
per de no incontramm in quella gent^ 
JVla no soo $e Creusa la vegniss , 
Che no la vedi ne Ionian ne arent; 
$00 domk che me trijeuvi a qneJia gesa^ 
Che cou qqij ch' ^ andaa inanz me sen intesa. 

Li hoo miss gio prima a repossa su on bancL 
El me papa , ch' el gh'eva rott i brasc : 
Bin restaa tucc de ge^s j e hin vegnua bianch 
I mee gent a seuti quell poverasc 
A digh ch*emm pers la mia miee d^l fraucfa; 
Che la stentava a moeuves el pettas: ; 
3Via mi iutertant andava adree a suisi^ 
£ avarev m^ladett no soo gnanmi. 

Cosse foo mi ip $to cas ? Ciapp' el fioeu ^ 
£ Anchis con^ i reliqui ch'el gh'ha al coU^ 
£ tucc duu i casci dent in d*ouscuroeu^ 
Fasendegh spiret con di bojin psfoll : 
Poeu ciappi i arma ^ e banfand c<|ne on boeU; 
Ditt e fatt corri a Trpja a rompcoll^ 
Des^kost magara de mena a la bisa 
Qui] che sa damm iodizi de C^rftis^^. 
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Yoo gi^ de) mofitejell per i sentee. 
£ Tivi ai mur de la cUtaa lott lpl|f 
Kugbi luce i campagn che gli'e li adree, 
Ma no senti olter che a cauta i quajott^ 
Troo el ziffol cognossuu de mia miee ^ 
Chcserva? anch quest el m'ha giovaa nagott. 
Cara lee, in d'on silenxi de sla sort 
No saveva de vess ne viv ue mort. 

Corri iu cittaa a ck.mia , cbe yuj vede 
Se mai Tavess cieduu de torna a cu; 
Ma n'hoo goanea poduu iceuiBiu el piase 
Dc pDrtagh dent i verz per osserva ^ 
Per via di fiamm in faccia, e poeii perche 
Oh' era on fuoberi s*ciasser de nega ; 
I mobel tucc eren andaa al diavol , 
l^e gii' era dent on pjgnaltin d' on pavol. 

'Volli strada e cammini vers la corlj 
Sia malauaggia , troeuvi anch Ik V intopp 
D' on mucc de guardi pientaa Ik sui port 
Che curaven i stanz con montaa i s'ciopp 
Dov'e.el bottin di coss prezios e el mort^ 
Che grazia al ciel ghe n' evem anea tropp ^ 
E dove gh'e di donn trojann sossenn 
liigaa insenuna ai fioeu cont i cadenn. 

iHsL gnanca li no troeuvi la mia donna , 
Siccbe mi no soo pu cosse me faga: 
Prcghi prima el Signpr e la Madonna 
De fammela trqva, che me le daga; 
£ infia, bestemmiand qome Simouna, 
Coiiri scia e Ik, Qe soo dove me vaga, 
Ko fas^nd che audk altorna furios, 
£ dom4iidi^ Creus^ a quanta vos. 

10 ♦ 
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Me se pretenia in qaella in d'ona streccia 
On* ombra longa longa in sui duu pee ^ 
Che la me dis : Coss' e sta furia ? speccia ^ 
Damm a trk^ che nii sont la toa mice. 
Besli on poo II sospes inanz tcBu leccia 
Se r e on fantasma , o se T ^ propi lee , 
Ma di parol 1 che la gh' ha miss in cova~ 
Hoo vist che V era in fait I'anima sova. 

£1 me car omm^ la diss^ no te despera 
Se te me troenvet pu, tas li^ e fa el sciatt, 
Che el patron spolegh de la mdonera 
£1 voeur che sia pu toa in vita de ratt, 
£ el voear che on pezz te vaghet in atondera 
Finatant che te rivet a pettatt 
La gio in Italia dove el te deslina 
On gran bell regn y e on' oltra mierina. 

Consolet donch^ car el me car Eneja, 
Ringrazia el ciel , e pcnsa mai pu a mi : 
Almanch adess che sont sott a la preja 
Vedaroo minga i Gregh a reslk chi 
A fk i corna a la noeura d'ona dcja, 
£ inscl no i faran minga guanch a tl: 
Va par in pas, conserva el nost fioeu , 
£ Yoeubbiegh ben a quell caro borlceu. 

Dopo quest, in d'on boff la m'e sparida, 
I.assand I'aria in quell sit on poo nebbid^da^ 
Mi , dnbitand d' ess vist de lee inevida , 
Tre va>ult hoo faa per dagh ona brasciada, 
Ma ollertant voeult i man no Than sentida^ 
Sicche hoo capii che 1' era propi andada> 
Mi allora, senza olter cinquanUi , 
Torui dov'eva miss d tos e el pk. 
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Quand sont sul montesell vcdi a vegnimm 
Iiicontra i niee compagn pu cuiios ; 
Ma quell che pu de tutl Tha faa stupimm ^ 
Li' e staa ona troppa de Trojan grazios^ 
Che staven 1) specciandem per offrimm 
Sacch de ciovitt , e roba e cos8 prezios^ 
E de vore vegnimm adrce per lutt, 
S'el fuss d^anda magara in Calicutt. 

Ma vedend sui mont d' Ida a sponla el s6, 
E i guardi ai port de Troja per curai , 
Minciooaria ! sont minga insci coc6 
De faaim ved^ , ne de sta li a specciaj r 
Tucc quanc se meltem subet a lav6; 
Femm su sacch e fusel la e quant e mai ; 
Ciappi su Anchis , e cont el me bardagna 
Tucc unii trottem dent per la montagna. 

La regina , che V era minga locca y 
E ghe pareva ch^ Eneja el f'udess 
On poo stracchy la interromp sta filastrocca , 
E la ghe dis : Se pur no ve rincress , 
Sospendii y che ve vedi arsa la bocca^ 
E mc par che spuee ben ben de spess; 
£ Toltandes , la sbragia : £hi Benedett ^ 
Fee portk chl di acqu e di sorbeti. 
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IL PRIMO CANTO 
DELL' ORLANDO FURIOSO 
TMOCo in dialetto milanese. 
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AL LETTORE. 

Dalla vita delt Ariosto scritta dal dotto 
Baruffaldi vediamo t Orlando furioso essere 
stato tradotto in varj dialetti itcdiani, come 
in veneziano , in padovano , in bergamasco e 
^imih\ a facciamo quindi un piacere <f /Vi- 
serirne in questa Collezione uno squarcio 
in dialetto milanese. 11 Canto che qui ri- 
portiamo vide gih la luce in Milano nel 
1^73 per Giuseppe Mazzucchelli , ma ora 
viene per noi riprodotto assai migliorato e 
corretta, Piil altri canti in segiuto a questo 
furono a quell' epoca recati dalla stessa penna 
nel nostro dialetto ; e due di fatto se ne 
trovano ancora mss, nella lihreria del valenie 
poeta milanese il sig. Carlo Porta; ma P auto- 
re non ci permise di stamparU come quelli 
che, uscitigli cost di primo getto dalla penna, 
rion furono mat piii da bii riveduti ni in 
tutto nb in parte. 
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Canli i guerr e i atnor a mesturon 
Di scioriedi sciorinn^ ch'han faa tantciatt^ 
In temp che i Mori ifenn on' union 
£ andenn in Franza a trli gio a sacch de gatt^ 
Per fk a moeud del so re^ quel) bardasson 
Senza ingegn de Gramant , che in fin di fatt 
£1 s' e impagaa del re Trojan a dagn 
De quell pover omasc de Carla Magn. 

D' Orland in Y hless temp ghe cuntaroo 
I>i cosSy per bacch , de fh pissa in lasocca, 
Che d' omm bravo che Tera e d'omm de coo, 
Ij' £ vegnuu malt in grazia de la gnocca ) 
Purche per6 possa sta a botta on poo 
A tegni via i penser da ona baciocca 
Che ogni pocch pocch la voeur tramm matt anml, 
.Tan I che quell ch'hoo promiss possa fornl. 

O car sur don Impolet, gloria e onor 
pi nost d) , fioeu d' Ercol tre vceult degn , 
Ch' el ciappa , e ch' el gradissa in segn d' amor 
Quell che ghe 6k on so servitor indegn. 
I obbligazion che gh*hoo poss ben , car scior, 
Scassann on pizzegh con sti vers de legn: 
Mase pocch, ajutt, ch'el scusa on poo, 
Che in fin uo ghe poss dk quell che ue gh'hoo* 
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Tra i pezza d' omen brav c rertuos, 

Ch'el senlira in sti vers a nomio^, 

Descorraroo de quell Rugger famos 

Che r e r origen de la sova ck j 

Ghe faroo sent i so oper glorios, 

I so vertu, el coragg^ el sentira. 

Ma ch' el manda i penser fceura di dazi , 

S'el voeur scoltamm , che mi no vuj desgrazi. 

Orland , cbe T era propri de coo a pee 
Innamoraa d'Angelega d' on pezz , 
£ che in Levant Taveva lassaa indree 
Per amor so tanc glori e tanc ricchezz, 
L' e tornaa cbi in Ponent insemma a lee^ 
E con quell marcantoni 1* ancle in mezz 
Al camp de la battaja ^ e el 1 - ha menada 
Dov' era Carla Magn con la soa armada ; 

Che Tera li per bait e fa penli 
Gramant e el re Marsili , e tonfaj sii j 
El prim per ave faa vegni fin Ji 
Tutta I'Affrega in corp contra de lu , 
L'oltcr anch lu per ave faa vegni 
Tanci Spagnoeu contra di s6 Monsu. 
Li donca el vens Orland j ma V ha veduu 
Che r ha faa ona scarpiattra a vess vegnao. 

Perche gh'han tolt la gnocca (Ecco che gioeogh 
Fa la fortuna , ecco i piase del monu ! ) : 
Quella, che T ha difes in tanci loeugli, 
Con tanc fadigh d'on coo a V oiler del mond; 
• Adess, toppa^ chi a ck senza £k foeugh, 
£ in mezz a tanc soeu amis ghe la fan scondj 
Ma r e staa Carla istess ch' ha voUuu insci 
tronck Hit cb'cu podeva vegni. 
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Quatter dl prima el com OrlancI 1' avevn 
Co\ so cusin Einald faa ona gran guaja, 
Per via che vun c Y olter pailendeva 
De vore avegh quella beila bagaja. 
Carla, che con sti guaj el prevedeva 
Che no avraveu vuu el coo per la battaja^ 
"EX ghc r ha fad£( toeu , e tal qual V era 
"Ei r ha consegnaa al duca de Bavera. 

£ cl V ha impromissa a quell poeii de lor duu 
Che in quella gran battaja se fuss faa 
Pussee onor con la piella^ e avess mvuu 
Fk porta la vittori^i ai soeu soldaa : 
Ma lutt a r oppositt V e succeduu ^ 
Perche inscambi bin staa lor ch' bin staa zollaa j 
£ essend anch siaa faa ^1 duca presoner^ 
Keste li b^U e biptt el sb quarter. 

La tosa , che dovev^ ess el regall 
Del vincitor,.e che T ha avuu el spaghetti 
La ciappe i quart denanz cont ef cavall, 
K a temp e loeugh I'ha faa quij bej scarpett ; 
Che el cceur gia el gh'eva ditt che seuza fall 
Avrav pe^s i Cristian , come in cffett 
L^ va ^ c la corr dent in d* on bosch ^ e U 
La ved vun a cavall vers lee a vegni. 

L'era vestii de ferr tant che sia assee, 
Corazza , scud e spada e moriott , 
£ el corriya in quell bosch coitie on lecchee^ 
Dent e foeura di piant come nagott. 
£ lee y senza speccia oUer , presto indree 
La dk ona girivoeulta tutt a on bott , 
£ via ficeuj tutla stremida e smorta ^ 
Jjfi va ch' el ^^r ch' ?1 di^nz^n le po^^a^ 
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Quell tal I'cra Binald de Mont Alban, 
Od paladiD de vaglia e de riguard , 
Che gh'era sghimbiaa foeura di maa 
£1 sb cavall , che V eva nom Bajard. 
Quand el V ha vista , benche el fnss lonUn, 
L' ha faa come la galta cont el lard , 
£ el diss: L'e chi <juell spigorin d*amor^ 
L' e chl , oh che gust, e el mande gib el savor. 

Lee donca avendfaa voltaindreeel cavall , 
£1 le fa andk in quell bosch de tult galoppj 
Ho la se cura mioga de guidall 
r^e in di bosch spess , ne de guardass di fopp. 
Sur ijo f ma tutta strengiuda in di spall 
La lassa fk de In ^ ch' el corr anch tropp , 
Cont el cavall pien de i4ann de scnmm ^ 
Finch^ la s*e trovada in riva a on dumm^ 

Li su la riva gh' era Ferrau , 
Sudaa ^ strabuffaa , stracch e pien de terra , 
Per scoBud la set, ch' el ne podeva pii , 
Perche el vegneva allora de la guerra j 
Ma per la gran gordisia de bev sii , 
Gh'era borlaa gi6 el morioit in teira , 
£ borland V era andaa in del (lum ^ sicche 
L'era li in truscia pel* podell ave. 

La tosa , intant che la correva li ^ 
La trava di gran giccol e di sbracc : 
Ferrau el solta su sentend sgari, 
El guarda, e el vcd la quella, e el n'ha qilej race j 
Ma quand stada on poo pussce in versli, 
£1 r ha subet sguisida in del mostacc , 
Anch ben ch' el fuss on pezz che giuradina 
1^0 cl n'eva savuu pu gall nh gallina. 
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1^1 per via che quell scior Tcra nassuu 
lortcs de sort, e Tera anca lu cott, 
J e coi s a lutt quell che T ha podau ; 
Lnch ch* el fudess li senza niorioU , 
^' }ia desfodraa la spada^ e Te corruu 
!Iontra a Rinald, ch*el n'eva fil oagott: 
^ik lor se cognosseveo che Te ajbclla, 
^ de spess even miss a man la inella. 

Quand ch'hin staa arenttucc duu coi durlin- 
Fiao comenzaa ona brutta giromella, (dann^ 
Se pettaven gio bolte del raalano , 
Che pariven legnad de porcinella. 
/ingelega^ vedend quij brutt andann^ 
L'ha stimaa ben de toeii su el borlo , e in quella 
La sperona el cavall cont i calcagn ^ 
£ gio per vall^ per bosch e per campagn. 

Dopo esses battuu on pezz come se d^. 
Senza die fuss restaa nissun desott y 
Perche tucc duu la voreven vede , 
£ tucc duu no even minga duu quajotl^ 
Binald j che 1' era innamoraa com^ , 
El basse I'arma, e el diss; Fermet on bottj 
Mctt gib la raella^ caro ti^ on moment; 
Speccia on frcguj , abbia pazienza e sent : 

Te credet fors con quest de famm despecc 
Domk a mi ? nh franch ve ) tel fee anch a t). 
Se sta premura che t' ee de famm frecc 
L* e effett de gelosia che t'ee de mi, 
Balocch, che guadagn gh'^t, che bell provecc? 
Che anch che te rcussiss de pettamm chi, 
Te p6 nettatt la bocca? Guarda, o lappa, 
Che in tani che nun se fermcm , lee la scappa. 
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Ma se te set inhamoraa d« lee ^ 
No eel mej andk a tocugh prima ravvantacc, 
A tarlegailla , e a falla volta indree , 
Che no la vegna a fk pussee viacc ? 
Quand 1' avremm clii, se meltaremm pcBu adrec 
Tra nun a falla fcenra insci quacc quacc; 
Se de no emm pari a stii a scoldass I'orina, 
Se no gh' emm oiler , emm scuccaa vanina. 

Ferraii 1' ha capida la reson , 
E el diss subet de si con gran piase. 
Toeuj 11 , cerchcn de rompes el muson , 
Pocu lutt a on bolt se fan amis come: 
Anzi Ferrau pien de discrezion , . 
No vorend che Rinald Pandass a pe ^ 
El le invida , e el ie fa montk su in groppa, 
E adree ai pedann d' Angelega el galoppa. 

Oh com'eren dabben e onoraa 
I cavalier del temp de Carla U ! 
Sentiven anmo i bolt che s'eren daa, 
Eren divers de religion luce duu, 
Eppur senza sospett van per cert slraa , 
Per cert bosch clx'han maivist necognossuo. 
Batten tucc duu el cavall ^ e riven gi6 
Dove la straa la se spartiss in d6. 

Ma perche -posh 11 insci lor no «avevcn 
Ben destingu d6 che straa la fuss andada , 
Per via che in vuna e in V oltra se vedeven 
I pedann in de T erba spetlasciada ^ 
Subet se s*hin spariii come dovevea, 
Vun d' ona part , V olter de V ollra strada. 
E Ferraii in del cort- per la brughera 
El s'e trovas^ anme al ficun; in dove T era. 
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Sur si mo el s'e Irovaa la anmo a quell fiumm 
)ove gh'e borlaa dent el moriott: 
L ]] poeii andandegh la spefanza in fumm 
)e trova la soa Angelega on quej bott, 
l1 va gio de la riva , e per i piumm 
1\ -voeur cerca s' el po tirall de sott j 

perche V e incastraa tant in la sabbia , 
L'ha de peslk i pee ben inanz ch'el Tabbia. 

Lr' cva lajaa ona brocca con la mella 
E el I'eva fada come in d'on baston: 
E li, on poo de sla part e on poo de quella 
El mga in fond al fium insci a taston. 
Ma infant ch* el se inrabbiss con sta cannella 
Perche Tha mai poduu dagh on streppon, 
El ved de mezz aTacqua in T isless menter 
On omm a vcgnl su per fina al venter. 

1/ era vestii de ferr , via de la testa , 
E el gh' eva scia quell moriott in man. 
Ferrau immobel el ghe guarda e el resta: 
Lu cont ona vosascia de magnan 
El diss a Ferrau: Call, ela questa 
Quella parola che t'ee daa , o forlan ? • 
T' ha de rincress a ave de lassamm chi 
Quell che ni6 adess te vorisset de mi? 

Te regordet gi^i pu quand t' ee mazzaa 
Giust chi el fradell d'Angel'ga ? Sont mi quell. 
T'ee inipromiss che in sio fium l' avrisset traa 
E i arma e el moriolt. Donca, se quell 
Che te dovevet fa > che no t' ee faa , 
L' e seguii adess in fall giust a pcnnell , 
Lumen let no se ti alti in sta manera j 
Lnm^ntet d'ess ona balandra vera- 
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Che 8C tc premm d' ave on niorioU fin , 
Va a fattel dk del Miggfa cappellee : 
£1 gh e Binald ch'el gh* ha quell de Mambrii, 
£ Orland on oiler anmb bell possee : 
Toeiitt via donca de ch) ^ spazzacammio , 
Valten a compra vun coi l6 danee j 
E iosd te podet final men t lassamm 
Quesl J che t' avevet tant temp fa de damn. 

A ved a vegni su del finm qnell omm, 
S' e drizzaa in pee i cavij a Ferrauj 
L'^ vegnuu smort^e el cun el gh'ha faa pomporaiB; 
£ r e restaa W come on lurluru j 
£ vedend d'ess staa mioga galantomm 
Sentendes rinfaccia quij coss che lu 
L'eva promiss y e che pu nol s'insogna^ 
L' e vegnuu ross de rabbia e de vergogna. 

£ per respond no avend che di sous froU, 
£ vedend che quell I'eva anch iropp reson, 
£1 resle li iusensaa senza paroll : 
IVIa in quella gh' e vegnuu tant el ghignon, 
Che J* ha giuraa W insci su V oss del coll 
De no \ori ntelt olter haretton 
Che quell d'Orland , ch'el Teva tolt a Almont, 
Quand temp fa el I'ha faa frecc in Aspernionf. 

£ el I' ha ben lu osserraa slo giurament; 
£ minga con>e el prim de biridoeu ; 
IVJa Te poeii anciaa via inscl tant malconteDt; 
Che V ha pran luu on gran pezz come on ficen. 
Per quesl adcis I'e in truscia , e tuit intent 
Per l en a ()rland scia e Ik per i streccioeu. 
Ma audemni in T oltra strada a ved m5 ad«ss 
Anca quell che a Binald ghe sia success. 
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"Nol fe gran straa Rinald ch' el sent per li 
>ua pedaua e on son comh de fibbi^ 
ill guarda , e el vcd Bajard : Ah , caro t) , 
tA dis^ Bajard^ Bajard ^ fermet : ah cribbi! 
iajard el fa pari de no senti ; 
Z s' el corriva, adess le porta el nibbi. 
\iaald tult quant rabbiaa el ghe corradree; 
Ma andemm a ved Angekga anca lee. 

Dent fer i bosch e per i sees la corr^ 
Dent e fotura di vail, e per i briccol 5 
Quand se loccaven dent i foeuj tra lor. 
Ghe se scaggiava el sangu , la trava giccol 5 
La se niuduva (ulta de color 
Se passava on usell , e per on piccol 
Moschin che la senliss o la vedess , 
L'areva el foff d'avegh Binald appress* 
Come on legorallin che V abbia vista 
Tra i piant del bosch, in dove I'e nassun, 
La matnma a fk ona quej figura trista 
Sott ai ong d* on quej 16ff bcccocornuu , 
Ch' el cerca de scappagh via de la vista 
Corrend cont el covin taccaa gio al cuu, 
E s' el ved che se mceuva quej fojasc , 
£1 cred d'avegh adoss quell bestiasc. 

Quell di e la nocc, e mezz ancjb Tolterdi 
L' ^ corsa no savend dove Tandass: 
A on bosch 1' e poeu vegnuda a reussi 
Che ghe tirava el fresch che 1' era on spass^ 
Oh' era do ronsg che andaven 11 per li 
A tegnl fresca V erba e faila nass , 
E se senliva quell tricch tricch che fava 
li'acqua quand coi sa^iil la s^ incontrava. 
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Li insci vedetid che la podeva vess 
Franca, e lontana de Rinald di mja , 
La fttabeliss dp sta in quell bosch istess, 
Ch^ r era sldffia e stracca hen ^ per bia: 
La desiDonla , e la lassa and^^ li appiess 
El cavall per >eft praa s^za la bria ; 
Che vedend la belFerba adree a quell' acqni 
£1 ne fa den I tonina , e el le scialacqoa. 

. La guarda attorna , e la Ved li vesin 
In mezz a tance piant avolt e gross 
On nmcc de roeus trezzaa coi frasch eispin^ 
Mes'ciaa su i bianch con quij de color toss, 
In del mezz gb' era giost come on siaDzin 
Propi a pennell per repossagh i oss : 
I frasch eren nnii, no gh'era on bceucc 
Giianch de spiona conl el poppoeu de Voraic 

£1 soeuJ de denter 1' era bell talment 
Ch' el diseva donia de buttass gio : 
Angelega defatt la se mett dent 
E la ciappa roncheit come on popb r 
Ma prest la se desseda , che la sent 
Oaa pedana che la ghe pias no ; 
Sicche Taiza Ja testa pian pianin ^ 
£ la ved vun aimaa li al fontanin. 

La se stremiss , la resta li incaniua ; 
Ghe par e no ghe par ch* el le cognossi; 
La guarda cont i oeucc tult spaveutaa , 
£ la st^ a ved co&se p6 vess sta cossa: 
Quell el se btitla in. terra tutt sudaa , 
El ponda el coo sul brasc , e H el rrpos^i; 
E el resia penseros insci Ira lu, 
Ch' el par come de 5ass ^ ne el s§ mo^uv 
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"E con Ta ment iiiienta ai soeu penser 
El resla li quasi mezz' ora* bona , 
E poeu el sospira coi pu bej maner , 
E inscl soil vos lu de per lu el tontona^ 
E el sfoga e el cania su el so ccEur sincer 
Con di parol! pu bonn de 1' erba bona ; 
Qiiej voeult el gran magon el ghi je intoppa , 
E el Ira sospir che paren minn che s'cioppa. 

Oh trist penser , el dis , che te me stee 
Semper ai cost taCcaa come on lifrocch , 
Coss' hco de fk se sont restaa mo indree, 
E sc quejghedun d' oiler m'ha faa el fiocch? 
Quell se le pippa lutla de coo e ^ee, 
E mi gh'hoo parloa appenna , e ben per pocch. 
Ma se m'ha de locca nagott dcfalt, 
Cossa me serva che d^venta malt ? 

Ona tosa I'e giusl come ona roeusa 
Che sia in d' on bell giardin su la soa brocca, 
Che fintant che nissun ghe va in la proeusti 
A zinzinagh adree, e nol Ic locca , 
Ch'el s6 nol Ic imp^ssissa o nol le coeusa, 
E che no la se derva o la se sfiocca , 
I giovcn e i losann gh'han gust com^ 
A avcnn denanz e a metten sul lope. 

Ma se per desfortuna mo succed 
Che del ram dove T e la se destacca , 
Alk>ra tant a cred come no a cred 
S'ciavo suo , no la var otia pelacca. 
Inlcl r e ona poppola ; se se ved 
Che r abbia on poo de mufTa e la sia stracca , 
I morosott che la gh'aveva piima 
ijiie fan adree la mocca e en fan pu itima. 
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Magara luce TociiasseDy c T amass 
Domk mi sol, giJi che T boo amada tant; 
Ma ti, Fortuna, le m'ce traa ia sconqaasSt 
Lassand che on oiler se le pippa infant. 
Donca Y ha d' anda senjper de sto pass ? 
A sla manera donch la m' ha daa el saot? 
Puttost che avc de £k cros e medaj , 
Me vuj mazzk , vuj sark su i slroppaj. 

Se raai vorii save, i mee scior^ chi el sia 
Coslii hultaa gib in riva al fontanin ^ 
L' e Sacrepant , el re de Circassia , 
Che per 1' amor Y e lull in saoquintin j 
E cl so dolor, o smania che la sia, 
L' e che 1* e cotl de quella spigorin : 
L' e propi cold de lee ch' el ne po pa 5 
E el rha ben lee toll via che Tera lu. 

Slo pover martorasc Y era yegnnu 
Li per irovalla fin de T Orient, 
Perche in India gh' han diu ch' even vcduu 
Orland con lee che andaven vers Ponent ; 
Ma quand Yh poeu staa in Franza , I'ha savna 
Ch'el re el glie la fe toeii prudenlement , 
E ch'el I'aveva impronaetluda a quell 
Che in guerra 1' avess faa pussee sfragell. 

L'era staa in mezz al camp , e V eva vist 
A callh su i Frauzes e pccii a scappa ; 
E el r ha cercada , ma V ha trovaa quist , 
Che r ^ staa tutt on fruslum lavora. 
Quest r e el fau doloros, quest I'e cl cas Irist 
Ch' el le fa tant affligg e tactogna , 
E ch' el ghe fa di su cert resonasc 
Che avraven movuu a piang on coeur de strasc. 
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Tntant cheinsc] el rangogna e quasi el mocur 
De rabbia, de passion e de magon, 
E el lira quist e olter paroll del coeur, 
Che ghe faven giust )a mort di agon^ 
Angelega 1* e giust quell che la voeur 
De sccvrl e de senti sti sb reson , 
E insci chl in d*on fnoment gh'^ capilaa 
Quell che gnanch per insogn 1* eva pensaa. 

Lee donca la dk a irk con tant d' oreggin 
A parolinn dolz , a quij lument 

Dc Sacrepant , che Ve messizia veggia, 
E el r ha semper amada fedelmentj 
Ma gnanch per quest, guardee! Vh dura efreggia, 
JLa sik incrusciada, e la se mocuv nient: 
JLa cred d' avegh el mond lult sott ai pee , 
E che ghe sia nissun d' ess degn de lee. 

Pur pensand mej gh*e vegnuu el lace on poo 
De fall scush de guida e de niagutt; 
Che chi e denier in I'acqua fina al coo, 
]j' e on gran stinaa se no el domanda ajutt: 
E se ghe scappa sto servent , mi soo 
Che in del so cas quest chi I'e el mej detutt^ 
Perch ^ lu 1* e staa semper el moros 
Pu fedel, pu de coeur e pu grazios. 

Ma pur gnanrao la pensa a consolu 
Quell pover marter j guardee mb se T e ! 
E iilscl crudcla no la ghe vocur dh 
Gnanch quell pocch gust de fass almanch vede^ 
Ma de pii la va ."^dree a fantastegh , 
Come fa a tegnill su tant de podi 
Servissen per adess , e poeii dopo 
Tornk a picntall c bandonall anm6« 
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Ditt e fall la cavezza oil poo la UsU^ 
E insci a la mej prest presl la se poncionO) 
£ pcBu la solla fceura allegra e lesta 
Andandcgh dree e faseiidegh la sitnona : 
La ghe dis: Caro vu^ no Ve mai qaesta 
La foeusgia de paria ^ Dia \el perdooa ; 
E speri tanl ch' el ve fara capi 
Ch^ hii luce i lorl de peosk maa de mi. 

On fioeu che gbe sia sgorattaa via 
L* asell , o V abbia pers on quej bejee , 
Nol fa f ranch taota iruscia de legria 
Se poeii el le troeuva soil a on quej veslee^ 
Quania el n'ba faa el bon re de Ciicassia 
A vede a conipariss in sui duu pee 
Quella faccella , e a digh qui] parolinn 
Spremondes gio di oeucc i madouninu. 

L' e £ors subel iqconlra a la soa gnocca 
Alegber come oh pess e luU conlenl; 
E lee , anch lee per fk mej el beccb a V oc'a, 
Coi brasc averl la gh'e cornida arcnl , 
£ el riia strengiuu su ben : guardee che scroccsi ! 
Eppur la ghe voreva ben oienlj 
Ma adess mo, per servissen d' and^ a ca, 
La sa fa a fagh eio i busch come ghe va. 

£ in longh e in largh dopo la gh* ha cnntaa 
La.vila che la fava cont Orland ; 
Ch'el riia m^ndaa a tceu impres<el di soldaa 
Al re d' Arabia : disend anch che quand 
Lee 1* era in lecc, lu el slava incaulon^a 
Sellaa su on scagu veslii , semper roniand j 
£ che vcrgen la s* era conservada 
(riust come quand soa mader el ri\a fada. 
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Forsi no ercn bbsij, ma no emm dc cred 
A cl^i parlai per 4rl e con iinrioti. 
i.)ppnr lu a sti bauibann tant ghe cred, 
yerclie inorbii tutt de la pnssion : 
Xi' aiHor desquatta quell che uo se vfd , 
X, el quatta quell che ved ogui nnneion. 
I.u el gh'ha cieduu de fait ; cli^ cerla gent 
Quell che voraven , creden facilment. 

Se Oxland V e staa balocch a lassa anda 
Insci r occasiou bona ^ call in cust ; ' 
So dagn , tal sia de lu- se nol gh'avrk 
Pu de chi^ inanx ne el coniod ne el temp giust; 
I'er mi no la \uj franch lassa scappa ; 
\oravcii dimm che soni de quij de Bust^ 
Se ia lassass ad ess ni6 che ghe T hoo : 
Insci el dis Sacrepant in del so cod. 

Cattaroo donca subet el rosin ^ 
Perche se specci el p6 vegnV a path 
Soo che. a sli donn^ a sti car tocchellin 
!Ko se p6 dagh pu gust de quest che ch)^ 
Con tuU che que) \ocah faghen el restin^ 
£ mostren col coo bass de no aderi: 

se la \ceur anch fing rabbia o despecc, 
Faroo man bassa , andaroo la a sangu frece. 

£ intant ch*el se paieggia con savor 
A Oi r assedi , el sent on gran frecass 
Dent in del bosch^ come on cavall che cor ^ 
Talch^ Tha dovuu subet relirass; 
,£ no savend coss'era slo rumor 
17 e cors a melt el morion e armass; 
£1 tacche i brij a.1 cavall, e in quelH 
£1 ciappe U Uaibarda e el mont^ in sella. 
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Lcco cli'el ved a cavall tub artnaa 
A vegDi incontra ardimeBtos e franch , 
Tutt quant yestii de l)iancli ^ e in coo taccat 
Al caschett bianch el gh'cva onpeDnacc bianch. 
£1 re el ghe dh on* oggiada de rabbiaa ^ 
£1 se rescia ; e el mett i maa sol fiancb. 
Come sarav a di cbe in grazia sova 
L'ba dovuu metl in mezz ai gamb la cots. 

£ quand Te appress el T invida al doell, 
Ch'el cred dctrovaon gnocch o on balabiott: 
K quell y ridendes de sto gran spuell ^ 
Che de lu tani, no T eva fil nagoll^ 
£1 roett a post la soa limbarda^ e in qu«Ii 
Istess moment el corr e el gbe va sou. 
Sacrepant dilt e fatt el gbe s' avventa , 
£ fan ona baruffa cbe spaventa. 

No van con Ian la furia duu barbin 
A mordignass insemma o a rebeccass ^ 
Come fan coslor chl^ cbe infin di fin 
S'bin sbusaa fina i scud^ e el gran frecass 
Che fava i lanzcoi scud, ch'hin d'azzal fiO; 
Se sentiyen Ionian di millia pass: 
Bona cbe in di corazz gb' e staa de digb^ 
£ gh*ban salvaa la panscia per i figb. 

No andaven nb i cayaj de scia e de Ik y 
]\Ja trussaven ancb lor come beritt: 
Quell del re el gh'e rcstaa^ Ve borlaa 
Che Tera anch on cavall pultost dedritt^ 
£'e borlaa in terrain quella anch rolter^ma 
Col speron el V ba faa solta in pee dritt ; 
£ quell cb'e mort, cbe Tera on manzeiloD; 
L'^ borlaa tutt adoss al so patron. 
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QueiroHer scior, ehe Tera lornaa in pec^ 
E ch'el ved Sacrcpani sott al cavall, 
Stimand d'aveghen daa tanl cbe sia assee^ 
No cl se n' e ciiraa d' Olter de toccall j 
Li' ha ' S€|s;uitaa el viagg su quell semee^, 
E V ba pientaa U Sacrepant in ball , 
Che inaDz ch'el se ne libera , e el se sia 
Toll gi6 quell pes ^ lu T e lontan di mja. 

Come farav on pover bo\4ro&a 
Traa per terra del fulmeu sbalordii 
A leva su per anda a fa i fatt soeu 
Pu inort die viv , patoccb e sbaguttii 
Qnand el ved U per terra mort i boeu 
E intorna i prant e i erb pelaa e ^trasii , 
Insci el se leva Sacrepant in pee 
[Vedend AngeFga cbe gbe guarda adree. 

Li'e afflitt e el piang ,niinga percb^ el sc sia 
Rett ona gamba , o deslogaa on quej brasc^ 
Ma^ domk per yergogna ^ cbe , per bia , 
El n' ha avuu mafi tant d* olter , poverasc f 
E molto pu ch'e toccaa a lee a toeugh via 
Cont i sceu man d' adoss quell cavallasc : 
E mi credi cbe In franch el restava 
Senza paroll^ se lee no el le animava. 

Wo desturbev/la dis, o Sacrepant, 
Cbe se sii borlaa gib, no Te vest fall , 
Ma r e del vest cavall ^ cbe o pocch © tact 
L' aveva de besogn de refrescall ; 
Ke queir olter per quest Tba d'ave el vant, 
A 1121 r e vu puttost cb'bii de portall , 
Perch^ Te slaa lu el- prim a scappk via: 
Almanc^ ioscl la pens! ck\ ^ ck misu 
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lutant ch« la confoita el pover re^ 
Ecco vegni a galopp ona sUtfetta 
Toll sudaa, rabbuflua^ banfand cojAh, 
Con taccaa gio ona toUa^ e la cornetta^; 
Che quand el fu U oppress^ el domaiide 
A Sacrepanl, cavandegh la barelta, 
Se r eya veduu \uo passa ch' e on poo 
Cont el scud biancb e on pennacc bianch in coo. 

Si signor^ el ghe dis^ el va via adess, 
E J come el ved , el id' ha butlaa chi iosci; 
Anzi avarev piase cb' el me disess 
Chi I' e costu^ se el me yoeor favori- 
Lu el ghe respond: Oh calt! el me rincres&i 
I^la se el voeur oiler ^ scior, che quest de mi; 
El scrvi subet. Quella Te ona losa 
Nobela , de valor e spiritosa. 

Questa V e molto i'orta, e moho bella^ 
£ el so nom Te faiuos e nominaa: 
Questa Te Bradamant, questa J'e quella 
Che gh'ha tolt tuit T onor che Tba quisLaa 
Pe che r e al mond. Insci el ghe dis, eiu quella 
El dh. al cavall tre o qualter speronaa^ 
E el lassa el rc con sto salut in man ^ 
Che de vergogna el brontola e cl da a GiaQ. 

Basta dopo d' ave pensaa on bell pez& 
Scnza fiut al so cas^ a, quell de vess 
Ti'aa in terra d' oua donna come on vezz ^ 
Che compu el pensa , compu el ghe riucres^^ 
El melt a 1' oiler cavall i cavezz ^ 
£ el va su quacc ^ e poeu su quell istes& 
El toeu Angelega in groppa per porlas&. 
Fodura de tutt i Imbroj a coiisolass. 
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Fan gnancb dh ni}a chfi seat'ea a tienik 
£1 bosch de lace i part tutl io d* on bolty 
£ i plant s' bin visi talmenl a dondink , 
Ch' cl p2ivs che gbe fuss dent el tenemott. . 
Teden dopo on polleder a sponlk 
Guarnii sul sciall ^ e con su Tor a frott , 
Ch'el le splta via i foss e el tra in sfrecas^ 
I piant e i sees, che gbe impediss el pass. 

Se no ni'iaganai^ Angelega la dis^ 
luh quell cavall , che coi r a sta maneca , 
Con tauta i'uria e strepet^ m'e duyia 
E el par ch'el sia Bajard mo giust dawera; 
1/ e lu fr^nch^ el cogaos&i mi ai barbis.: 
Chichi, pislpist , (jianicmniel , femmegh cera'^ 
Che in^ci Te scus ch*el m fark sta conaod , 
Percheinduu suoacavallsenim tioppdesconod. 

Sacrepant el df^smonla e el ghc va iuconlia 
Come nagott^ credendes de ciappall 5 ' 
Ma tutl a on Uall el se ghe voiia contra 1 
£ el te ^he inoUa ona^ se>ilzua in sul soiall.^ 
E per bona foAiuua nol le iacontra, 
Che, pover lu, s' el vegneva a cattail ^ . 
Pcrclie la foiza di so pee Te lanla ; • * 
Che Te capa^^^ de SbCave^zk ona pianta. 

E de Augelcga el corr e ^1 gbe va adiee 
Doniestegh , col cop b^ss^., ceros e uman , 
Giust come 01^ cagnoriu attpina ai pee 
Del so patton cb'cl gh'abbia on poo de pan j 
E el le cognoss, pcrcbe in Albracca lee ' ? 
l a gbe daya la biada coi $0u man , 
In temp, che lee T amava taql Hinald; 
In pev l^e nol se scuiiva cald. 
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Cont ODa lOBn la ghe ciappa la bria^ 
£ con 1' oltra el le palpa e el le carezza ; 
Lu , pien d' ingegn e pien de polizia , 
£1 ghe lecca la man con gentilezza : 
Intant che lor insci se spassen via^ 
li\ re el le monta e el molla la cavezz^i ^ 
£ via de trott ; in 1' istess temp anch lee 
!La monta V olter e la ghe va adree. 

Ma a cas in del vohass la Ted vegniss 
Incontra vun a camrotnand ben ben ; 
1. a gaarda ^ e la comenza a inviperiss 
Perche la ved che V e Binald chc ven } 
Adess cbe lu adree a lee el sussiss^ 
lee el le schiva pussee che ne el velen ; 
Temp fa lu odiava lee come el peccaa, 
£ ke el le amava; adess se s' bin mndaa. 

£ de qiie«t n' e la causa 6b fontann 
Che fan effett contrari tra de lor j 
Ilin in Ardenna^ de li pocch lontann ^ 
A bev de \una^ la inspira Tamor, 
1.' oltra la mett on odi del malann ^ 
£ la catcia in del coeur del dissapor : 
I.u el taste vuna , e lee quell' ol Ira j catl! 
Per quell s'accorden come can e gatt. 

La donna donch ^ che I'ha bevuu de qnella 
Che fa ciappa de I'odi e del rabbios, 
Vedend Binald a vesinnss in quella , 
La s'e instizzida ; e I'ha alzaa sn la vos: 
O Sacrepant, voltemm de sta stradclla^ 
La dis , no vuj quell strasc de quell moros} 
Vcdii Binald ch'el ne va adree a vegnH 
Scappemm via $ubet ^ vegnii cbi con ml. 
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Donca inscl de pocch spuel me slimtc , 
El gbe respond y quand sont iDsetniua a vk, 
Che no abbia tanla forza clie sia assee 
De pode mo defendev de cosiu ? 
Di guerr d^Albracca , ch' e , vc regordee ? 
Per dincio^ oppur ve regordee gik pii ? 
H quella nocc che sol, scnz'arma in man , 
V hoo difes de la truppa d'Agrican? 

P^o la repetly ue la sa cossa fk, 
Perche Binald Ve giamo scia vesin^ 
£ gi^ el comenza contra el re a sbragia^ 
Vedend che 1* era sul so polledrin , 
£ r e con quella che ghe fava anda 
Tutt el coeur in inguent de mislucchin. 
Quell che in tra de lor duu sia poeu success^ 
Yel contaroo chi ia V oUer canl appress. 
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L'^ fornii lu el primcafit: dovVel cl reff* 
Ghe n'e qiiej oiler cant che Ve \\ ajbella : (*; 
\uj che prima taslee la formaggella ; 
£ se la pias) i'avai-ii tutta prest. 

Slo prim cant I'e giust come el manifest 
Per sqiiajh qaell che intorna se tappella: 
El gh'e in lalin ; tna vuj sla a ved se qnclli 
Lod ch'ha avuu quell^ el voeur avella anch qotsr 

L' e staa lodaa in spagneeU c Sn genoveS; 
L'c slaa pit*siiXi in franzes e in pa<h)vanj 
Chi sa che anca iiol piasa in milanes? 

Ma boo pdgura. I parer bin come i can. 
Che dove ghen Ta vun ^ ghen va adree dft. 



(*) Si veda 1' Jt^piso nl Uttore premesso a quest* 
«anta. 
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E^zellentissema Cafnaretta! 



Jill pover Aieiieghin , sierva uhielissem 
Di vosler ezzellenz^ Tha parsentii 
A di d' intorna propi per verissem 

Che r oUra sira lor se iien unii 
Tacc i semata insemnia a fa session 
Per despoues se quij del treDtatrii 

Ne vegaissen a romp la devozion. 
Oh Signor, ghe n'^ ahmo di hdardee ? 
Che avessem de torna tucc a nioiiton ! 

Se serera mb giustaa!.*.. Basta, in Verzec 
Ml n hoo senlii paricc ; € tucc insenim^ 
Emm faa i nost conclusion 11 in soi dun pee* 

Chi diseva, o che semm o che nosetimia- 
Che vegnen ptir; ghe la f^remm Vede. 
Chi diseva, sciur no, on poo pu de iicmiha j 
Gh'e iropp lamped d 'in torna ;...ghi emm del p^; 
On oiler dis: Coss' ela sta baretta 
Che nc voeoren ft met! in sal tope? 

Perdincio, iA sut me coo no vuj de metta. 
In somma hin tanc i ciaccer che s'i fta, 
Che seccarev lutta la Camaretta, 

Se ghi voresa cunta. In fin gh'e staa 
Onomm de ^uij del temp de saol Amhroeiis^ 
?fopi de quij che ftn autorilaa, 

L'e soltaa su c Tha diet: Ziffola Boeus^ 
Che paasa el ^ojrd; viotter tananan 
Disii di lapp^ .e mi me semi a coeus: 
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Ghe voeiir o]Usr ciaecer; d^v At mza-y 
Andee, dee su on recors ; pientegh on ciod^ 
Semm obbli'gaa iu coDsienza^ semm cristiin: 

Per mi son I vecc^ e gh'hdo pti poocb de god, 
E mancb de perd, e me n'importa pocch ^ 
Sc vcgnen a Mil:«n , mi marci a Lod ; 

E stao pu fresch i sciori che i piloccb: 
Ma n' importa ; emm de dall on bon parar^ 
S'el podem da. Se tran la testa in locch 

I k tncc i sir qoij nosier cavalier 
A fa di emit de quell cfae se po ft 
Per metiegh y se \egmss6il , el calmer: 

Chi sa se i fan ton Tost? e poeii clii sa 
Se san tuttcbss. Totu so ^ ti Meneghin, 
Fa come disi mi i spess^ga a ca ^ 

Fa on memorial ; te daroo mi el sesin 5 
Digh pur su ciifr i noster sentiment 
Perch e se posseb regolk i a la fin 

Gh*han d'ave gost adch lor/ch'hin bona gent 
Insc) j hoo faa : boo scritt torn' boo podnii 
Tutt quell che disi mi , e cbe se sent. 

In somma y ^zzellentissem , s'^ savuu 
Che la 7.irtaa remonta 1' armaria, 
Cbe bin quatter millia s'cio^p e Tintidila^- 

Asca quij ch'hin afidaa per aliam via. 
bonca rv \prj» che gbi etntn ai spall 
Sti sciur Franzes, e che^emm daa in la strit? 

£ ne ^disfven pcsii ch* eren tutt ball ^ 
€h'e] gb'eva el giazi e -Ja fiocca a moDtoii i| 
Cb'evpo geraa Ik biott dent per qui) vail; * 

Ch'el gh'eva tania gent, laaci canon 
A curk i pass 1 scohimetti cbe on . que) dl 
Compaceo ol Broyctt in d' on bitlloD. 
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: E inscl^ com'emm de falla Qitij ftisi 
N'bia gnanca assee per spazzagh ft^Mt '^teetf ^ ' 

Mi ghe k ^ciMif €ilitw^''Gdllindi^^ 

Sfe riven, e sloo la quacc cont i gatt ' 
A guarda in gio, se vegniss Tacqiia a secc. ' 

Ah ! de san Carla in scia no gli'e pu el piatt^ 
I9o semm pu quij mo^lacc nun Mi lanes 

moatra i dene, e de |ii corr i ratt. ^ 

Dcqio ch*el> O' batiliimpi a ft' i «eu 

No semm bon no de dilia coi Franzes, 
Ma de gik che n'avii, sant glorio* , 
Faa fa a voslmoeudj legnij alfnauch indree, 
E fee presty perche diecn ciie hin chi appos, 

E lor^ i mce ezzelletiz , tucc quij danee 
Ciie voeurea spend a fa refa i palronn^ * 
E i bajonett , e i sciabel , e i braghtfey:^'**^* ' 

Che r e pesg cbe la slraa ?e}^ fvario Quad^imn? 

Mi patli come soo : ch' abbien pazienza | 
Ma ghe parli de coeur: varem nagolt : ^ ' 
E poeii nun de sti cruzi scusem senza. 

Me disen mo che i noster miliziolt 
K'han niinga d'andk in guerra, e ch*han de sta 
Ai dazi insemma cent i borlandott ; 

^ftii^h§^m ^i&iJai»fOllda iniorna ai^ 
E ac iti attei>t?-«fff»is**n quej ruiilDr 
O on quej garbuj j che in somma han dc curk, 

Giustinsci! ne gh'e i sbirr? che curen lorj, 
Clie lor Ve el so mestee. Yedi perb 
C}^f ffumiuymfmn^MSJi ik ben bea a cor^ 
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£ ]^oih, chd spe^cen^ ghen'hoo on'oltra anmo: 
Sta mattina diseyen al prestia 
Che. MS de lor ban d'anda fioa al P6^ 

O se tcgnen de scik fisa al Tesin, 
Per consegnagk i ciav de la siuaa , 
Subet cbe riven a tocdi el cod(id. 

In r ora s) ch' emm gia bell e curaa: 
Gik se gbe dan i ciav , lor vegnen denl ; 
E se veden di s'ciopp^ semm ruinaa: 

No lassen vanzk pa gnaoca el carsent 
Per fa pan Toller di : Ob pover nun! 
Chi sa cofisa suzced de tanci argent 

Ch'e anai^ ia di ges? no ghe ne res(a vnn. 
Ma cossa serva^ gik se vegnen lor, 
Scappa cbi p6, no. gb'e pu salv nissnn:' 

Cavalier ^ avvocalt, pret e dottor , 
Fraa, monegh, bouiatc , morcant , bancber 
Fenissen tucc inguaa a san Salvador. 

£1 pesg Te se gbe yen in del ponser^' 
Per fann inguaa puasee^ de fk servi 
I lanterna per manegb de slader. 

Come fan a ck soa; vuj gnanch d) 
Propi ciar cossa V e, percbe nie senti 
Poink a pensagh a scaggik tuit chl insc). 

Tceiij mb : disen parice cbe me Inmenti 
Senza reson^ cbe cbi no i ha provaa^ 
ISo je conosss per mi tant me contend 

De provaj no : gbe sark nient de maa^ 
Saran galantomojai de spallera, 
El credi anmi , massem cbe peccaa 
A marniork roa el sark gnanca vera 
Tutt quell cbe disen lor i Giacomitt : 
filmapch almanch i miccb van in stondera, 
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Se ^an lant ie vegnl quij maladilt , 
Chi r e chc vceur sta li a stoppagh !a bocca? 
Ghe voeur oltcr che i nost renaolar.ziu ! 

Dopo d'ave tnangtAa tant lace in brocca 
Che i avark purgaa \k sui montagn^ 
A jutt ! chi e sott e sott , chi tocca tocca. 

Gik lor ne gh' han adrce pap n^ pagu, 
Che hin tropp Ionian de ca ; sicche vorrah 
Zerlo mangi^ e vestiss ai noster d»gn. 

E r e pocch J de matoss pre tend aian 
Che gVabbient ant a de paga et viagg 
£ tutt i gall che ne rcgs^laran. 

Sicclie voear d) che a revedess a magg, 
S' el Signor nol ghe mett lu la soa man ; 
Per mi gia i specci , anca che on cert lapagg 

De Pavia, ch'e chi a crompk del gran^ 
El disess in Rrovett che semm sicur 
Adess ch* hrn arrivaa tanci Ululan 

E tanc de quij chjp dis zorocch ai mur, 
Che hin luita gent chc snn el so mestee, 
Che Iran in d'on sestin de nocc al scur, 

E che gnanca a I'lnyerna han frecc i pec, 
Bon ! e quij la ch' han gnanca frecc i ciapg^ 
Che van senza colzou ! Oh el hell cuntec ! 

Se vegni«sen , p6r mi , con quij valdrapp 
Di mee sorell, ch* hin seraper su la porta, 
Chi sa cossa suzzcd ! ma quist hin lapp ^ 

E a lor sciori Ve el roanch che ghe n'imporla. 
Quell che ne premm sav^ de sli Franzes/ 
L' e se \egnen , o no, a rompen la torta, 

Se no vegnen, tremm via tult i spcsj 
Se vegnen , emm faa pocch ; manca assosscnn, 
E sto de pa nol le dk n6 el paes. 
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Gh' hia m& sH baibisom tht riY^* i 
part a cavall e part a pe ? voeur. di 
Che ris'cem ess pussiee a mangik marens. 

. St la fiocca \ia del Mon^nl 
(Ch'cl Signer le mainiegpa pu pan);, 
tJe. segur cbe w borlen tutt ch) ip^cl 

i Fran^eflu I Todisqh e i Ululan. 
C<n^' baa de fk , ch^ l^in ppcch^ st, t^gnij su, 
Cbe n'abbieo de rivk fina a Milan? 

I i|ost saran vint milli^ o poccl^ de pa, 
I oiler quitter vqeult tant^, e p<eu cbi s^'h 
;$icche a cunt faa ne gb'e ne k« ui lu , 

Cbe bap prppi d*andk ^dree a recolk 
Fin cbi soil al Ca^tell ^ e qnest V e on £at| 
Che nun ghe dpvatrei^m d^ de mapgik 

4 tucCy e &e yen faaiy lA\9gb i piatt« 
£1 dian^en V e che i^o ghe solta, in. coo 
Quand sien cbi vesjn^ de voress bait. 

Cb^ biPll' imbroj I Cbe n^ toccass on p90. 
Anca questa d' apda pol parreUon 
Intoi na a toeuj t^cc I L' e ch« no soa 
. Dov'abbiem de lo^aj, percbc el Foppon 
'Adcb$ Te gnancb assee per FOspedaa j 
Pi una de lor gVe i npst d*a|tda al BaslioQ. 

San Giovani^ in Caroit Than soppreasaa^ 
X)cl Lazzarett n' pmni finca tropp besogn : 
I campos^t bii\ poccb per la zittaa ^ 
£ spuzzcu giamo in&gi cpme carogn 
Senza crrss^gh Vodor. De pu po dass 
Clic tra i Dost e quij la nassa di rogo. 

Chi voGur sta iaanz cbc no gbepoden na$s^ 
A nieU amis, nemis, tutt dent<:r Ik, 
Cbe ona qucjj noc^ uq fagben ^tt ^ s^ss7 
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Ob calto mh ! sciur si ch*cl se pb da : 
boo leggiua mi Toiler di in d'on scuett 
Ch'el re de Fraiiza ^ el di che i soeu dc ca 

Oh'han faa quell tir de tajagh via uell 
El coo di spall , lu de per lu , insci brutt 
Del sangu die ghe sgrondava del collelt , 

L'e rivaa in ciel criand vendetta, ajult? 
E 1' era mort , e cont el coo lajaa 
Me sa duvis ch'el fudess mort del tutt. 

Uh pover scior! Esuss per lu 5 I'e andaa 
N§ el torna iadree mai pu! Gh'emm pari a fanii 
pi guerr^cke per lu tant tremm via el fiaa, 

Qus^nd r era viv podeva lusinganii 
TEl penser de salvall , capissi aiim) , 
£ fors fors anca de refagh i dann. 

Ma adess cbe lu Ve mort, e che )k insc]| 
Gh* ^ in di petlol anmi> luce duu i fioeu 
E la mice, cbe poden fa mori, 

Se gbe seccfacm la gloria; al di d' incoeu 
Con so permess me par ch' el sarav mej 
Che je lassussem sta per t fall soeu. 

Qh!...stemm qnacc,e mangemmi liost tortej, 
E n'andemm d' oUer a ^:erca d« sco3ud 
£ de tirass adoss de sti rebej. 

Hia matl?... cbe stagben pur in del sh brocud: 
Cossa n' imporla a nun che lor sien somm 
!p che in ca sova fagben a sh moeod? 

Che tajBcbeo lit sora i reson de Tomm? 
Che scassen i arma vecc e i faghen noeuv? 
Semma tant no se muden anch sul Domm? 

Pientemmela, e cercheuun defa el nostocuv... 
Ma bell bell, Meneghin, me disen lor 5 

semtn tucc suddet; no se po^em mcpviv. 
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£1 800 anca mi che lor hin servitor^ 
E ch* el patron , che Dia ne manlegna 
Per on gran pezs^ 1*^ el nost imperator. 

Ma gbe vgcur tanl a tr^ via la stamegna, 
E anda a trovall y e trass in gennggiou , 
E dagh on memorial perche el s' impegna 

A. ia la pas ? e digh con devotion 
Ch^ nun semip chi saraa tra Y ass e el ihuF; 
£ che se fiven quij senza colzon, 

Ne tran in samjuintin sicur sicur: 
Che se ne spazzen via quij pocch baslott , 
£ se ne desfen fceura i cusidur y 

A lu vess prenzep serva'pu nagott, 
Perche no sen po dk se no ghe n*e; 
Che nun saremm fedel de di e de nott 

Al nosier dementissem e bon re : 
Che. vcBurem "viv con lu fin che se p6 j 
Ma che a mori nisson gh*ha mai piase. 

Che vagben ^ ezzeiienz ^ che proeuven tnh 
A digh su sti bej coss che mi gh' hoo dittj 
£ vedaran che nol dirk de no. 

£ poeii che lassen fk ai mort beneditt: 
Lor trovaran la vergna d*infirk 
I pai'ol] giust ai olter gabinitt. 

£ nun con santa pas staremm in cji 
jL mangia i ciapp sta Pasqua e el ziccoirin , 
£ andaremm tult i fest a boccark 

A la salut del nosier patronscin. 
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N O T A. 



In quest© grazio^imo compommenlo, clie fu scritlo 
sul principUr dell' anno 1793, leggonsi alcani passi i 
quaU patrebbero forse riuscir mala^eyoli Jid intendersi 
per clu. non avesse piena notizia de^ cos* di que* 
giorfii. Crediamo quindi opportuao di riscbiarare tali 
passi colle seguenti annotazioni 

Gamaretta— Era camposta di sessanta decurioni ca" 
vnti dalle famigUe patrizie di Mileato , i quaU nelle 
loro assemblee traitavano gli affari pubblici, 

Se qui) del trentatrii - E celebre in Milano tanno 
1733 per l impropviso earivo de Francesi in questa citta* 

Verzee - Piazza Jamqsa eve si vendono i comme*. 
stibili ^ ove sogHono fare le loro conferenze alia mat- 
tina i scrvitori e gli altri popolari, alia, ^uol classe 
$tpp€aiiene il Meneghino- 

GYa era tropp lamped d' inlorna - La stessa idea si 
ripete piu sotto ed allude alt uso introdoUosi a Parigi 
in tempo deUa rivobizione di appendere i realisti ai 
braoeiuoli delle lampade della pubblica illuminazione. 

Te daroo mi el sesin - A queUa stagione un fof^a 
'di carta da memoriale si pagava mezzo soldo. 

Asca qui) ch' bin andaa per aliam Tia — La citth 
aveva un'antica armeria nel palazzo pubbUco al Bro- 
Uuo. Alt atto die si voUero rimontare ifuciU si trovb 
che mold ne emno stati rubad. 

ComTT-fren al Broyelt in d' on ballon -/^/fe da^adel 
memoriale erano di gran moda i paUoni areosUUicL 

E a di Torezion quand gb'era i cros- San Cdrh 
aveva riformati i costumi feroci del popolo Milanese 
occT/pandolo in esercizj rehgiosi , fra i quali era quo» 
tidiano il costume di radunarsi i vicini aUe molte croci 
piantate ne capivia per recitarui le orazioni vespertine. 
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Al Gors de Porta Henza - Qaesto corso di pabbhcm 
passeggio , ora magn^o , era allora quasi impratkm- 
6ile per (o scompaginamento Jella selciatura. 

La straa che ya in Qaacbt>Tm- Strada non sdeiata 
che dal corso di Porta Figenima conduce a quello £ 
S. Maria pressm S. Celso. 

Per consegnagh i ciav de la cittaa — H eammme £ 
Milano aveva il pripilegio di portar le chiopi ddU 
citti incoiiiro aUe armate nimiche quanda yossen. mi 

confini del territorio milanese. 

Inguaa a San Salvador - La comptignin dctta £ 
S. Salf^atore era composta di mendici aceaitanii, ^^fm^j 
dagli altri con una medaglia , i quali si radunavoMa 
fra t anno per alcuni eserciz) di religione neUa sop- 
pfes<$a chie$a di S. Sahatore e seguipono i JitneraB, 
de' ricchi ia eorpo medianie ana data elemtfsma dte 
loro si prestatfa, 

Giacomitt - // popolo chiamopa cosl corrottamente 
i Giacohini. 

I nost remolazitt - Con questo nome si indtcaoa 
dalla plebe la milizia urbaaa, perch^ in dwisa inanca 
e verde. 

Lace m brocca - LaUe di capfa che alia pnmapera 
si munge dai paslori in un Paso di lotto, detto brocca, 
alt otto di uenderlo ai rtcorpaiti, 

XJlulsLii T Cosi erano corrottamente appeilati gli IJlaai 
aus triad che per la prima volta s'erana idlora vedad 
in Italia, 

Cbe tran in d' on sesUn - // sesUnq era una pioca^ 
lissima moneta erosa stata coniata a que' tempi , del 
ffolore di un sesto- di soldo o aia doe danari, 

Che van seRza colzon - Si allude ai ^oldtfii repu^ 

flicani francesi delti sansculottes. 



Digitized by Google 



' 2l5 

Adess f e gnanci assefe pfer l Ospedaa-^ qmltempb 
i sepolcri de' poHici del cosl deUo Foppone deltOspe^ 
dale erano pieni a segno che convenne ben presto ah^ 
bundonarli- 

jy ^wiSk al Bastion - Si SeppelUvafio al Basupne id 
un deurminato btogo que ch' erano esclusi dalla s^ 
poUura ecclesiastica, 

San Giovann in Garott - Chiesa ove si seppellipano 
i giusdziati., 

Bel Jjazzarelt-Cfefo^/« ncintojuori di Porta OHentalc 
fabbricato pet gli appeStati. 

In d' on sonett , ecc. - Si allude ad un SMetto che 
di ^ae' giorni gird mss. per Mildno , ed m cui pet 
tappunto si leggevano & cose in questo passo riportate. 

Matigemm i nost tortej - Paste notissime in MiUmo 
che si fMricano durante la quatesima , nel qual Ump4 
fu scritto il memoriale, 

Se muden anch isul Domih - Sulla faccidta det 
Duomo si camkiavano le mrmi ad ogni camikanenUf 
di €trcwescovo e di pontefice* 
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DELLB MATBBKE CORTElHTTe 
If £L PAESERtE VOLUME. 



PoESlE D^LL ArrOCATO ToMMASO 

Gnossi 5 

La Pioggia d' oro Parafrasi della 
Tradizione Orfica di Jamhlico 

Calcidese. - Parte priiha . . . « 7 

Parte seconda « is 

Parte terza « 19 

Parte quarta « 35 

f^ota . * 3o 

Lit Ffigf;itiYa. NoveUa. .... « 53 
PoEsis DI Caml* jiLtojtrso PbzziZ' 

ZONE « ^7 

Sonet ti . . « 49 

^/ 5wr corlt Jgnazi Catfnm , Pro- 
gett per mijora Ut condizioti di 
sopu massee , tujendi fceura de 
la necessitaa de depend per he^ 
sti di bastrozzd de Sarorm, col 
dagh lu el patron i^tess^ tutt quij 
hesti che pb fafh de hesogn. . « 56 
Memorial al sur cont Ifnazi Caimm 
per Gtovann Carrtp del Corbattin 
de Soree ch'el domanda on as» 
segn de caritaa « 
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Al sur €ont Ignazi Caimm. Scusa 
per no podh fa cert vers coman- 
daa de la pag. 83 

Versione dello Subat Mater . . « po 
PoEsiE Di Francesco Bellati. . « g5 

Sui nomm de paricc sant che gh'ha 

la gent « g5 

Traduzione delTOde diParini che 



incomindat Perche al be! petto 

e aH'omero, ecc « idi 

i primi due libri deirEneide Ira- 

vestili in dialetto milaoese . . « 109 

Libro prima « iii 

Lihro secondo « 145 

II primo catito dell' Orlando furioso 

recato in dialetto milanese . • 177 

Sonetto finale « 200 

Teb^ihb del canonico Giuseppe 

Zanoja tt ^01 
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Pm e piU 96ke abhiamo ndito i. nostri 
conciitadmi desid^rare'^ che fossero rese di 
pubblica ragione le ^amenissime poesie dettate 
in linguaggfo mUamse dal sigmr Carlo Porta. 
Un tal dssiderio perb, qual che ne Jbsse la 
cagione, nan fa mat prima d ora compiutd; ' 

h quindi un gran piacere per noi iLpoter 
H^ns soddisfarlo primi per mezzo di questa 
nostra CoUezione. . Dalla cortesia delV elegan* 
4issimo scrittore abbiamp noi ottenuto j se 
n»n tiitte, la rhaggior parte aUneno deUe belle 
sue prodtizioni ; e a vol senza piu le^ offeriamo 
nel presente yobime. II parlarvl del merito 
di truest e poesie non sarebbe che un ripetere 
ai pit^ fra di voi, cut manoscritte pervermero , 
i yostri medesimi gludizj i quali gia da gran 
tempo concordemente assegnarono a questo 
egregio poeta milanese il primmto Jra gli 
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odiemi scrittori i^emacoli di ifuesta nostra 
patria. Solo vi accenneremo che per quel 
che risguarda la Versione deW Inferno di 
Dante, intrapresa altfettanto Ordua, quanta 
nuom negli annali lettert^ d Italia, non 
pid che il prima Canto ci h data di presen- 
tarvi, perchk questo soh ci concesse VAutore, 
quid Saggio dell* opera intiera in cui egli i 
a questa ora di molto innoltrato^ i^ueste 
Canto perb, ne siam certi, hastera per can* 
vincervi che non / ha difficoltA che valga a 
togliere una penna maestra dal condurre a 
suo talento le intraprese anche pOt malagde 
voli, e per destare in 9oi il desiderio di 
veder quanta prima data alia luce per im 
tiero questa nuoyo l^vora del ^ignor Porta. 
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mezzo del cammin di nostra viia 
!Jf/ ritrovai per una selva oscura , 
X!h^ la diritta via era smarrita. 

Ahi, quanio a dir qual era h cosa dura 
Questa selva selyaggia, ed aspra, e forte 
Che nel pensier nnnuova la paura. 

TanC era amara, che poQo h piU mortem 
Wit per trattar del ben cK ivi trovai ^ 
■Virb delt altre cose ch' io v ho scorte. 

r non so hen ridir com* io ^ entrai , 
Tani era pien di sonno in su quel puntQ 
(She la y$rm€ via ahf^andomh 



Digitized by Google 



A, mitaa strada de ipiell gran viacc 
Cbe femm a van la voeulta al mond de Ik 
Me sont troraa in d'on bosch scur stur affacc^ 
Senza on sentee de pod^ seguila: 
Domk a pensagh y me sent! a vegnl scacc, 
Ke on . bosch inscl facH de retrk , 
tfegber, vecc^ pien de spin^ sass ^ ingarbij , 
Pesg cbe ui quell del barilott di strij. 

Quanto sia al cascik pnssee spavent. 
In tra el boscb e la mort gb'e poccb de rid ; 
Ma gb'era anca el ah hon, vel cnnti, attent 
Com'abbia faa a trovamm idtjuell brutt flid^ 
Ho sayarev m& nancb tlrall in ment: 
Soo cbe andava^ e dormiva^ e i com polid 
<In sto st£^t no je fan in ioi feitin 
«S^s naDca i sonador 4e viorin. 
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Ma pQ* cK I fui appih i vn coUe giurua, 
Let ove temdnava queUa voile 
Che nt mea di paura il cor cowpunto, 

Guardai in alto , e vidi le sue spalle 
VestUe gih de* raggi del pianeia 
Che mena dritto altrui per ogni calle* 

jlllor fa la -paura m p^e0 4]uetap 
Che nel lago del cor nt era duraMa 
ha noite cK io passai con tania pieuu 

E come que£ che con lena affanruM 
Uscito fuor del pelago alia rWa, 
Si volge aW acqua perigliosa, e gualas 

Cosl tanimo mio , cK ancor fugpM p 
Si vols' a retro a rimirar lo passo 
Che non laseib giammai persona vivd* - 

Poi eh' elli ripomto 7 corpo, lasso ; 
Ripresi via per la piaggfa diserta, 
SI che 'I p^ fermg sempre er^l piA iass^f 
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Ma quand sont vegnuu a coo de quella vail 
Che la m'ha miss in coeur tanlo gpagheU ^ 
Me troeuvi al pe d' on mout che sora i spall 
El gh'eva on farioeu d'or del pu s'celt 
Ch'el, fava starnulk domk a vardall : 
Farioeu formaa di ragg de quell pianelt 
Cbe s'ciariss tucc i strad e menna drilt 
Tucc i vivent, a T eccezion di orbitt. 

Allora m'e daa a loeugb on poo cl folon 
Cb' el m'eva slrasciaa el cOBur in quella noce 
De spasem , de roltneur e de magon ; 
£ istess come on bagaj cbe in del Rl Iocc 
El trk in ciapp ona tarn, o on quej pefton^ 
E el scbiva tant e tant de toeu su i strocc^ 
Ch'cl varda I ciapp e el pi cont ona ciera 
Cb'el resparmi di strocc nol gbe par vera^ 

Stremii anca mi Ttstcss^ e fors pnssee 
Sbarloggiava quell boscb ^ quella vallada 
Dove a la mort, cbe gbe fa de campee^ 
Nissan prima de mi gbe I'ba friccada. 
L) me ^ selti on freg^ j , straccb de stk in pee^ 
E posii ramp^gbi^ dopo ona £adaday 
Sul mont desert^ in mceud cbe me pertocc% 
De iegaimoi on geaoeucc semper in bocca. 
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Ed ecee, f/uasi al ecnttntiar delt ertm 
Una lonza leggiera e presta moUo', * 
Che di pel macujato era coperta. 

E non mi si partia dinanzi al voUo, 
Anzi'impedim.tanto il mio cammino, 
CK ^:fi4i per ritomar pii^ voiie yoUo. 



f Tempo era dal prina'pio del mattrno j, 

sol montava'n su con quelle steUe 
CKeran con lui y quando T amor diyino 

Mosse da prima quelle cose belle ; 
St cK a hene sperar nt era cagione 
Di quella fera la gafetia pelle ^ 

L'ora del tempo e la dolce stagione : 

'Ma npn si che paura non mi desse 
Jm vista che ni apparve ^ ^ Uone. 

Questi parea che contra me yenesse 
Colla test' alta y e con rabbiosa fame^ 
che parea che faere ne temessei 
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Te* n che appenna su di quatter biicch 
Iqcontri^faccia a faccia ona pantera 
Che con dpu oggiatter ross come barlicch 
De coo a pee la me squadra^ de roanera 
Che sont staa per On scisger a Hi el spicch 
De trk a mont el me pian voUand bandcra^ 
Che mi a quij besti ghe la doo de vott^ 
Anca qaand hin in piazza in d' on casotl. 

Ma trattandes che V era de mattina j 
Ch'el s6 el vegneva in su con tucc qaij stel! 
Ta} e qaal bin staa most de )a divina 
Bontaa ^ el prim di ch'el gh'e soltaa in cervell , 
E trattandes che gh'eva in la marsina 
On pistolett de fond : Sia pell per pell 
(Hoo ditt in tra de mi)^ I'e mej zollagh; 
Se la va a pell, no poss che guadaguagh. 

Solla foeura in sto menler d'ona tana 
Yun de quij lion che inscambi de patl 
Com'i olter 1^ fevera terzana, 
Fatissen U mangina tutt i di : 
Bona nocc sur ceragg! Quest nol tavana , 
£ el par ch'el corra giust contra de mi : 
£{ Tuggiss e el corr tant che Taria anch le^ 
F^r el gran foiOf la ghe sgariis adree» 
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Ed una lupa che di Mte hrame 
Sembrava carca neUa sua magrezza^ 
E moke genti fe' gih viver grame. 

Questa mi porse tanto di gra^ezza 
Con la paura ch'uscia di sua vista, 
Cli { perdei la speranza dell aliezza* 

E quale h quei che volelntieri acquista, 
E giugne 7 tempo che perder lo face, 
Che*n tutti i suoi pensier piange e s'attrista: 

Tal mi fece la testia senza pace, 
Che venendomi 'n contro a poco a poco 
Mi ripingeva lit dpve 7 sol face. 

Mentre cK t ruvinava in basso toco , 
Dinanzi agli pcchi mi si fu offerto 
Chi per lungo silenzio parea Jioco. 

Quando vidi costui nel gran diserio^ 
Miserere di me„gridai a bd, 
Qual che tu se\ od ombra od wmo certo. 
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Yens anch ona lovessa de marosi 
Che r ha faa viv sui gucc de la gran gent, 
Magra, slratida de cuntagh i om, 
Ma che la gh' eva picciuraa sui dent 
£1 petitt de taccsM propi a tuttcoss. 
Costee coi oeucc la m'ha miss tant spavent, 
Che hoo din tra de mi subet, M'occorr oltW; 
I yerz Ik in scima no ghi porti d'olter. 

Tal qnal totpira^ piang e le immagona 
On spiosser che ha vanaaa sossenn pescazi^ 
Quand. ghe va inconira la comaa Ranzona ^ 
A fagh pientk li el frut de tucc i struzi 
Heculaa an mi de tl'ttlunia bettiona^ 
Dava indree pr^ a pocch con 1' isiess cruii: 
£ hoo daa indffce iant, che BOnt andaaaforBi 
In d'on loeugh che Vi nocc anch de mezzd)« 

Quand' ecco me compnr on fignroU 
Cont ona vos acarpada de bordoea , 
Che per ye» oa gfan pez« ch'd dif nago^ 
Gh'eva fors vegnmi rusgen el pmoeu. 
Sont festaa 11 de pre^a tutt a on bott. 
Ma denanz che Vandass a fii i fatt seen, 
^p'eimet ^ ghe disi ^ siet tab on* ombra o on omnr^ 
J\lttem ^ che te le^ on Ualt de galantomm. 
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Rispostmi: Non uom ^ uomo gic^ Jtd , 
Ed I parenti miei firm Lombardi , ! 
E Mantovani per pahia amenduL 

Nacqui sub Jnlio , imcor che fosse tardi, 
E vissi a Roma sotto'l buono Augusta 
Al tempo degli dei falsi e hagtardt\ 

Poeta fui, e cantai di quel giusto 
Fi^iuol d^Anchise che vemte da Troja, 
Poi che'l superbo Ilion fu combusto. 

Ma tu, perchh ritomi a tanta nojaf 
Perchk non salt il dilettoso monte 
CK h principio e cagion di tutta gioja ? 

Or se* tu quel J^irgiUo e quella fonts 
Che spoi^de di parlar si largo fume ? 
Rispos^ io bU con vergQgnosa fronte. 

OK degli altri poeti onore e bane 
VagUami^l lungo studio e 7 granS amore 
(She m* ha fatto cercar il tuo yolum^^ 
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$erli wml on omm grand^ gr<»f e fcopazzuu^ 
£1 respond / ma sont moxt ch» Fe 11 ajbella: 
Eren Lombard e Mantovao tiUt duu 
Qaij die in' ban daa stat, yita e parentella ; 
Giuli ai ipee d) el s' e francaa in man el cazEUu: 
Sou a August galantomm vera ponzella 
Boo A Boma al . temp di dia infamm . . . 

• . • Se no te me fee el oom ^ te see on salamm. 

VoBUtt de pn?M« Te diroo cb'boo faa el i)osio, 
£ che boo scritt on poema, ma snl sciall, 
Sora Eneja e el foengb d'Uli in vers latin; 
E te diroo cbe voreva ancb brusall (*) 
Per gbignon de do avell faa in menegbin* 
Ma li e't traa pn buj a tornk indree in sta vail, 
Jnscanibi d'anda in scima a la montagna 
))ove gb'e el ver paes de la cnccagna? 

Oh saniissima Yergin del Rosari ! 
Chi m/avarav mai ditt (e$clami fort) 
Che in d'on loeugii insci brutt e solitari 
Avess de on inconler de sla sort! 
Ti Vergili, scrittor che no gh'ha pari.?.,. 
Ti di poetta onor, lum e confort? 
Ah de st'incopter possa ayeiin profitt^ 
Almanca per I'amor che boo avuu ai toeu scritt! 



(*) Dinfus Aufptstus carmina Vbfntii cremari contra 
Iff tqmenti ejus vefecmdiam petuit. Pun. lib. VII, cap. 3q. 
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Tu se' to mio maestro e^l mto autore: \ 
Tu se* solo cobil da cm tolsi \ 
Lo hello stile che ni ha fatto onore. 

I 

Vedi la hestia per cm mi rivohi : j 
^Ajutami da lei, famoso sa^o , 
CK ella mi fa tremar le vene e i polst. 

'A te convien tener altro ^iaggiOy 
Bispose / poi che lagrimar mi vide, ■ 
Se vuoi campar £ esto luoff) seh^aggio : 

Che qmsta hestia per la qual tu gride , 
Non lascia altrui passar per la sua via. 
Ma tanto lo 'mpedisce ^ che t uccide: 

Ed ha naiura si malvagia e Ha, 
Che mai non empie la hramosa voglia , 
E dopo 7 pasto ha piU fame che pria. 

Molti son gli animali a cm si armnoglia, 
E pii^ saranno ancora , infin che 7 veUro 
Verrh che la farh morir con doglia. 
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Despoeii cont el coo bats come on novizi 
Ghe disi rispeUoi : Tl te set slaa 
Quell che m'ha insegnaa a scriv con del giadizi^ 
E r e t& se gh'hoo in zucca on sgrizz de saa; 
Sia t& anca el liberamm de sto stremizi, 
ChV m'obblega tremand a voltli straa: 
Descascera quell bestion che me spaventa^ 
£ fa trentun de gik cbe t'ee faa trenta. 

Disevai e trava lacrem de sta posta^ 
QnandVergili el responds Sent el meDant^ 
Gh'e on'olura straa de schivk la batiosta^ 
E scappk de sto sit che te noeus tant: 
GVi on' oltra straa cbe la par fada apposta 
Per anda in scima al mont anch tant e tant^ 
£ impippass de la bestia. che la sbrana 
Tucc qnij c|ie passa arent a la soa tana* 

La gh'ha propi costee el maa de la lova, 
E paccia e paccia e paccia , bo T ha nanch 
£1 paccik in bocca, ch'el gheya in la cova^ 
£ la ghe batt semper pussee in di iiancb. 
Paricc besti se cobbien con ita scrova^ 
Pussee sen cobbiara se tarda almanch 
k vegnl on cert livfee cbe soo pceu mi^ 
£ ch' el yen giusta per stringalla 1). 
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Costui non cihera terra ne peltro^ 
Ma sapienza e arnore e virtute , 
E sua nazion sarh tra FeUro e Feltro: 



Di quella umile Italia Jia salute , 
Per cui mori la vergine Camilla^ 
Eurialo e Tumo e Niso di femte. 

' Questi la caccera per ogni villa ^ 
Fin eke F avra rimessa nello^nfemo , 
La onde imidia prima dipartilla* 

Oni io per lo tuo me* penso e discemo 
Che tu mi segui , ed io sarb tua guida, 
'E trarrotti di qui per luogo etemo , 

O^e udirai le dispietate strida, 
Vedrai gli antichi spirti dolenti, 
CK alia seconda morte ciascun gridai 
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De dagfa on oss in bocca e mandk a spass. 
Quand ghe st& del sb onor , nol cura cl pan^ 
S'el fuss anca mojaa dent in del grass: 
Magara insc) quej nost Ambrosian 
A sto can de Verona el somejass, 
Che Tor nol gh'avarav tanto dessii 
Su r amor , la sapienza e la yerta. 

Costu d' Italia el salvark quell tocch 
Cb'ha faa andk I9is e Burial in partendel 
A A on salud al tredes de tarocch , ^ 
Tant quant Turno e Camilla per defendel; 
£ el fark tant sto can, che a pocch a pocch 
£1 casciark el bestion , bojand , mordendel , 
In r inferno, de dove el de el sghimbieit 
Quand I'invidia la gh'ha smollaa el coUetk 

Ma puttost cbe stk chi come on lizzon 
A ik mi de per mi castij in aria, 
L'i manch maa cbe te faga el Ciceron, 
Cbe tecompagna, e cbe inlrattant me svaria. 
Ven, cbe te vuj mena a ck de Plulon 
A sent! ziffol , vers cbe storniss V aria , 
E a vedi di anem trist ona missoeulta 
jCbe domandea la mort on' oltra yceulta* . 
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' E pot veimi color che son contenti 
Net fuoco, perchi speran di venire, 
Quando che sia, alle he ate genti: 

Alle qua* pot se tu vorrai salire 
Anima Jia a do piu di me degna: 
Con let ii lascero nel mio partire , 

Che quello^mperador che iassu regna, 
PercKi fui rihellante alia sua legge, 
Non vuol che in sua citth per me si vegna. 

In tone parti hupera , e qtdvi regge: 
Quivi h la sua cittade e T alto seggioz 
O felice colui cu' ivi ele^ ! 

Ed io a lui: Poeta , f ti richie^io 
Per quello tddio che tu non conoscesti , 
AccioccK io fugga que^to male e peggio, 

Che tu mi "meni fk do^ or dicesti, 
SI ch! t vegga la porta di son Pietro 
S color che tu fat cotanto mtsfti. 

Attor H inosse, ed io U tentd dinro^ 
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E poeii t'en Vedaree paricc de quij 
Che gh'han i ciapp sul fceugh^ e pur no sbrotlen^ 
Perche speren quij spasem de fornij^ 
£ on poo per voeulla infant in ciel scamotten; 
Se mai poeu te soltass in coo di grij 

andi lassu a vede come sgazzotten , 
Mi te lassavoo in man col bon profazza 
D'on pussee bravo servitor de piazza. 

Per mi d' audi lassu hoo scuccaa badSa , 
Ch^ el resgi6 de quell Iceugh el m'ha bandii, 
Perchi a' hoo mai savuu ch'el fudess Dia 
Unegb , e in r istess temp ch* el fudess trii : 
De quell loeugh Ik lu el ten tuttcoss in bria: 
hh el comanda a bacchetta ^ e 1' e ubbedii , 
£ beat quell tantin de mond cristian 
Che per rivagh d gh'ha la carta in man. 

Come Ve inscl^ gHe disi^ te scongiuri 
Per quell Dia the no t'ee mai cognossuu, 
Levem prest de sto loeugh de mai inguri ^ 
Menem gib tra qui) trist pesg imbattuu^ 
Che pensand che despoeii voo in ciel j te giori 
Che la camisa no me tocca el cuu: 
Fa prest: £1 va... Mi ghe tabacchi adree 
Col pasi pu curt per no schisciagh i pee< 
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Desgraxi de Giovamin Bongee, 



D. gik y lustrissem, che semm sul descors 
pe qui] prepotentoni de Frances^ 
Ch'el senta on poo nib adess cossa m'e occors 
Jer sira in tra i noeuv e roezza e i des | 
Giust in queU'ora che vegneva via, 
Sloffi e stracch come on asen , de bouia, 

Seva in contraa de Santa Margaritta 
£ andava insci bellbell come se fk 
J^iffoland de per mi six )a mia dritta , 
jE) quand sont 11 al cantoi^ dove che stA 
Quell pesisee che gh' ha foeara i bej oliv. 
Me scnti tult a on bolt a di : Clii viv7 

Yardi inanz, e hoo capii de I'infilera 
pi cordon e del strepet di sciavatt 
Che sera daa in la rondena , e che V era 
La rondepa senz' olter di crovatt ; 
£ mi y vedcnd la rondena che Ven , 
Fermem li senza moeuvem: vala ben ? 

Quand m'hin adoss cheasquasm'asmenel fiatj 
£1 prim de tutt ; che Tera el tamborin, 
Traccheta, slo asnon porch del Monferraa 
£1 roe sbaratta in faccia el lanternin 
£ el me fa vede a on bott s6y luna^ stell , 
4 n^'c de iuorbimm ILcome 00 frangucU* 
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Sera tanto dxnnaa de qudrazion 
Che dinioguarda s*el fadess staa on olter; 
Basta, on scior ch'era impari a sto birboa 
{Ch'el sari staa el sur respettor senz'olter), 
Dopo avemin ben lumaa, el me dis: Chi siete? 
Che mester fate? in dove andee? dicete? 

Chi sont ? respond! franco y in dove voo? 
Sont galantomm e voo per el fatt me; 
Intuit^ fceh del mestee che foo, 
Ghe ven quejcossa de vorell save ? 
Foo el cavalier^ vivi d'entrada, e mb 
Gh& giontaravel fors quejcoss del sbl 

Me par d'avegh parlaa de fioeu polid; 
K'eel vera? £ pur fudessel ch'el gh' avess 
Ona gran volentaa de tacci^ lid , 
O chk in quell di gh' andass tusscoss in sbiess^ 
El me fa sercia su de vott o des , 
£ li el me sona on bon felipp de pes. 

Hoc faa mi d^ o tre voeult per rebecoamm 
Tant per respondegh anca mi quejcoss. 
Ma lu el torna de cap a interrogamm 
In omo de la legge^ e el solta el foss; 
E in nomo de la legge gik se sk 
Sanses^a^ vak ben? bceugna parlk. 

, ' ,E 11 botta e resposta^ e via d'incant^ 
Chi siete ? - Giovanni n — La parentella ? ^ 
Bonge - Che mester fate? - El lavorant 
De frost -rPresso dechi?— De Isepp Gabella^ 
In dove?-lndiTegnon-Vee a spass?'Voo al cobbi- 
In ca de voi? ^ Sursi Dove ? A.1 Cai robbi. 
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Al Carrobbi! In che porta? -Del piatiee^ 
Al namer?- Votlcent vott-* Pian7- Teiz; e iiisci 
Eel satisfaa mo adess; gbe n' hal assee?.... 
Fussel mo la franchezza mia de mi, 
O ch' el gh' avess pu nient de dormandamm ^ 
El va,;e el me pienta 11 come on salamm. 

Ah, Idstrissem, quest chi I'e anmo on sorbett| 
L' e on zuccher fioretton re;sguard al re&t , 
£1 sentirk m^ adcss el bell casett 
Che gh'era pareggiaa depos a quest: 
Propi vera , luslrissem , che i battosC 
Hin pront come ]a tavola di ost. 

Doipo sto pocch viorin, gris come on jciatt. 
Corn a ca che no vedi nancli la straa; 
Foo per dervi el portell , e el troeuvi 6n Iratt 
19ient olter che avert e sbaratlaa .... 
Sta a vede, dighi subei, che anca chi 
Gh'^ ona gabola anmo contra de mi. 

'Magara inaci el fudess &taa on terna al lotf^ 
Che almanch sta vosulta ghe lassava el scgn I 
Too dent . .. ciappi la scara .. . stoo U on bott, 
Boo a ment . • . e senti in sul basij de legii 
Sessora inscima arent al spazzack 
Come sarav on aciabel a a.oltk. 

Mi a bon cunt saldo. U: fermem del p& 
De la scara... e denanz de ris'cik on piea 
Col fidamm a andk an , sbragi : Chi T e ? 
Coss' en disel, lustrissem, vala ben? 
A cerca rogoa insci per apassass via 
ATdi d'incoea a*e temp aach quiand se sift. 
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iDiaat hissuD respond ^ e sio tricch traccb 
£1 cress , anzi el va adree a vegn) debass . . . 
Ghe soni mmh on Chi F e ? pu masiaceh , 
Ma oh desS; I'e pesg che nh parik coi sass; 
Infin poeii a quante mai sbragi: Se pi> 
$avi chi Te ona voeulta, o si o ft&? 

Cristo! quanti penser hoo paraa via 
In quell atem che seva adree a sbragik I 
M* e fina vegnou in men I , esussmaria 1 
Ch'el fuss el condam reficcid de ca 
Ch'el comparis$ li insci a £k penitenza 
De qui) pocch cb' el s* e tolt su la conscienia,^ 

El fatt I'e cVel frecass el cress anm&j^^ 
£ senti ona pedana oltra de quell 
Propi d* ona persona che ven gi6 ; 
Mi allora tirem 11 attacch al portell , 
Chi dt reson s'el se le voeur cavli 
li'ha de passk de cbl^ Fba de passk. 

Ghe semm nun chl al busilles: finalmeni 
Tedi al ciar de la lam^eda de straa 
A vegninim a la contra on accident 
])' on cayion frances dc quij dannaa , 
Che insci ai.curt el me dis: Ett d mat) 
J)e quella fsmm che stk dessora 11 ? 

Mi, rouso duro tant e quant e lu^ 
He&pondi ; Ovl , ge suV mok ^ perche? • 
Perchi, el repia, roter famm^ moosii, 
L' h Ire gioU , sacher diocu ^ e me pli. ^ 
O gioli o non, ghe dighi^ I'e la famm 
De mok dc xni: cosa'b^l mh de cmitamm? 
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Se che mok gi voeu cocce cout elle. • 
Cocc^y respondiy che cocce d' Egitt? 
Ch'el vaga a fa cocce in san Rafael 1 ; 
Lk Ve elloeugh de cocce s'el gh* ha el petltll 
€h'el -vaga foeura di cejon, che chi 
No gh'e cocc^ che tegna: ayi capi? 

Cossa dianzen 'ghe soha/el.dis : Coiuan, 
A m^kxojon ?M. y e el volza i man per damm, 
Ovej y ch' el staga requi cent i man y 
Ch' el varda el fatte $b de no toccamm , ' 
Se de nb , dia ne libra y sont capazz . . . 
E lu ia quell menter mollem on scopazz. 

£ voeuiia, e Ab\ Sangua de d\ de noti 
Che nol se slonga d' olter , chi ghe doo ! 
£ In^ zoliem de cap on scopellott ; . 
Vedi ch'el tend a speltasciamm el coo^ 
E mi sott cont on anem de lion ) 
E lu tonfeta... on olter scopazzon. 

Ah sangbanon ! A on cblp de qoella sort 
Me 8ont sentnn i cavij a drizzk in pee^ 
£ se nol fudess staa che i pover mort. 
Bi'han Juttaa per soa grazia a tornk indree^ 
Se no ciappi on poo d'aria^ senza fall 
$ta voeulta foo on sparposet <ie cavalU 
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El Fiagg de fraa Condon. 



\tt sul defk de Sant Ambroeas ^ndemnij^ 
Ch'el trottava, el trotti(Ta, e via via, 
£1 se trovava 6aldo al post medemm , 
l.assand de part on bolt la secresti'a^ 
Gbe diroo coss' e occors st* estaa passaa 
Al nosier fraa Condntt; fraa desfrataa. 

Fraa Conduit ^ come lot san mej de ml, 
Per quella gran golascia del dinar •••• 
Com^?... el cognpssenminga? OhqnestacU 
La me reussiss propi siogolar! 
Corpo de bio bion, possibel 
Che sien lof soil cfae nol cognossen nh7 

Oh ben , come Y e insci , nagott de maa , 
In pocch parol] ghen daroo mi Y ideja ; 
E sc per sort Y incontraran in straa , 
Me savaran poaii di s' el gbe someja , 
Che on cap rar de sta sort sora tuUcos« 
Yar la fadiga de possell, cognoss ! 

Fraa Condott I'e on magrozzer, on carcarani 
D*on pret longh longh ch'el par on c«[ropanin ^ 
Com ofi dianten d'on ponton d'Adamm 
Ch*^e1 ghe sbaggia in 1^ on mja el collannj^ 
Lendenon , coi palpcr besinfi, inninz^^ * 
£ volt a bqcugc cotQe el formaj de sbrins, 
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SoM~2-'idfuii zij de ruff e scarpignaa 
Ghe sbarlusca duu boeucc de scoldalecc ^ . 
£ poeu sott duu slnpendi carimaa ^ 
£ anmb solt on bocchin fina ai orecc , 
£ in 8u quell la seggeila del moletta 
Che gotta gio tabacch su )a baslelta. 

A cressegh i bellezz el gh'ha aoca I pngn 
Che ^ comenzand di scarp fina t la Itira ^ 
Hin de cinqu o ses negher descompagn^ 
Tane , pures , bordoccb y martor e fum 
Intersiaa a tassij , strattaj , listin , 
Pussee che ue ou ficiffon del Maggiolin. 

Ah ahn! quest Te fraa Sist .. Sicche m^han vist 
S' el soo nii che V aveven de cognoss ? 
Sissignori , T e lu , propi fraa Sist , 
Fradell de don Bernard del Rorgh di goss^ 
Cbe in quant ghe dan el nom de fraa Conduit^ 
L'e perche Te on porcon che bocca tult. 

Ln defaft per on sold el canta^ el balla ; 
Lu el fa la roeuda in terra ; el fa la toma ; 
Lu el va magara con la cotta in spalla 
Dedree d'oua vicciura Hna a Roma; 
Lu el coniratla Ja mcssa , i esequi , i offizi 
Come i oeuv .« i. pollaster de pendizi.. 

Adess che semm d' accord )fina ^dV^vanz 
Quant at porch (salv per^qneU ch'ei maneggia)^ 
Ciappi el fil de 1* istoria e tiri inanz 
Drizz drizf senza desperJ^m de careg'gia, 
Sicch^ ^ i mee sciori, cpme ghe dideva .'-M* 
^ lieybeU.... che peasa in dove ^e^a. 



Digitized by Google 



54 

Donca fraa Sist p«r qnella gran golascia 
Pel dinar che el le rod e el Ic sassioa y 
pl s*e trovaa on bell di in de la mojascia 
Coi^ trii impegn tuU al cuu in d^ona mattina, 
Messa con ciccolatt al Paradis , 
Corp con candira in Borgh ^ torcia a Bovis. 

E siccome per tend de chl e de li 
T^o gh'era minga terra de fii ball, 
19^ a pe 6e gbe podeva reussi ^ 
L' ha resolt de cavassela a cavall ^ 
£ ^ s'cioppa r avarizia ^ V La £aa el spiccb ^ 
De gik che V era in Bdrgb^ dc tceii on borrcch. 

Fornii el corp, faa el %h noil , proniaa I'asnii^ 
El se scgna y el bettega on'' orazion , 
Poeu el gbe solta de posta in sul sestn, 
Jse vallae ^ do iiancad cont i tallon , 
On' impennada ^ quatter salt de cnu ^ 
X)& legnadj diK scorepsg^ e via tutt dau« 

li'eva on'ora o poccb pu de la mattina 
E el ciel luster e bell come on crisiall^ 
Tirava on 'aria oana remondina 
Cbe gbe fava ball2i.i lenden suS spaH ; 
£ el bi uqc^sbreecand t ranm cbe f porg i n strada,^ 
£1 gbe stroljava i tioder jde POMida. - 

•Parasciqenr .« piccttt de brocca in brocca 
Gbe sgoraVeh denanz ^ fbgh besbiH , 
E fraa Sitt^ cbnt avert ^tan to de bocca , 
L* andava pe* el gust in vesibiii , 
Ijl^inand i favor pariieolar 
.Ok'e} w^ d gfae.coDi^rt a iltt e A jxivan^ 
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Insc) in estes godend on paraclfs 
L' aveva giam^ faa ses o sett mj.i ^ 
£ insci V andava fors fina a Bovis ; 
Se a dessedall no ghe vegneva via 
Tun de qnij tai besogn che fa and^ a 
£ desmontk del trono fina i re. 

L' ba avuu de grazia donch de scavalcii , 
Be liga in straa a ona pianta el so compagii; 
De trarersk la sees, de andk a cercli 
On quej tr6s gi^ de man per i campagn , 
In dove fk el sh oeuv foeura del cas 
Che i sinod possen reffignagh el nas. 

Intrattant die scrnsciaa in d'on busegatt^ip 
Fraa Sist el provvedeva ai seen interess 
£ a qnij de I'indelebil so caratter^ 
L'nsen el se ingegnava in drizz e in sbiess 
Se gb' eva on* erba de pippalla su ^ 
Segond el so carafter anca In. 

£ voltes e revoltes col dedree 
Per el longh de la corda de chl e H ^ 
A vera che fraa Sist 1' ^ tornaa in dree ^ 
L'e yegnuu gtusta in ponta a reussl 
Voltaa col magazzin dt sareisilt 
Vers la regia zittaa di missoltitt. 

Fraa Sist, che I'era miriga quell tal ompi 
De sospettk del prossem malapaent , 
Savfjnd d' a veil lassaa voltaa vers. Comm , 
li'ha creduu ch* el dovess. stagh pen^anent^ 
£ senza olter cerck n^ bianch ne n^her ^ 
tc d«sliga*, el Je monta, c «1 va Ik aleghcr. 
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Che ghc pareven e no ghe paieven , 
£1 ciamava a quej picch s'cl va polity 
K quij /credendel smorbi^ respondeveo, 
Coine s'usa respond a «ti smorbion p 
Semper driz^ ( in di ciapp ) ch' el va benon. 

Fraa Si«t , assnefaa a fass cojonk , 
£1 tirava de longh e el fava el vecc^ 
Quand final ment el ved , va che te va^ 
A sponlk on caropanin ^ poeu dopo on tecc, 
£ pceii duu, e poeu trii , poeii vott o des, 
£ on freguj pussee inanz tutt on paes. 

Alto y adess mh ghe semm ! Da], pesta^ trotla^ 
Spues sui dit, cavczzes i cavij , 
Deslazza el fagottell^ dcstend )a cotta, 
Scorliss la vesta, spicghcgh i resci), 
ISetles, freghes, paieggies a la via 
Domk causa de corr in secrestia. 

Gia Te in riva ai prlmm ch, gia el ved in str^ 
Carr, navasc e carrclt in cattafim, 
Ogne sour cl le cred on pret a on £raa^ 
Ogne bianch on torciou de qualler lira^ 
Ogni botta de incusgen , de brondo 
£1 le toeii jfpx el .torz de roattutin 

Finalment el desroouta a Postaria^ 
Elvaincort^ el se incontra in d' on amis... 
Oh don SistL.. oh el me car don Zaccaria^ 
Anca lu chi a f qifizi de Dovis?.,. 
Bovis ? . , . offizi ? . . • Zaccaria el respond . . . , 
^£ i-csten IJ cojon piiqi e segotad. 
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Tntant che se cicciara la borlaoda , 
Compar foenra slallee , coeugh , camarer ^ 
£1 patron del '^boricch ^ . de ki locanda y 
£1 carat y el secrisia y el cangder : 
Fraa Sist el cava on sgar fina di pee , 
E ponfeta gio in terra eol can indree. 

Acqaa y asee I Prest y corrii ! tira y pcssega ^ 
Metlill chl y mettill 11 ^ gent de per lull 3 
L'eqninozi in d'on bott el se spantega ; 
Tutt el Borgh rid ai spall de fraa Condutt , 
£ intrattant ch'el sgambetta^ on galtmonell 
£1 se serv de la cotta e del cappell. 

Fraa Sist a pocch la vcealta el torna in pee ; 
£1 $e tramva aneamo al Borgh di ortolan 
Senza torcia^ cappell^ cotta e danee^ 
Bol^iraa^ per Bovis e per Milan ^ 
Gi^ccbe per fagh pa6«^ el maa pussee inpressa 
Gh' ban roti anoa el degiun y^ nol pb di messa^ 

Ta sta manera el nosier fraa Condutt 
L*ha ^mparaa a spesa sova la moral 
Che Te impossibel pode tend a tutt, 
Che se romp V oss del coll coi salt mortal , 
E che cont el voie carega tropp 
Se perd la polver e se creppa el s'ciopp. 
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A la 3fim Lenin MHlesi. 

Se ftiss bon de ft vers a V iroprowisa^ 
Si che vorev fa el mat in sf occasion ! 
Ghe giari che vorev dagh dent de firisa, 
E el giari d'onorato buseccon. 
Sont galantomm , e quand ghe 9 dl 
Gbe sent on asen , ch' el le creda a ml. 

Che del rest ^ sc godess sto don del ci^l, 
I^anch per insogn che la vorev pientii^ 
Ma vorev propi propi slagb al pel 
Ai tante cortesij clie la me fii ; 
£ inscambi de confondem e avvilimmy 
Yorev almanch respondegh per i rimm. 

£ tanto mej pceu adess che la me insiga 
Con qaell s6 ton cordial ^ con qttell cerin , 
Con qaell insci graziosy ch'el par ch'el diga 
Fatt coragg j di pur su, el me meneghin y 
Che infin dopo disnaa per rid de ccenr 
Hin ^iusl quatter sproposet che ghe veear. 

Sproposet? no per brio ! Adasi on poo ^ 
Gh'hoo la botta secretta... Scia el biccier: 
Viv^ J sura Millesia , el so bell coo , 
£1 so bell anem , el s2> cocur sincer ^ 
Viva el so spiret che se po cercall 
yia ^ sti mur ^ ma stant^ assee a trovall. 

Yiva y sura Millesi y quell tusscoss 
Che fa corr per la bocco la saliva 
De tucc qui) che le tratta e el le cognoss; 
Evvttva donca , milla voenlt evviva. 
Hala mh vist adess se a sto proposet 
G)i' hqq ani^i la vergna de sparmi i sproposet?, 
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Olter desgrazi de Giovamin Bonge^. (*) 

Q uand se nass deslippaa, lastrissem scior^ 
Li* e inulel toeuss el coeur, cM Ve tuituna, 
Wo gh'e pu ne fadigl^ ne pont d' onor • 
Che poda mett in cas de fk fortuna^ 
Vegnen adoss i bolt de traditor^ 
No rba nanca fornii de tocuun su vuna, 
Che in manch de qiiella ghe sen tacca adree 
Sett y vott y come ona saiva de mo.rtee. 

Mi , che pari nassuu in de quell moment 
Ch' el Signor V ha creaa i pu gran travaj, 
Come sarav a di el dolor de dent 
E quell caro sur Leila per strappaj , 
Hoo gik provaa ai mee di tanti azzident, 
Che ghe vorav on secol a cnntaj , 
De mcpud che no mc specci a fornl T ascia 
Che on quej coppin sul coo che me speltascia. 

'Vussustrissema el sa se mi sont van 
De qui] che van in volta a ik qnarell , 
Ch^ ; grazia ai pover mort , no gh*^ nissan * 
Che p6 cusamm d' avegh storgiuu on cayell ^ 
Anzi qnand gh'e di rogn tra quejgbedun ^ 
Regola generala ficchi el veil ^ 
Ch^ DO vnj minga per on gust de ciall 
Andk in peltrera o toeii su el reff in fall. 



(*) QuestJi poesia ^ una continuazlon* quella ^i* 
fMHtata a pag.^ 97 dell' attiial voli^e. 
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£ par con tatt el mi fli c!e cojon , 
Col me bon pe de pombi e V ar^ drizz , 
Giust perche sont nassuu in quell di birboo^ 
Ogni bolt borli dent in quej pastizz : 
£ poeii J scnza stli cbi a tant reson j 
Se vussiistrissema el gh* ha flemma on sgrizz , 
Ghen cnnti ynna che m'e occors adess, 
Ch' el le farii rest^ prop! de gess. 

Qnand per yede el Prometti trii mef ft 
El correva a la Scara tntt Milan 
£ vegneyen gi^ a tropp de I2i e de scili 
I forestee de fante mja lontan, 
Tant che per dappk post boeugnava ess \k 
Col disnk mezz in gora e mezz in man , 
IVedend tutia sta truscia e slo spuell , 
JVIe sont ressolt anmi d'anda a vedel). 

OUra el rest; me premeva^ a di el cceur ciar, 
De satisfk in qaej mocad anca la donna, 
Che dopo quell scappusc col paracar 

V h^ coo davvera^ e la dragonna^ 
Poverascia! anca lee la gh'ei^a car 

I)* anda a vedi on vesin de la soa nonna, 
Che V e quell che veslii come on pollii^ 

V aiidftva a becck su el prim ballarin. 
Intrettanta el bell di de Tutt i sant 

Dopo i dottrinn invers Tora di tr^ 

Ciappi la donna in aria de marciani 

£ contebt tutt e dun come duu re 

SMnviem a la Scara ben d'incant, 

E 111 se postern per i primm del pi 

De la porta sarada del lobbion 

Col nosier br?iYo pond^ii n ru^'cion, 
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Vi^ssL i tre > pasiia i qUatter ^ i cinqii or ^ 
S'impieoiss de persona tutt el pasquee, 
Chi mangia, chi gingina , chi descor, 
Cbi zififola ^ chi rid^ chi fa el scoccheO| 
Chi. se scolda In pissa e fa susiior 
A contra di impresari del soree 
Che goden i soeu corned e fan jjraisa, 
IE ilo gh' hdn uanca el puhblegh per la caisa; 

Ma a furia de specciii posii findnleiit 
Sollea voltra ahca lor tti lizonon 
Che in mez^ ai urla e ai fis^c plazid&ment 
Se derven la catchers coi button , 
E quand me riven 11 ben bekt d'ar^nt^ 
Quell denanz cont i cinv e col lampion 
Con tuita griizia el me sgombetta el ventel^ 
£ el me di&: Allon ^ f6rt , $'emm d'andk dent^t 

Mi pero tant e fant tegnera dur; 
Ma in tra che I'eva Tuss d*on'anta ftolla 
De derviss in canton attacch al mur , 
£ in tra che in del derviss la cress la folia j 
Zonfeta ^ tiitt a on bott me Iran Ik al sciit 
A ^ugk app6s a Tanta al tiramolla, 
T^nt che s'ciilvo miee , s'ciavo prim post ^ 
1a e ona grazia del ciel a salvk i cost. 

Ma ch'el varda^ Instrissemy s'el par Veril 
Che m'abba de snzzied tusscoss a mil 
E par qaesta Vi anm& la pa leggera, 
Come el sentirk adess , s' el vdeur senil: 
Appenna liberaa de eaponcra , 
Vardi tntorna per tu«t de chi e d^ U 
Per cerck Barborin , ma dess ^ descor^ 
V & iBatel 3 dove V i , It sa el Sigtiotf« 
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Barborin senzrn mi y senza dane^ , 
Senza on caa che tampocch le cognossess^ 
1/ era 8U a mitaa scala de per lee , 
Seoza save in che mond la se fodess 
l^o la podeva andk ne inanz n^ indree , 
Perche per andk inanz ghe va del pesi, 
£ per tornk iodree sola a qnij or la 
Glie va manch carna indoss che no la ghlia. 

Basta ) voo su anca mi a la fenitira , 
S' ioconlrem, se demm part di nost de^razi, 
Femm rid on poo ai nosi spall la gent che riTa, 
£ poeu n^arcem ii^anz . paghem el dazi ; 
E a T^de; quand se dis, rivem a piva 
Be trovk tant e tant assee de spazi 
Be settass gio tptlduu in loeugh competent^ 
On poo CDsii sigur, ma almanch arent. 

Li intraltant che la gent coi ziffolin^ 
Col pesta y . col sonee j se spassen via , 
Se Gomenza a smorbi^^ a tacck ballin 
Con quij ch'e pussee arent de coltaria; 
Oh chi ]assa a lee la Barborin , 
Che ^ mikiga per di a di che la sTa mia , 
Ma in Ira che V e buffona anca de sort ^ 
L' k \nutel gia y ia farav rid i mort« 

Besognava seQtilla sta mattocca 
In temp de 1' opta per crepa del rid j 
La H' ha ditt su pUr anch de qiiella bocca 
Tra i olter n' ha ditt vuna insci polid 
Contra de quell spettacol de qaell' occa 
Che canta insci de sbergna e insci inivid^ 
Ch'anch che la fuss la prima cantarina. 
Per tulta sira se n' e faa tonina. 
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. Se , tutfa sirs «tn cOrnb , che pit nil 

ForuMjen tucc i spass , tucc a ona sort; 

Anzi quand riyi a god in pas on di, 

L e el ver miiorament del pom de mort, 

Ch el voear di clie 1'^ ;„ brusa de sboui 

On malanri col Segohd d6 contraffort. 

^ on terz d« foeudra, e on quart de gnarnizion . 

Coin? m e giust siizzess in aV bccnsiou. 

Uetalt dopo slo rid stiasordenar! . 
Quand sul pu bob del ball m'cra duvis 
Ue ve»$ anm) coi nivol sn per I' ari 
E d€ jedi a anda a spass in paradis 
luce I lant io di soeu reliqniari, 
Coi lumui pizz inlorna a la cornis, 
Tutta on Iratt Barborin la irJt su on tguairn 
Tapl guzz efori ch'hoo mai senm,. el compagn. 

Ch eel Che no eel, 1'^ che on desprtsL 
*.! te gh aveva refilaa dedree 
Propi a cuu biolt on pezzigon rabbios. 
Ml allora, sanguanon! me voltJ indree. 

con duu oeucc de brasca e besios 
Vardi in^motria a on pomper ek oh iamped*e, 
Unend: Per cristo, vorev afach cegbosj 
QmII asen porch che fa sta sort dfe cosi! 

Pancc col lampedee fan d' Indian, 
Ma el so)daa se le scolda in sul monwiit 
W me di on pngn, e el dis : Tasi 11, can , 
Che tc fotto m plalea, sapramentl 
Ml, che sopt pfesg d'on azzalin Bressan, 
the tacchi foeugfa appenna a.sirusamm dent, 
volzi la vos de prepotent aninl, 
E responai, On can te sacet ti!. 

rol. XII. 3 - 
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Vien dc fora (el rcpia), marmotton , 
Che te la daro mi y mummia d'Fpitto « 
Che vegna foeura ( dighi ) , di cojon ! 
T'iosegnaroo anca chi a parlk poHlto. 
tntrattant de per tutt in sul lobbion 
Tfo se sent che silanse ! abbasso ! cilto!.., 
£ In el gindee , rebnitonandem an , 
5e pb trovk? el sbragia citto anch lo. 

Sera li h , vedel, Instrissem scior^ 
Per fann vnna de qui) d'andk in gatzett^, 
£ se no gh'era i mee sant protetlor 
A jnttamm e porfamm prop! in spallelta^ 
Vu] di a fanim borik adoss on respeltor 
A P improTvista come ona saefla , 
Ohe soo d) mi ch' en renssiva on scempi 
De cuntasf de dii inanz per on esempi* 

Basta , la cossa V k fornida li , 
Almancb resgnard ai ciaccer e ai querell ^ 
Ma intiiilu de quell cbe voenbbia dl 
fiona voeuja e indrittnra de bnell ^ 
S'ciavo ; quella T e abdada a hiSS rosti , 
t)e inoeud ch'el ball, per quant el fudess bell 
c eil' el faga^ locch s' el Ted el Vigaiib); 
a mi ite a Barborin 1' i piafsun no. 

Gik beaogna pceii ancb di cbe on gran motir 
Be vess critegh e brusch coHid T asee , 
L' era con pocch respett quell hvaiiv 
Del aoldaa semper 11 iteiodaa ^Tedree , 
Che de gionta ai sgognamm> al mangiamm ti'v 
Cont i osocCy domli oil pbo varda^s indt^e, 
El s'eva ancfa titaa arent cert c^manida 
Cbe diiiin|iiarda Crtsto hi la djQa lt^d^« 
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Mif clie cogtaossi oti poo el me nataral ^ 
^be soo fina a che pont poda fidslmm ^ 
Vedend pmpi in d' on apecc che sio animal 
£1 xae tinnra a peni tm V imif^mmf 
IiOtt iott a doodlgsnd ippo itiveit i seal... 
Foo $0gn a Barborin de seguitaiiim ^ 
E al bell irk y gio fioeu , speccia ch' el ven,.* 
Chi gli' ha pmdenza , Fusa: vala ben? 

Adess mo che gh'hoo daa in pegn on canton, 
Giontaiidegb lute quell spass che gh'hoo giontaa^ 
Lustriiillij^ A uA de opinion 
Che i coii andass^iti soenii com^ on daa^ 
Cioi che dopo on para d^ boccon , 
E ona bona scorada de boccaa , 
El p6ver Giovannin^ Ionian di rogn, 
El fuss in lecc al cold in del prim sogn* 

Lustrissem si : el sarav propi induvia 
Se 56 traltass de tutt ohra personna , 
Ma tratlandes del pover Giovannin ,v 
L'e ben dolz anca lu , ch'el me perdonnA^ 
j^l^ adess ^.Jieaiirli cb« bescolliu; 
01t€r che iiD tecc al teved con la dontit I 
Preson , cadenn , ballin ^ sbirr , rabbi , frecc 
Quist bin staai mee bej sogn , quist el me lecc. 

Ah el me car lecc ! ^ to set dur^ 1* e V<IKI| 
Te set tutt a carp o iter , a monlfign, 
Ma r e frai^h el prim cas che in ck Bohgera. 
7e fiiet staa vom. pmr an barait compagn l 

Kamitt| #ir^m, disill se in|j|P88eii|.|^ " 
▲tii ^>vtst. niter lugher n# sUrr^ > • ^ 
iCbt ip# 4tl 4C9ldalecc e idi mnim ' 
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Ma de cbe , Insttissem , e tant boa 
Cbe V e despost a dk dd scolt al rest, 
Per no desabusamm di soeu attenzion 
Faroo de tuU almanch per sbrigall prest; 
Dot^ca appenna sgbtmbiaa gi6 del lobbioD^ 
Per fk la slraa pa curta, butti lest , 
£ senza oiler bollrigh cbe me incoronna 
Ei\i a ck in quatter salt con la mia donna. 

Pian piau dervi el portell , pian pian yoo sa 
i)i seal , cbe no s' accorgen i vesin , 
Dervi el roe bravo nsi^ bell b^l anch lu, 
Bugatti el fogoraa col zoffregbin , 
Pizzi el Inm. Barborina, ove sei tu? 
La vedi Ik col coo syra i cossia 
Travers al lecc , cont ona man snl gbicc, 
Cbe la tirava sa grev grev el ficc! 

Cossagb*ei, Barborin?...-Me doenr ...*-Dot2?- 
Cbi inscl...-Sul cuu?-.Cojonet!...-Propi cW-.- 
N'eel slaa fors ?.,.*- SJ, quell porcb ...-Lassa vcdi- 
Mi no. - Perche mo no? sont t6 marl...— 
Gb'hoo vergogna... - Set matta? fa piasi.^ 
Ilk stk savia...«»Fa pian... »- Lassa fk a ml.~ 
Basta , infin cent i dolz I'boo missa a termea 
De lassassel vardk biott come, on vermen. 

Cribbi , luslrissem! se Tavess vedau 
Minga cojonarij , tant de svargell 
, Jloss, scarlait, cb' e) quattava on qnart de cm^ 
Con de gionta duu gran barbis morell. 
Bona cb' el del el gh*ba mo provveduu 
On fior de timpen con tiraa.la pell : 
Cbe se T era on poo froll , disi nient , 
Cbe boccQQ de zaffagna el gbe fa dent 
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Mi pero, soeuja mi, qnij Aun barbis 
lA^hiii pars come on poo tropp in simetri'a ; 
I>efan ghe strusi delit^ e ghe foo on sfriS; 
Freghi , c vedi ch' 6l negher el vcn via 5 
Torni a fregk , me resta i did tntt grls , 
*Facchent, e luster de besonciaria^ 
Fioalment ustni, e sent! on odorusc 
Come d'oenli ordenari e de moccusc. 

Ah canaja, ah baloss d'on lampedee! 
Ue phi el prozess y Vi chi el corp del delillj 
Cher che A la loeuggia e el forested 
£ che Gl mostra de cuntk i travitl... 
Ma va pur Ui : se te me dee in di pee, 
TSo t' avaree d' andk a Roma a pentitt , 
Te I'hoo ginrada m) , brvtto desutel ; 
£ quand rivi a gmrk, varda, 1'^ i<iutel. 

^egber come on sciavati tal e qual sera, 
Foo on spiret de no a la Barborin ; 
Ma infin j per cascik via la scighera , 
Rezzipe, dighl, on bon biccier de vin. 
Tl parcura intrattant in qucj manera 
De tegnilt su bagnaa di piumazzin , 
Che adess tornaroo mi col tocca e sal da 
De quattordes boriit Rocca Grimalda. 

In qnatter soil sont H de V Antotigina , 
|n d*on esuss me sbrighi , e torni indree 
Col me bravo peston de bombasiaa ; 
£ quand sont li a la porta dtl cartee , 
In dove mett gi^ banca la Rodina^^ 
Ch' cl disa on poo cfai catti in 'snl mestee ? 
Boba minga de cred ! catti Vamis, 
Quell lampedee insci faa di duu barbis. 
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Vedell , e sentl el sangu a sarbal , 
Sealimaai a quattk i ceucc, perd la reson , 
L' e sua tatlana : no roe poju tegni ; 
De slanz ghe sari adoss cont ballon , 
E ghe disi : Toeii su , quest i' e per li 
A cant de qaell th crenel del lobbion ; 
Portel via^ e impara > o porcb foUaay 
A tocca i donn e a pizzigagh el cnu. 

Vedend cb' el resta li come de sass 
Senza ne repella ne tirk el fiaa^ 
L' boo credun per on mar tor cbe pnrgass 
Con tut la la pascienza el so peccaa : 
Me tiri allora indree per dagh el pass, 
£ lu in ringraziament , sto renagaa , 
Lassem voltk, e posh zonfeta sul xoo 
On pugn , senza di varda cbe te doo. 

Acqaa ! coss' el devenla el Gioannin ! 
I tigber, i lion gb'bio per nagott ; 
Yolzi in Y ari el roe bon peston de yin , 
E zinf zonf dov*el va fin cbe T e roU: 
Oih la cassa de V ceuli e di stoppin , 
Gib i transilU lull qnanl in bdrilotc 
E gib anca nun coi ong in di cavij 
A tomborlon per slraa come vassij. 

El me pu gran tracoU in sta tomada 
L'e staa a restagb desott giust col moslacC| 
£ col stomegb scbisciaa contra Ja strada; 
Del rest , se nol gb' aveva sto vantacc j 
No gbe disi nagott cbe peccenada ! 
Gben dava propi fin cbe sera sacc 5 
Ma el maa 1' e staa , resguard al pestk fib, 
Cbe lu I'era de comedy e mi nb. 
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L' unega macciaveDa io sto tnonienl 
L' era quella de metlein a sgari , 
Per vede de juttamm col fa corr gentj 
£ de fatt con sta tallega che chi 
Sera asquasi redutt a salvament y 
Se el dianzer nol fa capita li » 
Senza besogo a cress la compaguia , 
QuatCer o cinqu danoaa de polizia. 

Costor CQQ quij so vacch de cappellon 
Che'^somejen oa ineder de barchett , 
Fan on ruzs , on sussor ^ che sanguanoa 
Nol ne p6 ia de pu el medemm parfctt; 
Li ne vegneu adoss cont i basion y 
Gome fud^ssem can senza collelt^ 
£ ne serceo su slreng cont on spucll, 
P^sg ch'avessen avuu de toeu el Castell. 

Coa sta sort de (a van taccaa a la vitta, 
SpoDgiuu y casciaa per straa tucc i moment | 
Se va on traltin vers Santa Margarilta 
Con dedrevia on santa cros de gent 
Che paren poresitt taccaa a la pitta. 
In sto moeud , tutt dojos , tutl sporscellen! ^ 
Se consegna in guardina on Giovannin^ 
Pesg che nol fuss on Ja^on^ Legorin. 

JBppur ch*el varda , a di quell ch'ededi^ 
In mezz ai mee travaj , ai mee cuntcc ^ 
Me reslorava tatt a vede 11 
In r islessa mojascia el lampedee. 
Caito ! in Milan , diseva in ira de mi , 
Gh'e giustizia, e ghe n*e tant che s'aassee^ 
£ quand me sentiran , ghe giughi cl coq 
Che onst satisfazion ghe Tavaroo. 
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Intant cLe pactiinava i mce dolor 
Con la giu^la giuslizia cb* han de fann ^ 
Che tirava su el cunt fin del valor 
Che podeva partend per spes e dann, 
£cco li che compar el respettor, 
Che adrSllura el coraenza a inlerrogann 
Chi semm e chi no semm, in do^e stemm^ 
Patria ^ porta ^ ck e tecc ^ che meatee femm. 

Sui prim respost el dava nanca a ment 
Com' el foss ona statova de saa ; 
Ma appenna d lampedee Y ha tiraa deni 
lt% gran reson de yess regio impiegaa ^ 
Bighi nagott^ bin deventaa parent^ 
Ma gik Vi insci: tra lor utoritaa , 
fuss sanaessia , gia se dan de man : 
Propi vera che can no mangia can. 

Dei'att tutt i attenzion^ tutt i resgnard 
Hip $taa per T illastrissem lampedee^ 
£ per ml on corno come fuss has lard. 
Ami perche on do voenlt sont soltaa in pee 
A dagb, com' era giusta, del bosard, 
Meu'da de gatt ! com' el m^ha saraa adrce: 
Citlo Ik voij non voglio, o lemerari , 
Che se pari a in la mane al lamped ari I 
Gout oua protezion tant spiatlarada, 
Scnza d' olter desperdea in resoA ^ 
!G1 pb doma cap! come e andada : 
!No s' e parlaa ona sverza del lobbion , 
Bel piiczegh in sul cuu ona sbolgirada ; 
De nittud che el prepotent^ el birbonou, 
El boja^ cau^ sassin I'e staa el Bongee, 
K li alien spctlasciell gik che sii adree. 
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Vedeud ona ingiustizia de sla sort 
H^Oy hoo.ditt in tra de mi^ m'han de ligk, 
Bfl*han de met! sott ai pee , de damm la mort^ 
Ma vuj parlk; Vi inatel , vuj paHa^ 
£ 11 per brio me sont miss al fort 

ona manera tal che^ anda a cerck! 
Sant March ! V ha avnu de grazia el respettor 
Se mett gi6 i ari e de lassamm descor. 

Foeura i manegh , e li come on molin 
Yoo via senza mett parola in fall ; 
Ghe cnnti de 1' affront faa a Barborin 
In sal publegh lobbiou , in temp del ball ; 
Dighi e sostegni che V e cinqu in \m 
Cli'el reo 1' e staa lu , che poss giurall ; 
£ che qaell me prim impel del batton 
Li' e giusta staa on formaj sui maccaron. 
Ghen diseva insci anmS ; ma quell baloss 
on lampedee , malign come on dembni f^ 
£1 me d^ su la vos^ negand tuttcoss, 
£ domapdand i proeuv e i testemoni^ 
AUora el respettor el soha el foss, 
£ el ghe fa el lecco senza zerimoni, 
Disend: Siir si ^ le prove, affar finito ^ 
Le prove , sur Gioanni riverilo. 

I proeuv (respondi),,.. i proeuv ?.. Gisto maria ! 
Anca i proeuv gh'hoo de dk? quesla I'e bella! 
Con qui] face de scappusc d'mtorna via, 
€ribbi e boffitt, ghe calavav anch quellal^i^ 
Gh' hoo daa ona bett^gada longa on m)a... 
Me 8*e geraa sui pizzegh la tappella , 
£ quella proeuva tal de faj stordl , 
Quella del sett Thoo soffegada in ml 
" . 5 ♦ 
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Ma cb' el disa on poo In j lustrisseio scior^ 
Co«s* avaravel faa in 4lel Gioannin ? 
Avaravel ris'ciaa ch' el retpetlor 
El mandau a di a toeii la Barborin ^ 
E ch' 61tra del stremifii, se roccor, 
L' avess avuu de voltk Ik el sesin 
A descrezioQ de quij carna de coll ? 
Ob qoest cbi si ch'el sarav staa on beli ncdl. 

S'ciavOy pascienza per i pover mort^^ 
Infin^ per maa cbe la me poda and^^ 
Eel pu cbe MPll el giudes a damm tort^ 
£ cbe toeii su on felipp de porta a clil 
Intrattanta cbe fco on cunt de sta sort, 
Vedi cbe in santa pas el toeb jsu e d v^, 
Cli'el fa oncert'segn, e poeii el me dis as, mi ; 
Parlarete ^ el me omo y martedi 
Grazia taut de la soa caritaa; 
Foo per corregb adree a batagh la rjaan, 
E per lentl a cbe 6r T i in liberta a , 
Per no vessegh de incomed posdo^oian; 
E in quella cbe sont li cbe V bor j tivaa , 
Me sentl a tirh indree per el gijjban; 
Cbi Te? L'e on sbir cbe in aria # le sgognamm 
El me prega a fagb gratia de /.ermamm. 

Fermamm. ghe digbi, che feixr lamm d' Egitt! 
Ob questa si cbe la sarav mbocionna ! 
Se fuss Micbee? vuj andk a ck dritt dritt, 
Cb'bin ire or cbe Te Ik a spec ciamm la donoa^ 
Intant costu el va adree a f^amm i galitt 
E a sfogna lamm per tutta Ira pcrsonnii, 
Tant cbe a )a fin son pa>i| vegnuu in sentof 
Se quell segn ioicl faa de| rotpcttor* 
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Ah che segn Ve filaa quell! che segn birbon^ 
Tant come quell de Giuda Scariolt ; 
L'e on scga die lu'lia foltuii in d'ona j^^rcsou 
A piacg come oa bagaj tutla la n<>U, > 
SissigDori no gb'e slaa pu leinis&iou: .j 
Dopo d'avemni palpaa >ul bioll^ ^ \x 
M' hap miss sou a tant ckv e jpadei)^»^uA 
Che no ghen otl^rjiiuit a fii on pakszi/ 

Ah Gioaaoia de H. mata farluiia ^ 
Dov'eel ch'el t'ha redult el th desUn? 
Yarda^ chi su on ballin ^ saiaa in comuoa 
Tra i niiseri , la spuzza e i malaudria; 
Ma quest Ve anmo nagott^ Vi ftnm&lttl^ai 
E la povcra mia Rarborin? . (j ^ 

Cossa farala adi^ss senza de mi ? m 
Ah desua.j^^9i| . .diixin^e) i^6.s.|i! ..|,|(r^ r 

La Barbcoiiti oe qit^Pa bcat^^^^ 
Che r e y come snstrissema gik el sa ^ 
Intant che mi biassava sta coronna^ 
L' eva interna per intt a sciavulta 
Per calta nccuva de la raia pcrsonna ^ 
E riia faa tant col spiiet che la gh' ha 
Che itiao;^ di la saveva el comm e el romm 
Se pq4|§^^^ cuntu a I lauzian del Domm. 

Sp^nia naacj^, r»tba^ c|»e.ja |0vi;L9(>4ijc;ar • 
Seoza requi ^ ata payeria iiie4<;ti{iiai< t , • 
Di parent^ di amis, di protetlor^ . ' • 
£ infin la catta foeura ona pedina 
Insci fada a lesguard del respLlior 
Che in vers i dcs pocch pu de la matlina ^ 
Quand me la specci manch , me sonl vcduu 
j l^-dej^!^* V uas, c chi o' ha avuu ha avuu. 
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Toeurel ni^ adess^ lustrisseni; seritinn vwi4 
Be qui) de fa resta de marzapan? 
Sont nanca foeura mezz de la comunaf, 
Che m'incontii ia del sbirj^ qaell del^g^BilaB, 
Che^ coin' el fuss staa 11 a niQamni in caaft, 
£1 partend on trattiu la bona man... - 
Anca la bona man?..* Ma ghe i xatah^ 
Car Sigqor^ di an^arij de mandk gip! 



Novella. {*) 

Bagaj , die sii amoros^ chc sii inlendevefj^ 
De gik che gh' avii gust de damm a tMf^ 
iTnj amtay <m bell cas de fraa Zenever ^ 

Tel cimtf senzft fmli£'lii^lBqft tii pever, 
Tal e qua) V hoo sent!! sinca mi a cnndk 

1/ ann passaa dc sti d\ de quell pauscioti '[ 
Che pvcdicava al Carmen la mission. ^ 

Avii donch de save iuanz a tusscoss 
Che fraa Zcnever 1' era on bon vivanj^ 
Tutt scisger e buell, lutt carna c oss 
C6l Qjedemm fondatQr di Franzescao; 
E fsVasi^^^Q^H' lieafo requiepposs 
Che adess'gbdep in cte)'St| duu cristian^ 
L'ban quistaa itisemma iiiriilieiis loeugh tnti daO| 



.Vun con V i^mi , ^ fo^ '^l cazzan. 



i 



nt^ntolSamif opera del rev. P. Gri>g«rt|^ Iiit1^p<^l> iilU €;onip«ut<>^^ 
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Ma per (|uant tutt e duu per santhaa 
Fudessea do moacli bianch in religion , 

Se seva fraa iinca mi , gia sarev staa'^ ^ *' x\ 
Dighi el coeur , de 1' islessia opinion, 
Perche in convent aliiianca fr.ia Zcnever 
Quejcossa el ghe portava per la fever. ■ 

Defalt quand the lu el fava el cerca4#jj 
At fvam 4^ panzanegli e tabacch , * 
Igjfk] gdii|ii^J»aaajitaa coi pajett d' or, ' ' 
0%ni em» l^eva a ci a vo|a i bis«€cli>: 
Sdnt Franzeschr cl pfidieva ean^* In' (joi^^:^ ^ ' 
Sira e mattina fin che Fcva straccfa y ' "''^ ^ 
Che fin che lu el batteVa la catlolegi^- 

eva franch Tinteress dc la buecole^a. 

Ohra de lull i sloffi di cercolt, 
L' eva anch fatnos per cenl olter cossctt^ 
Cioe per gimt^ ^nt e bragbee t^U ^ 
Solassa, «trtp|A'Jiiiitfj<Mett i copett, ^ ' 
Tapi caj , componn acqu, sugh e decott 
Per colcgh ^ toss , bugnou , brusor de pelt , 
De mopnd che i medegh per despcraxiow ' 
El ciarnaven Padiin Rompacojon. - 

Ma i fi aa che hi n senijxn fr aa , e come fraa 
T?o se diletlen tant de corlesia , ' 
Giust appont per sla poca ahililaa, 
Pondegh anca sul gce^bb T iuferniaria j 
te 1^. Iwit^t e ttraeouleiit , inguaa * ''^ 
Che «e gVav^&leni 'daa la librarian' /i '*^'-'" 
El porlava i,d«u pes con' quell *il4Wt *' ' ^ 
Che lili' quell dc senator. 
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Oil chi inscl si, el disera el Missionari^ 
Besognava vedell «to religios; 
Con pu gh'eva occasion de vess in T ari^ 
Pusiee el pareva- ch*el fade&s a spos : 
Ln el vojava spuia, vas, orinari, 
Com' el vojass di impoU d'oeuli de ros; 
Lu el nedragava piagh, marsciur e crosi 
Come el nedrngass quaj de coeus a rost. 

Qaand se traltava poeii de tend adree 
A on ammalaa d'on maa de conseguenza , 
L'era propi offellee fa el lb meslee; 
Fraa Zencver dov'eel? Con reverenza 
£1 gh' era saldo 11 del pe di pee 
Tatla la santa noccy anca in sentensa 
De restk in .del patton di seuimann 
Drift drilt come el baltacc in di campann. 

Ma el stringh de la pell in di occasion 
X^eva anmb; direv squas, on beKottin, 
Ch' el n' ha faa 6n de qui) , giurabaccon , 
De fass cred sassinaa in di mezzanin ; 
E per quest sant Bernard el gh*ha reson 
hk in dove el tratta de 1' amor divin ^ 
£ che el dis. ciar e nelt, ve siti el test, 
Che Amor qucedam sancta insania est, 

Adess mo, i mee bagaj , che eognossit 
Fraa Zenever con tutt i si> virtii, 
Stee quiett , demm a tra che sentirii 
Quell fatt che v'hoo promiss de cuntav so. 
Col da ascolt, chi sa fors che no podii 
Deventk tanc Zenever come lu j 
8e de nd restarii tanci Gervas , 
Baciocch; Michee^ Pasqual, quell ch'aDiopias. 
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Ora dappiee che tra i tanc ammalaa 
Ch'el gh'ha avuu fraa Zenever per i man , 
Gh'e capitaa ona voeulta on certa fraa 
Ch' el ciainaven fraa Sist de Fabrian. 
Li' era Sist in sul fior de la soa etaa , 
£• se dis che on tratlia quand Tera san 
L'avarav daa de fa a tendegh adree 
A on para de boUegh de prestinee. 

Fraa Sist; che a oolezion j a disnk , a scenna 
£ a tucc i marenditty che insci ghen fuss! 
£1 ris'ciava la on ston^iegh de balenna, 
C^he Tavarav sbertii i ostregh col guss, 
Adess , senza appelitt e senza lenna, 
Desf de stomegh, e magher come on uss^ 
£1 desleuguava in man de fraa Zenever 
Senza on dolor de coo ne on fil de feyer. 

I medegh e i zerusegh de la cura ^ 
A vend faa i soeu ri fless che a no toccali 
£1 se inviava al babbi per vitturpi , 
£ el marciava per posta a medegall , 
Han dezis de lassagb a la natura 
£1 scrupol de cousciepza de coppall, 
£ se n'hin lavaa i man col streng i laver, 
Alzk i oeuccy e scmsciass el coo in del bayer^ 

Ma Zenever, per quella cognizion • 
Ch'el gh'aveva del stomegh de fraa Sist^ 
£1 s'eva tolt I'impegn in religion 
De fagh ved^ ai doltor che gh^han stravist ; 
Tutt stk che I'l^gradisfa cl prim boccon , 

fl diseva y e vu) ess on beech fottrist 
e adree von 1' olter nol redusi in cas 
Pe mangiasi i sciavatt ia alabras^ 
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£ li allon ! fa su insemma in d' on fagoU 
Volver^ pinol; trtacch ^ letioan, 
Impoll , groppilt J tollitt f mcstur ^ decott , 
E gi6 per d conduit del nezessari ; 
"E poeii metlegh al post de sti ciapott 
Di bon peccber de vin vecc ordenari , 
Propi de quell cbe souffien tra de lor 
Quand fan capitol i definitor. 

£ poeu a foria de broend e geladinn, 
De ressumad legger e de oeuv fcesch^ 
De pantridy de pappinn e de nozzinn, 
De iinWella fritta e pan todescb , 
Te I'ba redutt a segn de sbalordinn 
Perfina Ttstess pa^r sant Frante^ch 
Cb'el ickmava di e nocc Jniegram korum 
Opto siivam habere Juniperorum. 

Ma fin cb! gb* i nagott de stravagant, 
Me dirii y percb^ bin coss cbe al di d'inceO; 
Senza dass a d'inlendes de vess sant^ 
I fan a I'Ospedaa finn i pezzcEU. 
Si; bona! bravi! me r^legber tant: 
Savii nanm^ nagotta, i mee fioeu.... 
Ma basta .... Sentii qnesta , ^ sappiemm di 
Se i pezeoeu en fan an^ lor de quist cbechl. 

Quand fraa Sist; grazia al qtel, 1'^ slaa a la vit 
De fa ball^ coi dent i dnu poisitt, 
Zenever saldo arent come V ombria , 
Nol fava cbe inzigagb tott i petilt, 
£ gbi je scodeva incc fuss sansessia. 
Come fan i mamm grand coi biadegbitt, 
Savend'cbe quell cbe pias nol fa descqpiti | 
^ cbe el proVerbi el dis: Nuiiit ifuod sapk 
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Ma a f<n^a.de fregagh el culiseo,. 
8ar s\ mb che on bell di ghe solta in ment 
De vore on -pi de porcb a ccottadeq; 
E Zenever dolz dolz e cbmpiasent 
£1 glie respond col solet Lous deo, 
£ poeii el corrcome on mall per el convcni* 
A cerck on porch de quij de quatler 
Ma de quatler^ si adess! ciappa ch' til * gli' 

£1 resla sui s& duu come de strasc 
Come in alt de dk a irk a on' ispirazion ; 
Poea Ta in cusina , ranca oa corlellasc ^ 
B^golzes fina al sedes el patton ; 
Ciappa la straa pu carta a on cassinasc ^' 
Sol la foss^ Scarpa sces^ sforza on as'cion, 
Branca on bell porch per on pescioeu dedrec^ 
Zonfeta, tajel yh ^ e scappa indree. 

I sgaagn del pover porch ^ e quij d*on tos 
Ch' era staa lestemoni dc 1' azion , 
Desseden on vespee de curios 
Che van inanz indree colne in foazion^ 
Inlant per el paes la corr la vos , 
^ la riva a Toreggia del patron 
Ch' el sent e el yed el cas ^ e el bnj e e) f uma 
Come la birra che %ta tut la in acuma. ^ 

£ inscl cold cold de rabbia el va sul fait 
A caltk sant Franzesch ptopi in persona , 
£ 11 el comenza a scartagh gi6 bagau 
Disendegh adree . roba bolgirona ; 
Che ghe voeur olter che porlk i zapatt^ 
£1 coo pelaa, el cuu biott e la corona , 
Che predega el degiun ^ scoeudend a 6f f . 
^alt i peiitt con la reson del 16£f. . 
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Ch'elyegniss, e el vedess che sort de spass 
£1 s*eva toll coa la \ua di sceu fraa ; 
Ch' el ve^iss y el ve^fess e el giudicass 
Se DO eveo canaj , lader de straa .... 
De moeud che a do sfoadagh tatt d^ i ganass 
Gh'e vorsuu la pascieoza e rumillaa 

OD sant paqifegh come on sant Franzesch: 
Se Teva sant Ambroeus ; e) slava fresch ! 

Ma Franzesch ^ mansuett come on agaell , 
El ghe lassa con flenuna svoja el goss. 
El compaisiona el stat del s6 porsceil, 
£1 confessa anca In ch'el fall Te gross; 
Pceii el le nizza a la porta- insci belt, 
Promettendegh on mondo de be) coss; 
£ el se le cava infin del brutt impacc 
Col saragh la pusterla in del mostacc. 

A on pover cap de ck che gh'ha interess 
De conservk i provecc d*ODa fameja 
Ghe lassi on poo pensk s*el ghe rincress 
A Franzesch el trovass in sta boreja] 
Intant^ per medega el maa ch'e suzzess 
€ol pel de quell che ha avuu sta bclla ideja^ 
pio el ghe ispira de ciama a rassegna 
Tucc i fraa ^ tant ratten ^ che de colraegna. 

Appenna sonaa el copp, fiocchen i fraa 
In di sal del capilol a baiocch, 
Che quand se tratta de curiositaa 
Corraravcn descolz sui articiocch: 
Se selten ^ slan 11 zitt che no tran fiaa 
A vardk sant Franzesch che in. ton patoccb 
Kl ghe squaquara gio con pocch parol 1 
Tutta la relazion de $to beil noli. 
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Parlcc a sta borlanda comentaven 
nink per la bjla el tafanari; 
Pairicc; inscambi manch fogos tremavea / 
Su la cerca del via che 1' era in V ari ; 
Paricc d' olter pu agher mormoraveo , 
E faven di giadizi tetnerari , 
Q^nand Zenever a on t(*att el fbalxa in mezz^ 
£ S Tezita a asfa brutta sto bell pezs. 

Se itt d'on paea cattolegh e roman 
Se slima pnssee on porch che ne on fradell , 
Se la var manch la vita d'on cristian 
Che ona slrascia de gamba d* on porscell , 
Gh*avii reson^ sont mi el razza dc can^ 
S)^ reverendi pader, sont mi quell; 
Tajee gi6 pur alegher la aentenza, 
Cbe s'hoo faa el maa ^ faroo la peniten^a. 

Ma ve avvisi per6 ch* el fatt che hoo faa , 
U hoo faa per scoaud i butti de fraa Siat^ 
Per da la vita a on pover ammalaa ^ 
A on omm similitudena de Crist; 
L'hoo faa perche el Signor me Tha ispiraa^ 
Perche la mia passion 1 ' ^ a faan de quist ^ 
€he in fin men vanti, e che poss ben vantamen^ 
Se qaell che hoo faayrhoo faa ad Dei gloriam: Amen. 

Ah Zenever^ Zenever! sti reson , 
£1 sclama santFranzesch, bin bonn, hinbe}; 
Varen di copp in su di mi lion , 
Ma chi in terra no paghen i porscej ; 
Ora per6 che V e staa faa el scarpon ^ 
Besogna giustall su a la bella mej^ 
£ perche m6 te pias de parlk insci , 
Fa oo poo giust el piase de giustall tl. 
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Fan Tecco tacc i fraa.a la prowfdenu 
E al mezz termen del pader general ^ 
£ Zenever^ che in pont d'abbedienza 
£1 corr ladin pussee d'on senrizial , 
Appenpa I'lia senlii la soa sentenza, 
£1 va a cerca el patron de T animal, 
E el le catta sui oenv cbe Tera adree 
A dins di Franzescan tant che sia assee. 

£ li allon Tagh adoss saraa adriltnra 
Con di argoment che tacchen a la pell , 
Con di pass de vangeli e de scrittura. 
Col paragon tra Sist e tra el porscell, 
E el sa trovagfa tant ben 1' infilzadura , 
Che d' on torrion che Teva del Castell , 
In manch d* on' ave e on gloria el me deventt 
Ona tofr de lasagn e de polenta. 

£ Zenever ch' el ved la mndazion 
Che suzzed in quell omm a oencc batlent, 
El tocca via de longh de V istess ton 
Fin che tutt sbagallii, tail maccarent 
El ghc. se butta in terra in genuggion 
E el le prega a aggradi e portk in convent; 
In segn de componzion vera e sincera^ 
Quell porscell de tre gamb tal e qual 1' era. 

Zenever trionfant e glorios 
L' entra in convent cont el porscell in spallaj 
Ghe fan cortegg- intorna i religi<b , 
Che in st' occasion no ghe n'e vun che alia: 
Se canu on bell Te Deum a sett v6§, 
E dopo in refettori la se scialla , 
E sc sent fina i fraa pu scompiasever 
A sbragik a tutt sbragii, Viva Zentvcy. 
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Baga) , cVoUra a vess bra\i e savi e bon^ 
5ii timoraa de Dio e sii devoU, 
No lassey vegiil in coo la tentazion 
De imiUi al dl d'incoea sto fraa cercott^ 
Perch^ col codez de Napoleon 
A Varticol tresent e vottantott, 
Ve costarav st' ispirazion diyina 
Cinqu o del «nn de fert t la berlina^ 
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Carolina, varda, varcla 
Come sguizza la sactta, 
Che troaada malarbetla! 
Sent cl tui-ben che ingajarda. 

Se quell ciall de don Galdin 
Nol desmett con qui)< campann^ 
El forniss cont el tirann 
On quej fulmen sul coppin. 

Carolina ^ Carolina , 
Minga in gesa per am or ! 
Va k toeu i ciav, prest prest, c6r cdf^ 
Gi6 gio, andeinm tutt duu in cantina* 

Gi6 gi5 ; andemto, no te dubitta 
Che qui] bej zifer morel I 
Pitturaa soil al bocchell 
Del mezzin salven la \itta» 

Che S'ciar6!*... Santa Maria! 
Franch Te on fulmeh ch*^ s'cibppaa; 
^ Che?... Perche mi hoo bestemmaa?..* 
Mi?... Set mattal va on poo via. . 

Varda i fiamm , vdrdej lassu j 
L' e s'cioppaa in del campanin ... * 
E mbf quell bevevel vin? 
Bestemmavel atica lu? 

Gi6 , gi6 , andemm senza tant cikccol 
Che qui] bej zifer morell 
Pilluraa soit al bocchell 
Bel 
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Barbonn, speranza AorUp 
Car amor , bell baciocchoea ^ 
Ko vedeva la latit* ora 
D' avegb noeuva di fatt toetl« 

Finalment quella lamaga 
De quell P«der cavallant 
L' e rivaa : che Dio el ghe daga 
De penk anca iu ollertaDC. 

De quell di cbe te see andada 
A Nignarda col patron^ 
Sont pur ancb staa dl or in strada 
A specciall^ slo lizonon. 

£ ogoi voeulta cbe vedeva 
Lontan via a coropari 
Quej carrcll/ ioo cbe diseva, 
Prancb I'e el Peder, lA, Te cbh... 

El sli poccb... el gb'ba tonl pass. 
Oh cbe cara, Te vesin*... 
Me ingurslva cb'el sgorass 
JiU, la inula e el volantin. 

Ma lallela! inauz rivk 
Gbe n' ^ sua de la g^an lupa ^ 
Hoo iuscl avuu de sospirk 
Per godella sta fortuna^ 

Basta adess y cara bacioccb ^ 
El beglielt Te cbl coH mi, 
L' boo leggiuu , e baiaa a dl pocth 
Milla vceult / siagbcla Ji. 
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Di begliett, varda^ n'hoo vist ^ 
fP hoo poTtaa di milion , 
lia paroll compagn de quist 
TVo t^n scriv nanch di patron. 

Che paroll ! qaist $i consolen ; 
Quist chi 81 ch'hin natural! 
Bin li \\ propi che scolen 
t&io d'on coeur «'cett e lejal ; 

Fina li, dove per via 
De la Togna te moccoUt, 
Barborin, te see ona stria ^ 
Te me sppngst e consoiet. 

Ma vol, varda, sta pur franca 
Jja po fann de tucc i slee^^ 
Ma la Togna la vuj n^nca 
Caregada de danee, 

Si r c vera , la me cura 
Snl repian quaqd vegni a cii, 
£ di vceult auch la procura 
De tegnintm 1) a cicciari. 

Ma Te inmel, gik iioo sn, 
Cbe i ve«in lei poden di ^ 
S'ciavo, alegher^ tutt al pa 
La saludi, e tendi a mi. 

E poeii scolta: el sant Micbee 
Ve chi arent, ma , se te vceu, 
Per mi spazzi anicb sui dun pee 
Toeuvi c^ magara incceu. 

Che per mi , se nol fudess 
Per reson de quell aoccbe.... 
1^1 sarav 11 bella adess...% 
M4.... \e\ vedel n'e el perebe^ 



Brusi anini , per dl el coeur giust , 
De vegni a la conclusion, 
Che gh* hoc propi minga gust 
De vedett in T occasion. 

Che Tuj ben che sti toeu gent 
Sien tucc fior de galantomm , 
Ma bin patron... Ti finalment 
Te set doDua , e lor hin onun } 

£ poeii ti come bagaja 
Quell dovej mett a dormi, 
Scolds in lecc, vede in pattaja... 

, r e mej pientalla 11. 

De maross el gb'e anca el coeugh 
Ch' el soo beq ch' el dorma no , 
E ch* el cura el temp e el Iceugh 
Per friccammela, 8*el p6. 

Sto baloss me V ha friccada 
Cont on'oltra adess duu agn, 
Ma gh*hoo gust ch' el I' ha pientada^ 
£ rha faa sto bell guadagn. 

Ma la Giulia Te ona tosa 
Ch* ha a che fa nagott con tl , 
L'e ona matla capriziosa 
De stanta a trovk marl. 

L' ban pientada pu de ses, 
Pu de sett e pu de volt , 
L'e ona vigna senza sees 
Ch' ha a che fk con ti nagotL 

Ti mp inscambi , el me baciocch^ 
Te see bona come el pan, 
Come on fior spontaa ch'^ .pocdh, 
»Come on dole de marzapan. 
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Tc iet limpita dc coeut 
Come on'acqua^ come on ycder; 
Ma , voi la . • . . coss* eel ch* el voeur ? 
Cossa vegpel a el Peder? 

L'e gil Yora d*andk via^ 
De tornk a Pii^uarda aQ[n6 ? , . . . 
Te saiudi;, anetna mia , 
yoeubbiem hen, cbe g}k son tb. 



iVl ban cuntaa cbe Porcinc^Iln 
On di el fa^a el prepotent 
Menestrand con la cannella 
Bott a tucc allegrament. 

EI snr Lelli , el Dottorazz ^ 
El Tariaja ^ el Pantalon 
M'ban faa e ditt de tutt i raz2s 
Per redull a la reson. 

Ma con pu gbe la pettaven ^ 
Reussiven a nagott, 
E de- gionta anca buscaven 
Quej razion doppia de bott, 

L' eva appont in sto trataj 
lia gran ck del Ronaanin^ 
Quand gbe riva propi a taj 
£1 famoso Truffaldin. 
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Truffialdiay qbe Teva staa 
Al ferviii d* ona stria , 
El gh' aveva giust grippaa 
On bacchett cool la magia. 

E con quell V e andaa, a iocoalra 
Quell birboB de Porcioella^ 
E spliff ; splaff te le mett Ik 
Incantaa la e la cani^iella. 

Malappenna che Than vist 
Dur e immobel come on mort, 
Foeura tacc i Ba^acdiist : 
Ghe n' ban faa de tutt i sort ; 

Gb'ban daa bott ^ gb'ban ^pnaa in faccisj^ 
Gh' ban ditt roba malarbetu , 
Ma i pu spert a dagb la caccia^ 
I pu brav bin staa i poetta. 

Quhi che cbl ghe s* l^in taccfia 
Come can per i lusirissem, 
£ gVban scritt e gb'ban atampai^ 
Poesij propi beltissem. 

Ma coss' e 7 . . Se romp V incant ^ 
Porcinel]a el torna viv; 
Alto a gamb, moUen tocc quant 
Qui] che baja e quij che scriy. 

Ora mb cossa credii 
Clie nassess de $la lezio^?..^ 
Cb'abbien mis$ el coo a partii?.^. 
Andee Ik cbe ^ii ben bon. 

Per fortuna Porcinella 
li' e dndaa in quondam a fa cii^ 
Se de nb serem a ,qaella 
De vedej anm^ a soippi^t 
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JT er r abbondanza porca bolgirom 
Cbe 5omeaeii al mood i ver9 e i nmin^ 
Compalissi el %h pre( mi per el priofiin 
S' el te secca la pippa e s' el loptona. 

Magara iosci quell' oiler pret mindon 
Cbe m'ha insegnaa a zappa iq del carimaa , 
L'avess faa onoral me prim vers che hoofaa 
Cont ona bona salva de coppon. 

Ch' el m' avarav almancb scbivaa Y impicc 
De scusamm tult i dl con eerie gofT 
Cbe voraven di rimm su tult i loff , 
Come se i rimm le fassen cont el gbicc. 

Ma adess cb' el maa V h faa^ gik I'e tuUuna y 
Sont vecc , e quani a ml gb'e pu remedi ; 
£ in quant a ti , p6 daas ^ ma infin prevedi 
Cb' el xh sur barba el bajark a la Inna. 

Percbi quand no te rivet a desverges 
Be la smania di vers nancb .coi l)ugnon^ 
I7o cred ch' el possa indutl a la reson 
8' el drovass anch el manegh de I'asperges. 

Intant per el bugnon )a provvidenza 
La I'ha giamb 1) bell e preparaa 
Qualter frascbett de malba^ el pan gratlaa, 
£1 lace, i piumazzitt e la pascienza. 

Tant cbe speri in virtU de sta rizelta 
De vedelt posdoman svelt e spedii 
A lassk la croscra di ferii 
Per' ciappk post in qudla di poena. (*) 

(*) Fra una piccola brigata di amici , e cultori deDe 
anise » die si aduna le domemdie ia cast dell' aut^re*. 




ammalaa cont on bugnon. 
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Favola. 



* Ai caroccee e fiaccareey^ 



l^a gluslizia de sto mond 
La someja a qui) ragner 
Ordii in longh, tessau ia redond 
Cbe ^A troeava in di tiner. 

Dininguarda ai mosch, moschiti 
Cbe ghe barzega on poo arent^ 
Purgben sobet el delitt 
Malappenna gbe dan dent. 

A r incontra i galavron 
Sbusen, passen seoza dagn^ 
{) la gionta del scarpon 
La gbe tocca tutta al ragn^ 

Fiaccans(a e vicciuritt 
Cbe vee foeura de manera, 
Inanz batt quij gambaritt 
J^eoiee ai mosck e a la ragnera. 
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A cert fores tee cfie viven in Milan, 
e che se diletien de dinn 
roba de ciod- 

Ode. 

Mcrda ai Voist anezz . 
Marcanaggi pajasc de fore^tee^ 
Andee foeura di pee ; , 
Tornee pu per on peiz : 
F^nnela sla regina di fiuez^* 

I avessem nanca vist 
Col fagbitell sott sellk a entrk id Milan 
Btott^ descalz , a pescian^ 
Magher j umel e trist ^ 
Sli gran bondanz^ tti malarbetti cHst! 

Hiti staa chi j s' bin faa su 
Lenc e petard col noster cerTellaa ^ 
Che abonora el gh' ba faa 
Slonga el coll come i gru^ 
£ adess^ porconi ^ el ghe fa ingossa^nchlu! 

Nun , pover buseccoti , 
Se semm slrengiuu in di cost per fagb el loeU^h 
De scoldass al nost foeagb^ 
£ lot cont el carbon 
Se spassea via a teogea el musoii. > 

Merda, ve torni a dl, 
Marcanaggi pajasc de forest^e! 
ndee feura di pee; 
inanz de totnk cbi^ 
Speccee de prima «ke vel diga m|» 
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E chi hin sti foreslcc 
Che se la scolden tant contra Milan? 
Hid Chi net y hia Persian? 
Sur n6: hin tutt gent chi adree; 
Hin d' Italia anca lor.... Peh la minee! 

Oh Italia desgraziada , 
Cossa serV and^ a toeulla cont i mort , 
tn temp che tutt el tort 
De yess insc) strasciada 
li'i tutt de i\, nemisa toa giurada! 

Sur s), se te s^t tena^a 
Le^ e lengnaggy se tutt hin forestee 
i t^ nsanz, i mestee , 
Se^ a dilla in confidenza, 
*Ie tegnen i dandinn , 1' e prorvidenztf^ 

E Bii ch^d natural 
'^61 te giusia on deluyi o on terremett^ 
li'ess insci Ve nagott: 
iie] i Turch coi soeu pal ^ 
Che I'invidia e i descordi nazional« 

Ma stemm a la reson : 
Ed sto porch d'on paes che Ve despias? 
Xass^ll in santa p^ ^ 
Andemra , spazzotta^ allon I 
Vemm forsi ligaa^chl per i mipdon?. 

Alto dohca^ tahacch! 
Andee foeura di ball sanguadedi ! 
Giii che podem giiari 
La piaga del destacch 
Porti mej col butter che Cjoi triacch^ 
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Lani$fU del MarcTuonn di ianih Ofert* 



Mord. dannta tradii ie la mbrosd; 
Plea de Icenj , de fasti di , e pien de corna 
SeFci^cnin chi tucc d'intornaf 
Stee ch\ a seatl Tistorla dolorosa 
Del pover Marchionn , 
Del pover Marchionn^ che sont ml qaell, 
Striaa e tiraa a bordell 
De la capa de face i bolgironn. 

Godeva la mia Vhsl i mes indree 
Propi in campagna in pas e ia libertaa ; 
I varoeal i eva faa ; 
Seva foeura di busch <|aaiit al mestee*; 
E m grazia di desgrasi 
Che de bagaj m'han revoltaa i garett, 
A.ycva anch passaa nelt 
El pu malarbettoa de tuec i dati* 

Seva in somina la incia de Milan p 
El cap di locc , el pader di legri j ; 
£ ia tacc i coUari) , 
lio ae parlava d'oltet eke del oan. 
De gionta anca sonava 
Pior de sonad in su I'armanderin, 
£ se aadava a on festin ^ 
Gh' eva sabet la geat che le porura* 



Canion* 




rot. xiu 
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£ appont in su la sara del Battista, 
In dove fava e) prim sto caraevaa. 
Me sunt tiovaa imbrojaa 
Come on merla- in di lazz a 1' improTvisU. 
Mi insci come se ia 
Giubbianava per spass con la Telton ; 
E lee con quij oggion 
La me dava mej ansa a ginbbfana. 

Cbe fitt che foi ^ mi la Tardava lee^ 
E lee de scrocca la rardava ml-, 
I nost cBucc even li 

Saldo adosft viin de I'oltra inanz indree; 
Ma infin , daj e redaj , 

DoBUggia, sbarloeoggiaquij don o^ion de fceugb 

Sont rivaa in coo del gioeugh 

A brusattarom i ^r come on parpaj. 

Ma el colp che m'ha traa la come on percoU 
U e. staa quand ona sira sU baltrocca 
La m'ha slrappaa de bocca 
La cai^affa li Ji in su Tnltem goit, 
E portandela in niezz 
Pe quij dun IdVor cb'evcn de bornis^ 
Sur Marchionn, la dis>, 
Bevi con .p<H:ch respett i soeu bellezz! 

In ^ quell pent ona vdmpa de caloar 
La m' ha quAttaa 1ft faqci^ ; el ccevix , ei cdl 
Soltaven i paroll, ' 
£ i oeucc \orevea soltk! foeura' anch ler; 
E fin r armandorin , . 
Che ghe Tc^a^de car come ;on fraddl^ 
El m' e borlaa a pea quell 
Debars dd je di pee d^ llorrJiestriBa. 
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A vedella clil insci con clic ];rcm:ira 
J. a s' e sbassada gio per locuinmcl su ! 
Cisto n' hoo possuu pu ! 

die bombe^ che gam bolt ^. cl^e iuquaila lura ! 
La m'ha daa de maro^s . 
*Tra jel maoegh e i biircsu; ona\||^e^gii|difia^ 
I>e man tant inoresifaa , ^ r^' tr^^j ^.i^ 

Clic liod sentuu i sgrisor lina in me^% Ai 

S'ciavo isur prim: per lulta quqlla §im 
Hoc liraa gio a campann va la che vegn^, 
E gh' cva el coccli a on segn , ^ 
Che fava anca a la in^c%,;i'^p|J||p0<^44 ii«if 
Forniss ball infin, . i ' -v: 
71 mi inscambi de tend ,^i Catti mee 
Sgori a cereal) a lee , , , • 

E a slorgem de per ml el me straforziri., 

Ghe foo millia fiii^zz in del bordalla^ 
E poeu ghe raoUi el loffi ^ al prim bell Uk j 
De comp.ignalla a ; 

E leCj syergnand el coo sora ona spalla^ ,^ 
Winandes de simona ..^.^ 
Giust insci,. la respond, inco^O|4fi|J.iAff 
K mi: CaU, fegurass , v. . jt T 

L'^ oQ .onor che . me fa la soa persona I . 

Intant che femm i nosler comgliDi^nt| 
Solla voUra la mamma niarcauagg|a^.««iq.o;r 
Che per fa gropp e miggi.a ^ ^ 

La comenza de c.ip el sl]pji^i)iieiit.! ^,,.1^,, ~m 
M'han vist on gojgQr^a, ^[(.H„p ,v ^ 

Che paliva i ^dL\i%^ ^,\fi^^ 
E lor gio a insavonamm ; ; ,^ \ ucl " 
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Me ciappi la mia stria soti al brasc, 
Vemtn in straa , inin denianz ^ la mamma indre6 
Co\ $6 gimacch ancb lee ; 
E 11 gbe cunti in i mee resonasc/ 
E per dagh a capl 

Cfa)^ Teva propi lei cceur che gh^ paLrlayi, 

De tant in tant ghe daVa 

Di Hrengitadinn de brasc c6l m4 de mi. 

Obe parli d^ moro^? Par cbe bojbnna; 
D'iamor?;.. I9o la sa nanca coss*el sla; 
£ de sciguettaria ? . . • . 

Pesg che peig , sittaftqnlis^lapat hiinch doluui. 
Lee tutt el sb defi^ 

L'e sgnggiky soppr^ssk, Te fk gi2> £r; 

£ per sparml i candjr, 

Qudnd i nbtc bin tant l6ngb ^ V^anda a btfltt. 

E 1 omen? Porta a ihl, bej ca|>ital! 
Ma el CQBur? £1 ctenr , Sant Miircb , cbM stagall 
Ma on toccbell de marl?... 
Ob quest poeii... se Sa ben... l'e natural: 
Ma perby impi^nemancb ^ 
Se nol catii a mi geni..« ih Sul so & ^ 
Vuj puttost restk in ck 
A speccik i s^p6U6 cont el pann biancb. 

Donca mi gbe sont mitiga indefTetcni? 
Caspeta, fa ^sogn! Vorey save 
A chi p6 despiasi 

On offlm del $b mostacc^ del sb talent! 
E in qaella la me incioda 
On'oltra oggiadonona, ma de qui) 
Cbe sbusa i scinivij: 

£ andcmm Ik ^ snr mfncioti/cb'el se le goda 
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Opa xes^n itee Toltra in su sto fa 
Bivem, che m'cfl dcfipias ^ ai Malcantan, 
1^ 11 la volponon , 
In(irapd ^1 porleU de la soa ca, 
Fdra f6ra a cuu indree^ 
Penanz che F oltra la ghe riva arent^ 
La me dk el pontamem 
De trovas$ del BaUitIa anch el dl adree. 

Ghe itampi sul butler de qui j loeu man 
On basin s'cia^ser , $taga ^ propi sol bio 
Ghe doo U bona npU^ 
Besti in quell per i'a(f|ire de don^ani, 
E dopo d'aye faa 

Con la mamma e el mivcee qnatier doverj^ 
Begceuii i mee penser, 
£ Yoo drizz dr^z a ck per la mia straa. 
Cribbi, che npcc d^ can ^ povera mil 

Che slriamept (ceul d^ ^ietli manna ^ 

Volta^ revolta , danna ^ 

Sont inai ftaa muso de posse dormi. 

Domk che reussiss 

A carpiamm doo^ on poo , domk on' ombria^ 
Soltava subet via, 

Giust come quand se ipsogna de str^miss. 

(^uell babbi , qu.ij paroU , qqij oggionon^ 
Qui) manilt mprcsinn , quij be) be asciott , 
Qui j relev sora e soU , . 
Qui] gamb de por^ intoraa an^a on canon 
No faven ollra vila . ; . 

Che ballamm la forlana in del cerrcU, 
£ cress fiamnia al fomell, - ' 

Cpme a stravaccagh sn V acquavitat 
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Finalmedt Talba tance voenlt spionach 
li'e comparsa aoca tee di filhlar^ 
£ insci tra el ciar e scur 
Hoo pessegaa a vestimm e a corr in strada. 
Doveva anda a patroo 
On trattia del Liron flna in di Fior, 
E i pee lor de per lor 
Te m'han menaa de posta al Maleanton. 

£ deoanz che sti marter de sti pec 
Iq quell di me ruzzassen a bottia^ 

ban pur anch faa di roja 
Tra el Cappell e el Falcon inanz indree. 
Brusava de posse 

Speggiamm denr in quell v Alt , ma percbe giusl 

£1 m' eva allora on gast , 

h'e slaa assee ^est per no possell gode! 

Sont »taa a boitiaye boo poncignaa per scusa^ 
Cbe a cbi toeca ^uij poDt , povera lor! 
r^e boo possuu famm onor , 
Sangua de i\ de nocc^ napcb a la busa. 
Amor n^e se specciava 
Gh'el possess ben rbstimm in la legna, 
Ma cb' el me brusass via 
Xia petil^ e !a sogn^ mai pu el peqsava. 

Mi cbe infirava i toee vott 6r de sltofTea 
SocirH ^ segttent e senza nancb Toltamm^ 
Mi ; mi ch^ arttcol famm 
Avarev mAnglaa i pee de sant Cristoffcn, 
Mi ades^^ ppyer quaj6;, 
ipisorgni e scumi ihscambi de dbrml , 
£ intuitu tra cbi ^ 

^QB colp o^ni boccQn p^r mandall g?^. 
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Basta, anch sto JKil^l^Jlft^ ^ 

Qfin 1 e deslenguaa,,^. ,^ 

s prima prima on CJ| .'scui^Sfiv, ^ f 

►eva giamo ia. Quadronn / 

Ihe no gh* eva anmo iusegna de pizza , 

gh'eva nanmo a ca ^ 
?e el Battista ne i guardi ne i stelionn ! . 

All quand che pensi, sangua dc queil caQ,>^ 
:he gh' eva in Ira i stellonu..^a ^'ki^Ua.^^X 
>n tratlin U pu bella iTi^ih 5* 'JJ 

E: la me) ballanna de Mi|^gp, p( » ji^^ I 
S quand pcnsi chcf^E| «/ fi^n^g, 
£1 patron mi de loeulla ^uaa4 ^ia, 
Ui sanguanon de bia t 
Me senti a audk gio el fond piopi cLivventl 

Porco mi milla va?uh, porcou , porcasfi^S'j 
k vede che posscva in tra.mi eijf^^i^f 
Guadagnamm ta^^a^f|e^^ -.. u^ ifgaobid 
Dc famm bu scior e«ae tilrT^ft! 
E mi ; P^'^casc^ porcpo , 
Coa pussee la me fava la giangiana, 'I 
Ghe aiidavi a la loutana . iK*J 

E ghe giugava adree de repplton ! > 

K giust ill quella sira me sovven ^A'j 
Che essend rivada lee prima d.« .iii<:c^..,;6L^'^ 
Seva come in di gucc ai wliirt 9^^/ 

A. sare minga come fa a fa ben , - > V 

Che sarev puttost mort , 
Che no nVcia di voRuIt che la Telton 

L* ave^ jiY.ttu, occasion , ^ ^ , . 

1h qred f^e fuss capatf ^ fygj^ Vm^^ 
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Iscaat a liVramm Ae sto martirf 
Biva ei Battuta , i goardi , i sonador, 
£ infin riva el mk amor^ 
La can letton d*or, el me deliri: 
Xa gVera ta on qorsett 
De Ytilii rosf scarlatt strengiua sni fiaocli. 
Con toll on percall bianch 
Ch' el riyava domk al fiot di colzett, 

£1 fen bianch com' el lacc^ comor^ grassof| 
l»*eya dent voUiaa in d*on panettin 
lose) suuil e fin 

Cb'el diseva si e n& tra el qnatta^ e d bioU, 
I cavij a )a zceura , 

Spartii in dun tu la front , negher e folt^ 

Ghe faven pari el v6ll 

Cn rosin 11 per li per derviss foenra. 

Qaij dun popoen de fcetigh, luster, sUioOj 
jCbe in dove varden lassen ei sbarbaj , 
Spionaven de dnu taj 
BisloDgb come la sferia di maron y 
£ di lavritt rident 
Compariva ona fira de dencitt 
Bej , inguaj ^ piscinitt ^ 
Comi ona iira de perlinn d' argent. 

Quij gamboU insci faa ^ redond , polpoa^ 
Che se vedeven sott ai soccb a pend^ 
^ndaveii via morend 
iDe suttir in suttir fina a la ii6s^ 
^ foruiven in bocca 
D' oD paia de scarpeit cart e streccium 
C pussee piscininn 

Cbe no ponn yess dun coTercij de rocca. 
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OltFa poeii Ae vcss li tutia 6& god , 
X^iscora^ drizza, ayolta^ traversada, 
£ de vess prepoatada 
Dc ciccia bianca-e stagna come od ciod 



3La belfezza regina di bellezz ^ 
BDesdolt annitt e tAeiz ^ 
5^ue11 gran rolifiaii che dk mari anea ai brufh 
L' eva insci pu ne manch in queH momenl 
Che I'ha aly.aa la paltona de la sara^ 
!E che tucc gh'ban faa ara 
Per pode remiralla a vegni dent; 
Tacc quant ghe daven sou 
Cont ona quej resan^ foeura de ml 
Che seva restaa 1) 

Che a cavaitim sangs no m'en vegneva on go(t^ 
Mi al prim vedella sont restaa adrittura 

liocch 6 geraa, coi did come indormen^ 

Soi cord de 1* istrument , 

£ sont staa li in sto stat de ingermad^ra 

Fintaat che coi soeu oggioA 

Yegnuda a iBcernimm Ire in Torch^trin^ 

£ la m' ha faa on ghigniii 

Come sarant a dl: Tell Ik el cojon. 
Allora m'e tornaa I'anema in sen ^ 

E hoo ditt e hoo faa tutt qaell che fa on moros 

Quand Te bujent e ansiof 

De desmoslrk al so ben ch'el ghe voeur ben^ 

£ lee anca lee con mi 

Uman^ment 1' ha faa tutt quell che fa 

Ooa tosa che gh' ha 

On brus al co^ur e el le yoeur da a «apK 
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tasc) d« amor e aecc^d ^ per tntta 
S* e ballaa ; &' h soaaa , s* ^ boccalaa , 
S'^ smorbiaa^ s'e «Co^aa, 
S' e faa cinad e ginbiaiiad de .lira , 
Tant che inaiiz mesza aoit 
(Per vegni ai curt) leyem guunb mi ^ lee^ 

mamma e el ^ miscee 
A la t^Qm^me^da a promnit «li risolt. 

£ U tra el cold del f«^ugliy tra quell del scabbi\ 
Tra riatrigh di geno^uc^ contra genceacc, 
Tra el lempestk di o^ucc 
E el gioeugl^ de Cfrt descora (aa come i cabbi, 
Me sont a bagn maria - 
Trovaa ciappaa , Hgaa^ bett e iop^pr^ai^^iat 
Deoanz cbe reussisiS 
A portk ioBUira i yerz de T astaria. 

popQ. cbe VOL hau leggiuu dent ja del ccnur 
Com;e a l^gg mtrames^t d' ou unpollin^ 
£1 compaa zoffreghipy 
Che T era .on prim fiargent iu di sapcear, 
IVol e possuu tegnl 
De basamm^ de famm millii sibizion 
(Sibbeu che in sul pu bon- 
£1 me pieiUa^r 1) el cunt de pag& ml). 

Ma j^mk I'.andk a ck iighi meat 

Cbe porcbi d':on scior et mc voreva ft ! 
£1 voreva famm da . 
1/ appaj^t di scarps' de tatt el reggimreot^ 
£1 voreva famm ve . * 

On ppst in suj foreign, •tti.pi'Q viand, 
On post de gatt in grand' ^ 
De fornl a mett boiiia; mi del me^ 
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E mi lambcrla andava tnll in broeuda 
fn tra i soeu loffi e qui) de la iioeura,' 
E me sgonBava foeura 
Tal e qual on poUin che fa la roeada , 
E cantava ogne pocch [ 
In del respond ai coss che parponeven^ 
Tult quell che lor voreven, 
Come on dord sott ai smorfi del lorocch. 

Rivaa a ck che semm.staa^ tu c a onavof* 
Me s' bin miss a V intorna a fk on fVecass 
De dessedk anca i ^ass : 
Beverissi sur spos! grazie sur spos ! 
M'hau vorsuu giboUk 

Cont i cinq e cinqu des,^ coot i atienzion^ 

E infin m'han faa patron 

(Come Teva de giust) d' andagh in ck. 

Magara insci in de quell fottuu moment 
Ch*hoo profittaa el dl adree di soeu favor ^ 
Me fuss vegnuu a mi o a lor 
Out dianzen sui corn a o on accident , 
Che no sarev in st'ora 
Qnell pover Marchionn desfortunaa^ 
Tradii , desonoraa ; 
Magher e bioU , in I* ultema nialorai^ 

Ma s'ciavo , inutel! chi Tfaa dent^ sel tegna I 
Per mi no gh'e reson che me suffraga, 
Che Tea quell pont la pi^gat 
Chr el remedi del maa Tea Zilavegna« 
Per mi Tunegh confort 
L' i quell de svojk el goss , piang e sgari ; 
K de sentimih a dl 
Vover dianzerf el gh'h^ minga tort. 
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Sc gh'avii visser doncfa, se gVavu flemma 
Dc scoltk on dcsgraziaa che 5e lumenla , 
£ le nol ve spavcnta 

troyass forsi in cas de piang iosemma^ 
iSiee chi, no ve movii, 
Che sentirii di coss. fitra:ordcnari , 
Di azion de scurl V ari ^ 
Gabol e tr^diment mai pu senui. 

Dopo ona nocc in largb e in longb godqda 
Tra la pisprgpa e tra el dorml in ombria, 
Conr in coeur quella stria 
Semper fi^sa inciodada e rebattada, 
Sont sollaa su al prim segn , 
B dopo ave sgrossaa in pee in pee ona messa^ 
Sont cors a gamb in j^ressa 
Al Malcanton. su per quij scar de legn. 

Ciamann cunt^ vess a V^ass, Ve staa on mooient^ 
£y mesnrand el s6 del P^^^e, 
Tiri in pee T alzaipe, 

E tragbf butli in Ik I'uss. c voo de dent^ 

E denier cbe sont staa ^ 

Cribbi e bpffitty fu^s puttost mort in strada! 

La bclla improvvisada 

Bin staa i do donn in mezz a Irii solda^. 

Vun negher, e pclos cgme on cavron 
El se favii la barba a on toccb dc spccc ; 
E vun de fianch d^l lecc 
L'eya adree a lazza el bust a Tction; 
£ el sur sargeut in gippa 
El se scoldava i Qiapp vol.taa al cammtUj^ 
Intant' cbe la mammiu 
L' eva scrusciada a ncdxugagl^ la pFppa. 
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A sto colp tutt a on b6tt boo sent^u iui s^ii. 
On voltiairaeiit come a sVioppamm la Cel, 
£ gh* e staa calaa on pel 
( Tant seva irat^o) cbe nassess on pien ^ 
Ma on luzzid intiavall 
£1 te TDk ba daa on parer d« cristian : 
S'cioppce , razza de can I 
£ dittum fattum \oUegb tant de spall. 

£ gio a BCSy seiiy a vott basij pervoE^alta^ 
ScgOQd yegucven^ per quij scar iufainm^ 
A ris*c de spetcarciamm 
I scinivij in d'ona girivoeulta; 
£ lor anrb lor i donn 
Adree a la gamba a salt come Uvree 
Me tendeven adrcc 

Sbragiandy sur Marcbionn, Mir Marchionn I 
Cte^s vegn ! scarpev el gosa ! Ma giust in qiicll 
Che seya li per infirk la atraa, 
Pondi i pee in su on bagnaa , 
£ ponf in terra come, on fass de squelh 
Inlora la Tctlon 

%4a gh'ha you el contrattemp de pofsemm giong, 

lie francamm in di oqg , 

De lornaronn a trk al coll el ca vezzon« 

La fu... Ve staa ...l*e onsart^. Te oanae cosin..^. 
£1 staa r e che a vedella in soriceura , 
Mezza sbarlada fceitra ^ 
A piangy a aospii^k, a atrusamm vesin^ 
Tutt la bila e el sppell 
Hin fornij in quell freguj de fora fora 
£ in del torna de sera 
Umel e mansuelt come on aguelk 
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Fada la pas^ tornada la legria , 
Andaa per i fatt soeu quij duu soldaa ^ 
Per on pezz no gh'e staa 
Oiler guaj cbe di voeult quej poo d'ombri:^^ 
Pero de quij nebbijtt 
Che se sa^ ne se ponn de condemen 
Tra gent chc se voeur ben, 
Salsettinn bmsch che gozzen el petitt. 

Domk ch'ancfa sli nebbijtt e sta salsetta 
Han comenzaa aoca lor dq li on des di 
A spessiss e a vegn) 
Scigher folt e senavra malarbetta , 
Ch'boo savuu del sicur 

Che qoell can d'an soldaa, quell porch d'oo sart 

£1 gVandava in la part 

Pe nascondbn de mi , in tra el ciar e el scar; 

E con tutt che tant mader che ficeura 
In quapto sia giurk, negk e sconfood 
Fussen , prim e segond , 
Do canoiiegonn vecc de bona scceura , 
Impunemanch pero, 

Sott a on Marchionn gh'e staa nagott de nccuV; 

I boo caltaa sui oeuv ^ 

E pussce d'ona vceuha e pa de do. 

Ma poeii ona ^ira infin di face cbe $era 
Negher^ dannato malarbeltament, 
Che r hoo vist mi a corr dent 
In del corned in fond de la lii^hera^ 
Me sont pientaa in del jnezz 
( Dur come on ciod ) de la linghera anmj , 
K hoo dilt : Se te set li , 
Stagh almaaca, birbon, per on 'bell pm! 
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li intratlant che i donn me rebullavea 
De tutt i part per tiramm dent cay 
£ che mi saldo ik 
Me stiaava de pu , con pu bajaven ^ 
Torna iodree quell canaja 
Cli' el mc veil col muson fm sul muson 
A domandamm res on I 
De quell rebutiameiit , de quella guajm; 
£ pifstt infin imotuntiidl «& P eva II 

IR dravenn naticli mi e i6r • *\ • • 

Per cl bccucc de la cassa del IHiMi, » . ^ 
£1 tc nic du del ntona, ♦ -^^ 

Del can^ del raarmoUon, de risapioCMy' 
Del piiatt inciodaa^ 

E via el va sbroffand ch'el par cbe troQfl^^ 

I dom allora ch' ban capii el latiii . 
Dighi fiftgotltche plajt^ cbQ 'tindiii}^ |^^' V 
M' ban diu gio vetuperi * ' 

He ft corr in sii Tuss tucc i vesinj^ 
E s'hia scoldaa talmcnt 
Cii* hoo vuu paria denanz cavaim costrutt , 
Che Jor.... pascenza tuit , 
Ma in Tonor dininguarda a slrusagli dent; 

Inset con tutt el me sta de sguajt^Xi ^ 
JSkk^gM ^tiel defa de avej sqiiajatf y ' ^] 
ScMDEt fIBstaa li sgognaa , » ^ - ^ 

Pien de vergogna , e loccb* COfflHi-^tiqnP^'^ 
E tutt quell me sussor ' ' ' ' ^ 

l/k fornii anch lu compagn de rolter gua|, 
Ami comt el pregatj # - 
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J)e Tora inanz, allon, me sont miss deni 
€oi i^Wf coi pee per pessegk a spoaaila^ 
Me sont vestii on poo in galla ^ 
Hoo giustaa au la ek passan^ment , 
E el rest di pocch ciovilt 
Van&aa on poo col soak , on poo col mestecy 
Gh'i hoo faa soltk dree a ke^ 
Scoeudeodegh vun per un tuec i pelitt, 

Gh'aveva giam{» tolt i perht d'or^ 
La, guggia d' ora , e\ coll de granadinn , 
La cros de perla finn 
£ qucj barlafus d'olter de valor 
Quaud la m^ha daa occasion 
I)e.c«pi clie pu n^e) che ne i petitt, 
L'avarav vuu el peliu . 
He aye^h on que) bell para de anelloii. 

E mi adrittura, catt f corri in del Bin, 
Quell che stk la scUisciaa in del post di ant 
Del voiton di Mcrcant, 
£ con quatler bej ses-*-des«<e^n'-»qualtnQ 
Te me petti in saccoccia 
puu bravi anellonon d' or badial ^ 
Grand asquas tal e qual 
De. duu sercion de r^uda de caroocia. 

E .via a gambe , torni indree de troll , 
Voo a \a^k la mra Tetton , vemm del BatlisU, 
Tegni ben ben de pista 
In dove cbe la mett gi& el manicott, 
£ quand la me ven fada, 
fell bell, bell bell ghe barzeghl d'arent 
Per faghi sghimbia dcnt^ 
£ dagh el giubel de T iwprbvvisada. 
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ido sur SI che intrattimt cb^ foo el giughelt 
£ che gbi foo passk dT opa giuidipa, 
1\ arcia passa cammina ^ 
Squilta Iqeora qe V olUi^ on beglielt y 

Mi prest, ailon, su on pe, \ \ ^ 

Ghe stoo OD x>(><> adoss fase^d lA. padii dtfi; 
£ poeii ciaff , mel gajoffi , 

torni in V orcheslrin per el fall me. 

Soni , stoo f][egher ^ la compagiii a ck p 
Doo. a menjt 6$^ irf^t. " 
Se 1* »e incorg nagoU,\*, .. . • ^ 

Se di voenlt mat la scolli a diSscattta.^ • 
Ma oh dess ! ch' eel , che no eel, 
Che tors no la tovess quell me palpee 
Per V oher so dc lee , 

Ke r ha aver I bocca. , iie 1' ha. moat on pec I 

Se ksseui d^T^ca tuU e duu al porieU) ' 
Descognet dd reg^ll chfi gh! ^11191^' 
Ma el pu grev, el pu grojl. <,'..;.» r -..iu 
Mel s«i(i;|^4U||^af^ a toea mi acouiiiilvaft^ > 
Ch' cl nae 1 eva on regall .1 <( • 
Pien , caregh, ras de pever e dt^spcsiJ^jf i 
E che mai pu a quell prezzi, ' I 

Ho me sarey creduu de guadapuall. I 

Ecf:o , fif^u] , dee a Ua, seal tee, &entiL 
Cosf'el di&eya q^H'll fof|||i|;^gliell<9>» i. 

So gbe baratti on etljf;. ^ I J'>i; ' 
coltell, che gjie rhq|> iii iia^iit pfccaf e acolpil:. 
Caro mio dolcie core My • ' 

Ho receputo el tuo hes^Uetto :; m 

Del tjualo te imprometto • ' 

Che t9 saro Jideh in del me aptore* 
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Domane sb de guardia tutto el gpmo 
Poso ce vedarcmo, Sia seguta: 
Ma ti perb parcura 
De scasciare i/uelf aseno de intomo 
Basta ne vedo t ora 

dC el ti ahbia toko questro tuo accidento 

Per fomire el tormento 

De far s$a vita. Adio anema d' ora. 

Ona fevera caim ^ oa maa de pett , 
On azudent, on copp in sul tegoon 
Saraven staa on bonbon 
In pari a sto baloss d' on begliett. 
Hoo comenzaa a bul ^ 
A sudky a fqm^ come on cald^r^ 
E sont daa focura a sgar 
Matt , matt affacc , de no possemm tegni. 

Amor^ rabbia, vergogila e milHa interna 
Me straaciaven ^ me faven a freguj ^ 
Catto che caltabuj! 

Cbe miUariMtu nocc, che nocc eterna ! 

Se sarava palpera, 

No vedera cbe aangtl , che beccaria ^ 

£ tracch soltava via 

De la pagura ch^el podess vess vera. 

Seva col ccb^ an niezz a sli cortij , 
Quand senti a sant Ambxoeas a sonk i ses ^ 
E poeu per tutt i gies ' 
De n on poo a scampank i avemarij. 
Al son de qui) campann 
Me regordi in bon pont de quell lassii^ 
£ ch'oher che n^ lu ' 
Vb juitamm e salvamm de $ti malann. 
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E insci cold cold de fed voo qiiiliii|uix^ 

E coni via de vol foeura de ca % 
Per andamrn a buita . . i 

l^di so bra^G^dei pe d' on quej.. aliar j. . *. I 
^B'appeQoa faa duu pass ^ ' i « 'i 

Kef ginst dent in del sargent magfiot^'V 
^Rc al frecc e de quij or 
LI me impastoccia d' ess intorna a spass. 

El mc trk i brasc al coU, el me strascina 
Per paganim 1' acquavUa. a^ t«tt i ftteej . 
El me sla tant adree , ^fj;^^^^. jjgji I«V;u(^ 
El me frega, el me T^rgM m^mmmf^i? 
Che infin sto malarbett ' . .sa^^^a**! 
El me i^£^jd^I coeur la confessioa * ^it ^firiN^ 
De quell me gran magon^ * 
E el me strappa di otig el beglielt. 

E li cont una longa filaslrocca 
El me fa com pari el negher per biauch , 
E el me pramva nicnt nianch • . <* i 

Ch'el beglielt I'lia scrittlu per ik^flM€Cli4 
E cbe I' e bell capl - > idi:' f>;:ni;p 4 

Che dodik.jel. termen d' aseh che gh'e»aa^3.t 
JJ e assee lu de per lu i A 

A desmostra die uol pertocca a mL ^ 

Infin , per calcanim su mej la re$ton^ * - 
El me ciappa soU brasc^ che hMKmiji ><|t|ililMt 
E el me mena in su 1' ateiii'> ,Htlwp I**.; # , 
De bon compagn a ca de-'lftiiklfti«j^ avs'^Ji 
Che la m'ha faa ona festiti a^.,'i9>c /i 
£ on a truscia de sort, cbe 1 ibee trava} ^ 
M' bin calaa in di strivaj , . ^ 

|1 b^avameu^^^og, bevun sa anc% <jttest«u . - 
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Iniraltani in m Tassa del Brovett 
Gh' eva giain6 el me nom bell e impastai; 
Tuttcoss eva prontaa ^ 

{inamai i cuttio, la doUi^ el lett^ 
' eva giaroo fin stada 
interna lee la sposa eoi benis 
A pertega i amis 

£ i post, e i cavalier de la contrada. 

Seva insomnia gik in brusa de sposalia, 
E r eva anca de gionta fissaa el di ^ 
Quand el bell giovedi 
Ciiust, rantegrast vop al aolet a Uovalla; 
L' eya on' ora de sir^ , 
\edi la ]um per terra in d'on canton, 
E trceuvi U Tetton 

Sul lecc che se lumenta e che sospira. 

La mamm, tatta modacc, col did sul oas 
La fa segn de tase e de and^ plan pian; 
Hesti de marzapan 
4>e ia pagura de sentl on quej cas ^ 
E quand gbe sopt del pe 
Lee medemm la Tetlon la solta su: 
Ah , sur Marcbionn ! mat pu 
Credeva incoeu possell torna a vede ! 

All car mort benedlu! perche sla cossa? 
Me trema i gamb, voo lutt in d' on sudor, 
P ill quell ch'el car amor 
L' eva ^dree a impasiocciammen vunagiossa^ 
Riva denter on tos 

Che, voltaa vers la mamma, elsbragia: Ejlce, 

L*ha diit el mascaree.... 

E bott 11 ; gbe se soffega la to^. 
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Sangiiad'oB can barWa! ^f^riolta lii^sW 
Che quell maa nol fudcar m xtmM$i r 

Vcr Hberass de mi . ^ 

E anda a la Canobbiana a god la testa j 

E mi de raaladett 

Ghc molU elyada a Ice de parnoim i 
S*lioo de anda o sMioo de sta, ^ 
E stoo «pionand,ji| dgve U se ijapu...* J 

Ma lee, «eaza :ft.t||^i|i >ii«rl«>*»^^^^^ y 
La gradiss el bi^c^n, T iiiibr6t^>.fl 
E la me dk Takada Ir. ' 

In mceud che ditt e fait me li capp^l ^ 
E quand sont su la scara , ^ * • " 

Me senti lant a messedk el |hig90»>, m 
Clie foo la conclusion 
De rivk a tult i cunt a 1' acqua ciara-^ 

E sUla bolgiw V it^tn^ -f V f abpl i ^ 
Too aloeJi on vestii Aetntch l^mmm^^f 
Longh e largli tant assee h;. ^ 

De possemm scond con la pelanda t mi^mmj, 
E de trott e galopp , , • • 

Peltegasciand per terra la baUana , 
Corri a la Canobbiana ^ ^ 

4 cork el legoratt con tant de »ciopp.^ ' 

B sa e gi6 , inanz indree , gira , regir* 
Per la platea e el palcli , e interna i fcaj^i , 
Tarda gent, varda pagn , . ■ 
Scolta vos, spiona andamt, tira , hemm ^ ^ 
Finalment de li on poo , ' , " . ' 
Tra oil gropp de geat cUe balla lamanfrma 
ooa nwscarina u • ^ ' . . 
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Sh tal c qn»] el u] ie la persohii/^ 
ta gratia in del ft el pass, so el perovcfi, 
Si el sporg inanz di t<?tt, 
E el s^ergti^ el cirti de fianch a la s'ciancona, 
Sh qui] brasciott redond^ 
S6 el colDr df caTij, sh el pbrtament^ 
Bb quij oggion sbireiil, 
IHftomma so ttittcoss de inscima in fond. 

Ah sguangnana de tncc i sguaDguanoBn^ 
L' c cbi la bolgifoua, Thoo catlada, 
1/ e chi Gol camarada 
A sbarazzass ai s|>a]l de Marcbionn! 
Sangue de fraa de legn, 
No manca pu cbe de squajalt la vds , 
E poeii le pesti i nos , 
Cbe per on pezz t'ce de porlann cl segn! 

Seva foeura de mi d* ona manera 
Cbe no sont staa raai pu tanio dannaa! 
Gbe voo adrce infuriaa 
pe per tult foeura e dent per la calcherii 
No scolli pu nagott^ 
No doo a tth pu a reson, vedi lee e Ju 
On bott a brasciass su, 
E mi gii ona firada de cazzott. 

Alto li , allon, 1'* deciaraa la gnerra ! 
Daj, Tedaj, para, pia, messeda, tira , 
Pugn e pesciad de lira, 
Beussissetn tucc trii col cun per terra* 
TSe riva adoss infin ' 
Be quatter o rinqu lurch pfesg cbe nh Ini , 
Gendarraa veslii insci , 
Ch« ne taenea de ilanz iii' camarin. 
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LI on bravo respettor / grazios^ compii ^ 
Bl scolta di do part tatta la scenna ^ 
£ poeu con pas T ordenna 
De lira via i maschcr a tutt trii. 
Me drizzi allora in pee 
Per vardalla on poo mi la porconon 
A desquattk el faccion^ 
E, disii mby iioeuj?... Te minga lee**. 

Cara Madonna ! Ajutt^ coss' hoo mai faa! 
Ghe doinandi ,perdon ^ confessi el fail, 
Ghe sebissi mendall 
Jidagarft a tutt danee, s'han volentaa^ 
Fiangi e preghi de sort 
Che se giuita tusscoss^ foeura cbe mi 
Boeugna che staga li 
Per. la reson del mandJi sti •! ripporr. 
• r;S€oItee m^ adess, £oDtij , cossa che tiass^ 
E vardee , qnand se dis di coss del mond ! 
Quell respetlor, che in fond 
L'eva on bon pastorott , ^n p^rsegh l^ss , 
Vedend che in de quell loeugh 
Sarey geraa del frecc, el me loeu su 
Sott brasc lu come lu , 

Per hienamhi in quarter coi guardi alfoengh. 

E in qbella ch'el dcrv russ^ cbe voo de dent^ 
Cribbi?i cjii trcEUvi mi!..:. Ab fiorOn! 
Lee, giust lee, la Tetton ' ' • ' 
CpR la mamma , col sart e 'c61 «argcnt]^ 
Gh'aveven a la bocca ' ; \ 

Tott quatter la rcaraffa , e bin restaa Ji 
Cojoni a vardamm mi > 
Senza ne bait on oeiuro nk t^ ona moccar 
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£1 pn'm a falU.£aetira a romp 1' meant 
Sont staa mi , che hoo bajaa d' ona maoefa 
Che oancli on tiuxh dayvcra 
THo Tavarav ^OMau bajk oltertanti 
Per Ite seva in cantegora, 
T^T lee in preton, per lee leva a sto pass^ 
Podii donch fegurass 
Che cagnazz seva mi dedrea a si a l^ora. 

Ma lee franca francona la spergiura 
El ciel , la terra ; la me fa pari 
Ch*el traditor sont m) , 
Che Ve on pezz ch'el le sa^ che la me cara : 
La dis che la s'e trada 
Marada appotia per vegni a oattamm^ 
Che sont on porch infamm, 
E gi6 > a r uso di donn ^ ona Incciada ! 

Mi clie poss vede a piang aanca per rid, 
A pocch a pocch deventi morosin ^ 
Me se setli vesin. 

On poo betteghi, oq poo ghe strengi i did. 

Lee on poo la me sgoratta 

Come on usell per no lassass ciappk , 

Ma infin jpceh la se da : 

Caraffa in Taria^ • Pacie cielehratat 

IVo me caUva adess che de pode 
Giustk su el prim paslizz col respettor ^ 
E el snr sargent maggior, 
Che r ^ quell brayo mennapolt che Y hp 
Ditt e fatt el corr via 

E el truscia taut ch'el porta Indree on crosoin 

De ^11 ij che ai rogazion 

Ogni vua ciapp% sot^ m o sett mja* 
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A 8U iKjehTa, aliby all on , f6ntmi Gli«pagay 
(^i^ aleghcr fioj on' oltra boccarada ! 
La motria V e pamda : 
Viva nan ) porchi i sciori I e the lii vaga : 
CI adriltura cold cold 

Torni ^ smorbited cbi donn ^ ih Ox \k festa 

k god tult quell che resta 

Fina a V ollem quaUHn del mi vint sold. * 

Oe sto pont finamai %\ sab^t grass , 
Con tantche sttAm stoa in voeoUa dechlelL 
A A\ quell cb'e da d) , 
No gh'hoo aviiti el minem thk At lutnctitas^ 
Lee ae Teva a on fesiin 
La ballava con mi , coh tiii la siava , 
Con mi la cicciarava^ 
E mi e l<e^ e lee e ml , saldo vcrfn. 

Tal e qual anca in di: pet* quant g^e sia 
Andaa in vers in quij dl d'ora e strasora, 
No gh' hoo troyaa dessora 
Biai ^ mai nlssim che podesi damm orabrta^ 
Lee saldo Ik impesada ' 
Col cnu su la cardega, adree a tguggiii > 
Lia ghe daya a tutt d^ ' 
A god tttcc i r^aj de la gidrnada, 

Che brava tosa ! che desgaggiadoana ^ 
^pfs€Y9L in tra de mi) che tosa <l' or ! 
I/ha d'ess propi el restor. 
El dio fece de la cit Marchionna! 
E matt adree st' ideja , . . ; 

Cunlava ansios e rectrntafra i d) 
Ch' avcva de pall 

Denane menamm a di sta msravei'a. 
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Fiaalment 4{ueU bell i\ , quell Ai trti $6, 
Saludsa al prim sponta d' oa baltajoa 
D* occh , barbasgian , cappon , 
Quajott, gasgioU ^ lorocch , merla e coc:6^ 
Quell di fissaa Ik su 

Per compagnamm con tutt sti razz d' osij 

£ compi i mee legrij , 

L'^ compars finalment; c^igbi , anca la. 

L' eva el bell sabA grass. Tutt cva in pronL 
La Tetton per la prima io graa parada; 
Gi6 fia la fiacca in strada , 
On a fiacca campagna e de tutt pout , 
De mceud che inanz mezsdl 
L' eva gik adrec in BroVett el BcJognin 
In faccia ai duu padrin 
£ ai soeu scricciait a bolognalla a mi. 

Fornii el face in Brevelt , alto 11 allon 
Se va trott e galopp anca a la cuxa^ 
jPoeii al pastegg adrittura^ 
foeu al cors> pcBu a la rassegna di ballon, 
Poeii al Carchen , al Lentas^ 
Al a la Canobbiana, e poeu al risott, 
Pceh a la messa al CaroU 
Poeu ai lottij, pteu al rosoll iil 4el Cambias. 

Infin quand semm staa sagg depossenn pu, 
Che no posseyem dagh nc lee ne mi, 
Semm andaa a ck a dorml 
Giust in Tpra cbe i oiler leven su.. 
Adess m6 , orocch, cappoti , 
Merla, coc6, quajott, occh ^ barbasgian, 
Fis*cee, fee pur baccan, 
toegh deat a scarpagoss ^ <:he semm al bon. 
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Tant'e, fioeuj: ioUiaQup d^ol I^ein del i'u&s^ 
egnimin lee ca^ $ vedemtn.a..scaj^p^ via 
fuell pocch rest de legria 
« de pas di di iudree ^ 1' e staa on esuss. 
sto pont desgraziaa 
gVe staa pu giierr^ ^he cattabuj^ 
TrapppI^ pastizz^ garbuj ^ * 
yir e regir e corna stermenaa. > 

L.ee cagna, lee ciocchera^ lee bosarda^ 
liciiguasciona^ leccarda, desgarbada^ ^ 
Uee imbrojoDa^ sfacciada ^ 
^tarlattona^ lanatega^ teslarda ; 
Lee zavajy lee slandroaa, 
Lee sguanguaoa , lee capa di ball^occb , 
Vardee, fioj, in poccb 
Che boccon de b^lee Teva sta sposa? 

Adritlura el piim di sn e gio. di. sc^r 
D' ora e strasora gent come i cornet ^ 
Soldaa , roffiann , palter , 
Can borian piissee che on pojrt de mar. * ^ 
La ck Teva on fai^all; ' 
Ogni bott gb'eva li on «jeccapiiQ«k>ii ^ 
Seva nanch pa patron 
( Con lizenza ) on besogn de pos$^ fall. 
Se poeu derviva bocpa ^ a revedess ; 

Gio la ci el iecci bestemm^ a cailafiraf 

Sbragiad^ bajad de lira: , . 

Del por^h fotttiia Te el mancbxbe mo veguess^' 

£ gh'eva ogni moment 

La conplysion per djria de. cusamm 

Denanz a qnij bonn lamm 

pel soldaa sart e 4^rs<4daa f^rgenjt 
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£ sti daa gaUntomm mej che ne ml 
Comtudayen i fest lor in ck mia^ 
Lor U meoaven via , 
Senza nanca di can , de nocc , de dl , 
E sont fin rivaa a quella 
Che via de qui] pocch 6r del pasteggi^ 
Che allora Teva in di^ 
L'eva grazia a dormi de posse avella. 

Podii domk penik con cbe dalor 
La vedevfi ipisci malta e desbriada, 
Sibben giam6 visada 
Miilia vocult del curat, del cogitof. 
Bel piang, del desperaM 
19' hop faa pur ancb, se n'hoo possua mal 
£ adree a Tonor de ck 
Ghe deslenguava anml de I'istess past. 

Ma infin pceii a tajagh sa $ta vifa stramba 
£ soltaa foeora a temp on jgonfiament 
Col so compagnament 
De gomity de rincress, de mal in gamba; 
Pe moeud cbe balcaa i ari , 
Hoo quitlaa on poo de requi per que) mcs, 
Pagaa per6 bon pes 
Col spendegh in petitt tatt el salari. 

Ma se I pascienea spend ; quant ai danee 
Van e vegnen , • inscl fussen ataa boa 
De fagh iotrk reson, 
Cfae sarar siaa nagotta a tragbi adree. 
Ma on corna... Sentii questa 
Che I'e Tultema infin, la pa gajarda , 
E cbe el Signor ve guarda 
Qu^at e xnai , fuss on can , de s ta tempesu. 
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Uwi ses me$ dti6 teya spos, pocch pa 
£ i C088 andaven via con Tandaiia 
Dc la fever terzana » ■ . ^ 

On dl ben, on di maa, on poo gih, on.poo.sui 
Quand ooa bella sira 
In del torna a di al sol^Mjpei botda , 
Me sont vist dree on' ondSTia 
Come de vun che me ittjeit do mira. 

Mi cbc sont otam che tefidii ai fatle mee , 
Com^i de gimt cb' abben i§y(k k gent, 
No gh'boo tqtlaf nanch faarai.mn^, 
£ aadava ink len^ volumm/iddi^^ 
Ma quand sont staa a| piron , : ; 
Li insci voltaa el ca^fe, coitu de sbinz i ; 
£1 me fa on solt inani , . ; . .' ; 

E el roe tra contra el mur conl on JiMQit^,?* 

L'eva costii on demoni d'oq cil^ii '/j r 
Tealii in s'giacche, con su duu colsonasc j*^' 
De ttra de pajasc, { 
Col v61t tutt a lMb\$ cdme on magnan^ 
£1 fava poeit sgarl 

loanz indree per V aria on niKioria ^ 

De (k streng el sesia 

A mezza ona Bo^ia, olter cbe a mL 

Denana , e giost in mira al me portclt,, 
Gb'eva in mezz a la strada on'oilra ombtia 
Che insci per famm legrfa 
La postava sni prej cont on tardl. 
£1 sarav slaa el me cas 
De rebalt xont i gooccfa la prepoteaza, 
Ma inscambi hoo nsaa prv^lenza 
£ hoo faa sta sagrifizi per la pas. 
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Tott innlel per!^, chi in de qnell menter 
Cbe ghe molli oa sghimbieu i>er scappk ia dt^ 
Me sont sentaa a ciappk 
Sul poriell mitaa fceura e milaa dent^r; 
£ 11 coi pee ia del cqu^ 
Tal e qual seva insci a gatton sai sass^ 
Me fan desgorgk el pa«^ - 
E vegnen defit ra cort anca l^c dan. 

Oh poTer mt! Signor! La S^sita in don, 
Sbraginva a tnlta vos del pe di scarr, 
£ lor adree ai mee sgarr 
Gi2> insci a T orba pesciad , legnad, sgiafibn: 
Infia compar on lam , 
I lobbi se impienissen de sabett, 
£ quij ; senza di ou ett, 
Ciappen a gamb la porta e van in fnm. 

La Tetton, che me ved a compari 
Tntt sporch , tott rabuffaa, tntt sangoaneBt,^ 
La va in tanto spavent, 
Cbe gbe ciappa i dolor del parturi, 
Ghe solta i conversion 
Che la sgrizza sul lecc come on' ingoilla , 
D'ave de fli a tegnilla / > 
£ de gionta deliqui e^.$trangojon. 

Alto prm , el a^ernsegh , la comaa ! 
Acqua> 40iasSi, foment, panncald, asee! 
Vesinn inanz indree, 
Tucc dottbrcn, tucc platen, fan mercaa^ 
Intant ven mezza nott ^ 
Gaja^da el maa , la donna la peggiora, 
£ in pont al hott de i'ora 
Oee, oee! cossa Tc? Vk on bell mas'ciotti 
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Hitt andaa i coss tant ben, grazia al Signor, 
L' e stida tania 1^ satisfazion 
Che hvjo avuu in quella pccasion 
Per sla proeuva insci granda del so amor ^ 
Che y s'ciavo , hoo pensaa pu 
Ke ai guaj del temp indree, ai soeu caprizr, 
ISe al priguer del stremi^i, 
IMe al brusor del buralt che boo callaa su. 

Ma cold e malt d'amor ghe sUva edree 
Ch* avarev fin vorsuu famm in fjceguj , 

a furia d'muv, de puj , 
De forma j del mejor di cervellee , 
A furia de strnziamm , 
De stk di nocc intregh senza dorm^,^ 
L' hoo missa in quindes di 
A. la porlada de posse pagamm. 

El pagament 1* e staa che ona matlina, 
Tomand de la bottia per disn^ , 
Troeuvi nella la ch 
pe possegh ballk denter la monfrina. 
Pa ona camisa , on strasq , 
Pu on lenzoeu, ona coverta, on piatl, onramm, 
E lee la ladra infamm 
Scappada a fli la crappa, fel soldarasc. 

Gcsus ! cbe infamitaa ! che tradiment ! 
TroBuvi in terra ona motta de palpee j 
Leggi i letter de lee, 
Vedi Tintrigh col sart ciar e patent, 
E vegni in cognizion 

Che s6 Teva el beglictt, quell del guantin, 

So el ladrament, so infin 

Ancb quell birba d'on fait del buratton. 
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Tn quell Stat Ae passioD , 6e prim bnlfo^ 
Me sarev fors scannaa ml come on caa 
Se a tertegoimm la man 
!No me vegneva in meni quell car amor^ 
Quell car angerotlell , 
Quell poTer innocent del m^ bambin ^ 
Che nanch settemin^ 
£ el par iquasi d' on ann^ tant cbe Ve bdl. 

Fwteuj tender de ceeur cbe sii slaa cbl 
A scoUa i mee lament con cortesia , 
InauK de passli ria , 

Compntimmy consolemm, piangii con mij 

Piaogii col Marchionn , 

Col po¥er Marcbionn cbe sont mi qnell^ 

Striaa e tiraa a bordell 

Jpe la cap a de tucc | bolgironn. 
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Jn occasion che S. S. C. M. timperat9r e 
re Franzesch prim e t imperatri^ e regiha 
Maria Luisa onoren con la soa presenza 
ona rapprcserUation comicae ona cantada 
in nuisega che la Sozietaa Accademtnega 
di Filodrammategh la ghe tributa in del 
^ i0ater la sira 4^1 marz 1816 



Canzon^ 

nostrana , cbe te gli'ee el coeiir pien \ 
D*anior, de grttitadena , de stima 
Vcw Qo sovran cbe le voeur tanto ben, 
"Va Ik, digb su quej rima 
Col t6 soiet leoguagg s*cett a leai , 
Tant ch' el veda anca la 
L'improuu natural 
Che stampen de per tatt i •6 virtJi. 

Sacra Majstaa, la veritaa Te vuna, 
Ma on preneep che ae degna de sentiila, 
E de fagh ciera , Te ona tal forluna 
Che se dk mipga in milla ; 
Per quell In el god del santo den del ciel 
D'aveghela darent 
loterpreta fedel 

pel batticQBur de tant milion de gent. 
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Per qaell denanz a la $e dan Ae man 
E ciappen spire t tutt i noeuv s^iell 
Gloria di nost ingegn italian^ 
E I'e giusta per quell 
Che^ cold bujent de tanla protezion^ 
Procaren in sia sira 
Be respotidegl^ a ton 
De quella istessa lenna ch'el gbe inspira. 

Oh quante vsult in su sti scenn i'Alheii 
El n'ha faa corr cl fregg gi6 del firou 
Col depeogen al viv cuntee e miseri 
De re prepolenlon! 
Insci per la magia di pUtor 
Ona nocc fosta c negra 
Ea cress forza e splendor 
Al conlrappost d'ona bell' alba allegra. 

£ cbi .sa ioxs cbe inloroa del so bust 
Nol sgoratia 1* Altieri con V ombria , 
£ cbe in slo pont nol goda fors con gust 
L'effett de sta magia! 
Insci spionaven i pittor antigli 
Fassaa fu in del tabibr 
E'effett di s<£U fadigh 
fiattend ia ronda intprna at seen telkr. 

Ah sacra Ma^staal la soa clemenzE; 
E'amor paterna che gh^ scolda el ccem^ 
Ea soa giustizia ^ V aha soa sapienza 
Bin i roeus ^ i vioeur , 
Bin el lum de quell' alba incarnadina 
Che corr denanz a In 
A dk ona scorlidina 
]S a, dessedk del sogn tacc i virtu. 
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Nun sora tult la fleptem Timportanza 
De sto descantament , e giiut per quest 
On (H de tanta gloria e de esultanza 
3So r imbrojem col reit, 
Ma el segtieiu anzi incoronaad' GoldoD ^ (i) 
Che coir ave retraa 
I pii chv di passion, 

L'lia appont depeogiun i s6; sacra Majstaa« (2) 

Insci tdcc quij fadigh e tucc quij spes 
Cli* emm faa ^ che femm e semm despost a fk 
Per mejora i costumm del nost paes^ 
Ne vegnaraa a di 

Quell frut che cerchem jch'emm fissaa in lajment; 
De gik che no sc p6 i 
Kiva mej a T intent 
Che presentandegh on modetl par sh. 

Adess a lee mo y sura Palronscina , 
A spiegagh al Patron sti vers nostran; 
A lee con qnella soa bella grazijna 
A Voltaghi in toscan ; 
Ah a\j sacra Majstaa! se lee la voeur^ 
La p6 fk che sti rimmy 
Che hin buttaa Ik del coenr , 
Deventen de maross anca sublimm* 



(t) Si allude al busto del celebre poeta coiiiico 
Goldoni , che nella sera medesima venne esposto 
alia vista del pubblico. II busto era opera e dono 
del valente scultore sig. Pompeo Marchesi. 

{%) Si allude alle virtii domestiche e sociali di 
S. M. che sembrano cosL bene descritte dairim- 
mortale Coldoni nel suo Padre dijamiglia ed in 
varie altre comxnedie. 
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Per la mort del hravissem pittor e letterdto 
^ Giusepp Boss. 

L e mort el pittor Boss! Jesuss per la j 
Sclamen, e passea i fedel cristian: 
I pretocch vicduritt freghen i man , 
£ disea, mej ! on caadiroU de pa. 

Qaij del mestee , oh' el vedea id di pu , 
Goden de vess Unt raanch iotorna al pan; 
I ricch ozios ghe dan del barbagiaa 
A vesses bolgiraa per la virtci. 

I malign , che bin pu spess che i galantomm; 
O de rifr o de raff ^ o iadrizz o stort ^ 
Cerchen, se peon, de spiscinigh el nomm. 

£ mi , per consolamm del unk magoo , 
Ghe disi a slo grand' omm che se V e mort , 
Uk par anch foeura d' on gran mond cojon. 

Per ona scenna mal organizzada. 

Per barattk se droeuva el baratton ^ 
Per ponlellk te droeava di pontij , 
Per limk e scopella , limm e scoppij , 
Per 8tan{^ e bastonk, ttangh e baitoii; 

Se droeuva per stoppk di stopporon, 
Per marteUa se droeava di martij ^ 
Per imbrik di brace se droeuva i brij , 
£ per scopponk sii , di boa ooppon ^ 

Per inredk i merlott se droeava el red; 
Per sganassk a 1* ingress di bona ganass, 
Per inspedk polid se droeava el sped ; 

Ergo dooca oossa che la va 
Scealia , soeulia , polid e. del s& pass 
Se droeuvea i orghen per organissk. 
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Ma »al , t\ me sur Leila,, chc a dl pocck 
El meritta de vess casciaa in galcra. 
Men fottuu! rh el vaga a strappi i scioccb, 
E miD«a a strappk i dent in sla manera! 

Per ca^^mir on dent gnast trarom tutta in toock 
La gengiya c on bon qnart dc rcstellcra? _ 
Ah , sur Leila ona porca de tarocch 
Pesg de lu no la gb' e propi davvera ! 

Soo cbc parland di airiappadent in mam 
Se diseva ona \oeuha cbc costor 
O che strappcn el dent o la ganassa ; 

IMa lu, sur L«lla, senza avegb la flemint 
Dc fa vuna di d^ come fan lor , 
El.slrappa la ganassa e i dent insemma. 

El sarK vera fors cpiell cb' el dis la 
Cbe Milan V e on paes cbe mett ingossa, 
Che Varia Te malsana , umeda, grossa, 
E cbe nun Milanes scmm turlurilj 

Impunemancb pcro, el me sur Monsfi, 
Hin tredes ann cbe osseryi d'ona cossa 
Cbe quand lor sciori pienten cbi in stafossi 
Quij benedetli verz, no i spienten pu. 

Per resolv a la mej sla question , 
Monsii, cb'el s'usa, ma no post dc men 
Cbe pregall a adattass. a on P«r*6®"- . 

On asen mantcgnuu semper de stpbbia, 
S'el riva a zaffa biava e fava e f(pn , 
El lira gib icalzad fina in la grobbia. 
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Me cagnaa el Giromin/qnell candiron 
Ch* el pareva on salam mal insaccaa^ 
£1 te m' ba daa assabrutla on bell picnton 
£ cors in Gaatell a fass soldaa. 

La piang la mamma , e la gh'ha ben rcson^ 
Che la mamma Vk quella cb'el Tba faa 5 
S6 pader anca la el fa el maccaron , 
Ma I'e semper. s6 pa^ sia bolgiraa! 

Quell che me par a mi on poo stravagant 
L* c a vede i soeui fradij tntt magonent 
A piang ^ a sospira , a casciass tant. 

Massem che foeura de sto stat che chi 
I9o ghe n'e van pa spice al temp present 
Per fagh scbiva V incomed del sparli. 

Coss,'evela la manaa ch'el Signor 
El fava pioeuv del ciel per i sceu Ebrej ? 
L'eva on certo compost d'ogni savor 
Faa a boccon press a pocch come i tortej. 

Sti savor se postaven de per lor 
In di bocch a mesura di so idej : 
"Voreven figattej .... puj .... cavolfior . . . .? 
Mangiaven cavolfior y puj y figattej. 

Pur gh' ban avua anm^ faccia ^ sti cana j , 
De digh a nost Signor che n'even Siicc ; 
£ la y al de Ik de bon ^ mdndegh di quaj I 

Se seva mi el Signor , stampononazza 1 
Cbe voreva fk pioeuv in sul mostacc 
Ona manna de stronz. longh quatter brazza* 



Digitized byCjOOglc 



Subet cbe sev«m sett a on tarolin , 
E che gh'eva de soH quatlordea pee. 
Come fala mb a di, sara Lenin , 
Che i pee che T hap toccada. evt it i aiee? 

Come fala poeu a damm tant del gingin 
£ del cisquilt che ghe snssi'ss adree y 
Quaud podarev crepa in man de CioccIuD 
Se m'e cnai soltaa in coo de pensa a lee! 

Sto sirapazzamm giugand a indnyin^, 
Cara sora Lenin, I'ha de capi 
Che ghel poss propi nsiDga perdoniL 

A men che Fabbia diu che sont staa mi 
A loccalla coi pee , perche la sa 
Che cpi man gia gh'hoo on schivi de nodi 



Quand redessey on pnbblegh fonzionari 
A scialalla coi fiocch scnza yergogna , 
Disii pur che I'e segn ch'oltra el salari 
£1 ghc mett la del %b quell the besogna. 

Quand sayessey del franch the a rinconUaii 
I9ol gh'ha del s6 che i ball ch' el ne bologna, 
^llora , senza nanch vess temerari , 
hisii ch' el gratia senza avegh la rogoa. \ 
. Quand intrattant ch'el gralta aUegrament 
Vedessey che i seen capp riden e tasen, 
Disii pur che segn che sin nient. 

Ma quand poeii ve srntissev quej ribrczz, 
Perch^ a d) che san niedl Te on dtgh de TaspO; 
Giuslemmela. e disii che fan a mezz; 



Digitized by Google 



ia5 

Bemirava con lalta devozton 
Vuna de sti matlinn in l*Ospedaa 
£1 rilratt de Monteggia , e V iscriiioa 
Che dis con pocch paroH tanc veritaa. 

Quand on ti icch e trilraccb son al porton 
El mc presenta on ascn mezz spelaa 
Cli' el fava on volt real cont el firou 
Per rampk sora in cort on ammaka. 

A. slo pom talt r amor pcjc la virtu , 
Ch' el me ispiiava quell doltor de sass , 
li'e andaa in fond di calcagn lu de per In. 

E hoo vist infin che i sciori no gli^han tort 
Quand se disen tra lor per confortass 
Cbe var pa on asen vlv^ cht on dottor mort. 

Marcanagg i polrtcgh seccaball , ' 
Cossa serv tanc descors,, tance reson? 
Gia on bast infin di face btoeugna pdrtall^ 
£ r e inutel pcnsk de el patron. 

E quand sto bast ghe Temni d*ave sui spall 
Eternament , e senza remission , 
Cossa ne impoita a nun cli*el sia d'on gall, 
D' 00* aqiiila , d* on' oca o d* on cappon ? 

Per mi crcdi cbe el mej el possa vcss : 
El parti i de fii el quoniam , c pregai 
De DO barattli tant el bast de spess. 

Se de lib col poslh d'on sit a Toller 
1 durezz di travers , reussirk ^ * 

On spelament puttasca e uagott olter. 
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Sissignor, ^ur marches^ lu I'e marches, 
Marcbesazz^ marcheson^ tiiarcbesonon ^ 
£ mi sont el sur Carlo milancs ^ 
E hoU li senza nanch on strasc d' on don. 

La el yen luster e bell^ e el cress de pes 
Grattandes con so corned i mincion, 

m\ , magher e biott^ per fanim ali spes 
Boeugna che menna tutt el di el fetion. 

Ln ^ senza save scriv ne save legg 
E senza 9 direv squas^ save descor, 
£1 god salamelecch y carezz j cortegg ; 

L mi ( destinon porch ) col me sta su 
Sui palpee tutt el di , gh' hoo nanch V onor 
b- on salud d'on asnon come I'e luv^ 



Quand per i stravaganz de la stagioa 
La campagna la va a fass sbolgira, 
Ogni fcdel zeoco snbet el \k 
A loeussela con chi ghe fa passion. 

I picch ghe Than coi vizi di patron^ 
I scrupoles col trbpp amoreggia^ 
I sonaj col vor^ iilosoHi^ 
1 quamquam con la slrada del Sempion^ 

I magatton col storaegh desqualtaa^ 
1 beatt coi boctegh avert in festa^ 
I pessee coi vegiii trascuraa. 

E cert plter, streniii de la tempcsta^ 
Usand mlsei^icordia ai nosl peccaa, 
Ghe Tbau, savii con chi?... con quell che rcsU.«» 



Digitized by Google 



1^5 

A oh Contin bergamaschin che fa el bruschin\ 
contra di Meneghin, 
Oh carin , beatia, mattin, smorbiin, 
Arcadin poetin , ciccia^< conlia , 
Puresin col tossin che in Parnassia 
Pien d-estrin fa frin frin col ghitarrin. 

Plan pianin , bell bellin , ch'el tropp foghin 
Nol te scalda el pissiD^ contin ciccin ^ 
Te preghi per mammin , per papparin. 
Per tutt i bortolin bergamaschin^ 

Te preghi per I'acquin del fonlanin 
Che lava el mostaccin de Doridin 
In sul poggin verdin^ freschin^ gingin; 

Infia te preghi per el cardeghin^ 
Dove te fee setliua a f k cacchin 
E a fk versin de tutt e duu i hoggin. 



ScimeSy pures, bordocch , centpee, tavan^ 
Camol , mofich^ pappalas , vesp y galavron^ 
Formigh , zanzar , scigad , vermen , scorpion^ 
Consolev che Testaa Te pocch Ionian. 

Pover bestiolilt ! pover badan ! 
Mordinn ; sciscenn ^ secchenn che sii patron j 
Caghcnn in sui pitanz , in sul rauson ; 
Cribbienn i pagn y i fruit , la carna y el gran. 

Fee pur quell che ve pias, car bestioliit^ 
Che el manch che posse m ia per i vost meret 
li'e quell de lassav scoeud tutt i peiilt / 

Jnsci oaagara ve ve»gui$s.a taj 
D'ai^da ^ quarter d'invernaiia del pret€i;et 
De chi loda V estaa coi soeu regaj. 
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I paroll d'on lengua^g^ car sur Manclly 
Hia ona tavolozza de color 
Che ponn fk el qiiader brutt, e el ponn fa bell 
Segond la maestria del pUtor. ' 

Senza idej ^ senza gust, senza on cerrdl 
Cbe regola i paroll in del discor, 
Tult i lenguagg del mond bin come qnell 



E six idej , sto bon gust gia el saTara 
Che no bin priyativa di paes y 
Ma di coo che gh'han flemma de stadih. 

Tiint I'e vera che in bocca de ussuria 
£1 bellissem lenguagg di, Sienes 
L'e el lenguagg pu cojon che mai ghe sia. 

Capissi anml , sur professor Bonchelt , 
Che in quant a ia strivaj lu Ve quell omm 
Che p& stk imparl quand se^ sia al Domm; 
Che 1' e Ira i maravej quella di sett. 

Ma quell vizi fotlnu de rimprometl 
£ de vess tant de rari galatiloinm , 
El fa tort minga poccb al sb bon nomm, 
£ come dighi 1' ^ on fottuo difett. 

Ma dianzer^ coss'hin i mee danee? 
Hin merda ^ ch'el \oeur propi ciappann pa? 
Foo el shir, el boja^ el lader de mestee? 

Anzi qqant a mestee serom cama e pell, 
Che lavorem in vers tant mi che In, 
Mi a pQoser del m^ coo, e la el Titell. 




umelissem servitor. 
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Quand pasa de la Piazza di Mercant^ 
E die vedi a brush dt mercanzij 
Iq mezz a on sere de ozids , de tdff, <5c spi j, 
Bidi de coeur ch' hoo mai riduu ollerfant. 

Ingles mincioai , dighi , arziigtiorant ! 
Credevev fors che nua fussem de quij 
De inorbi coi vost strasc, coi speziarij? 
On cazz ! vardee , vi brusem ben d'iacant. 

r^e ve credissev nanch che sti falo 
Se pizzassen domk per gust del re 
la pnbblegh e sui piazz? Mai, mai ^ ohibo ! 

I femm aoch nun tra nun per nost piase : 
Anzi on disnk nol ne fa mai boa pr& 
Se nol sa on poo de gremm del vost caf^fje. 

£ daj con sto ckez^nous: ma sanguanon ! 
Subet ch'el gh'ha sta gran cuccagna in Franza , 
Ghe va taot a andk foeara di cojon 
£ a toraa a ck a godella sta bcndanza? 

In quant a nun^ s'el ne usa st' attenzion ^ 
In contraBsegn de grata regordanza 
£1 scassem subet gi^ del tabellon 
Dii baloss e di porch senza creanza. 

Anzi 9 eh' el varda , vuj ch*el preghem !ina 
De no (k oher quand el riva a 
Che parU maa de nun sira e mettina; 

(nsci almanch podaravem lusiligckss 
Che paricc finalraent, dandegh a' frk, 
fivattassen el sit andk a seccais. 
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Per el mairimoni, delta sura Violantia Porta 

col sur AnionLLandrtan, 
Sonett accompagnatori d^on servizt de desert. 

Per no lassav anda foeura de di 
SeDza naoch dav adree quej testimoni 
De qnell che gh' hoc inlenzion de vore fa 
Per trepudi del voster matrimonii 

Ve niandi quaUer piaU bon de drovk 
Per quand no vorii stk sui zerimoui t 
Bin giust per frutta, e serven a spiegk 
Che Ve per fratu cbe ancami vi doni. 

Oltra quest i quand voressev dk de men! 
A Tuso che se fa de certi capp, 
Ponn serviv de auguri e compliment. 

A tultamandi per6 perchi hin sgiandos, 
Servirau tutt i voeult che van in ciapp 
A fav di per me cunt^ Evviva i spos!! 

Per 80a desgrazia on orb 1* eva ammalaa 
D' on mal infiammatori ^ e el se tro\ava 
Lecc a lecc in crosera a I'Ospedaa 
Cont on etegh spedii che spolmonava. 

Al pover orb gh'aveven ordenaa 
La dietta pu granda , < se gbe dava 
Trii pantriditt al di lant mesuraa 
Cbe, Ajgnorl el borlava e el straborlava. 

De n)oei|4 che oua mattina ^lo mescbin 
£1 sent in iU streccioeura on certo son 
Come d'on. {liatt pondaa sul tavolin, 

£ In fcenra 1a sciampa insc'i a laston ^ 
Inscambi del pantrid , ranca el spuvin, 

510 tucc i margaj : Peh I cbe .porcon 1 
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Al sur cay. Vincent Monti, 

Invid a on feslin 
in nam del sur Carlo Cassiragh. 

Per incoea guarna pur via 
I to rimm ; i tocu conzelt^ 
£ yen chi a godle in ck mia 
Vun di solet feslinetl. 

Te doo face che melt legria , 
Fior de gamb, de brasc , de lett^ 
I)e im^roja el coo a chi se sia 
Che podess tra on fazzolett. 

Sont sicur che te diree 
Che hin i Grazi e i Mus che balla 
Su\ bej praa del Pegasec ; 

Ma el diroo for&i mej ml 
A vede che no ghe calla 
El so Apoll , che te set tu 



A proposet , lustrissera , de vaccina , 
Ch'el sfnta s'el v<]eur ritl qiiesla che clii 
Ch' el sara on mes che la m' e occor^a a mi 
In del Vd vaccink la BarLorina. 

Gh' evQ in ck del dottor oua mammina 
Che r eva in d'on fastidi de no dl 
Per seem) foeura el sit de fk insedi 
I varaul a ooa sova piscinina. 
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Mioga chl , pcrche chl el da tropp in Toeacc, 
Minga la, percfae la sc vedark , 
Chi nanch , perche ghe resta el sega di bceacc. 

Tira , bcslira , on mo ado de resoa ^ 
Fin ch'el medegh^.pcr falla quieta, 
Femmegh V inset , el dis , in sui garoa ? 

Oh che tocch de raincion 
(La sclama sta sci'oriba a T improwisla.) , 
Snigaron? giast insci: possce anmo in yisu! 



A I sur avvocat Giusepp AiUorU MartineU. 
Serin in la soa delizia de Senagh. 

Alto scik penna , carta e carimaa , 
E giustemm el nost cunt, sur Mailiuell: 
Cli'el varda chi che hoo giusta preparaa 
Tiraa foeura anca mi el me cunlarell; 

A lu : tant per lenzocu slisaa e sporcaa , 
Tint per pan, per pitanza e (irisell j 
A mi : tant per falzelt e gipp s*cioppaa 
A furia de paccii come on porscell j 

A lu : tant per carocc inauz indree, 
Tant p«r caffe , sorbitt, acqu e Lpmbouy 
Tant per latt, ciccolatt , cruzi e cuntee^ 

A mi : taut per la toUa del faccion , 
Tant per cremor de tarter al speziee, 
Tani al dottor per 1* indigestion. 

Yedi a la conclusion. 
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Snt MartmeTI , che i cunt hin li per \\ , 
Se fors' anch no me vca quejcoss a mi ^ ^ 

Cotne sarav a di 
Tant per -la frustadura di ganass ^ 
Per i dent de neltass , e de strappass , 

E per el vegnl grass 
Tant de pu in di vcstii de tila e pann, 
Ch' el capirii cbe Ve minga pocch dano^ 

£ raassem in sti ann 
Ch'el vestiari I'e monlaa a quell segn 
Cbe mej cl^e grass Ve asqnas vess in di legn ; 

Donca lu col sb ingegn 
£1 vedarJi che a vori stk a rigor 
Beslarev mi a la longa creditor , 

Ma no stemm a descor 
De danee .... pover In .... nb el me fa tort .m. 
Seincoutraremni .... gih nosemm minga mort...« 

£ poeu femm de sta sort , - 
Ch'el tegna said.... putlost tornarot> cLi 
$ik con la ancamS per quindes di. 



A ona compagnia de rexitant ^ 
che rezitava in don teaterpuhbleglk per convent 
t introit in compra de cava/* 

Bravi fcci«r retitant ! Se Dio el v' ha daa 
La deslippa de vess curt de danee ^ 
A tnttamanea el v'ha poeii compensaa 
Con fiot de toUa che la var pussee. 
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Defttt con quij sproposet rezilaa 
Con franchezza e pronoozia de Teme^ 
Avii daa on bell ajutt a la zitUa, 
Che poverascia Teva in gran cnnlce. 

Pero tratUndes de vore juttalla 
A coropra quij cavaj die ghe besognai^ 
Podevev con pocch pa portalla in spalls* 

L^cva el cas de fa porta per nagott, ' 
£ poe2i con bona pas de la vergogna, 
Yoltk Hi a la platea el forell biott. 

Scommetti che in d' on bott 
Ve mettevev in stat coi YOst talent 
D' avegh cavaj per qnatter reggimeht 

/ s€ti desgrazi. 

On pover cercghett scbisciamiccbin , 
Per toauss sto carnevaa on divertiment , 
1/ ha pienlaa ona pastoccia ai seen parent ^ 
E sghimbiaa a la festa al Teatiin. 

Peri per no fli tort al collarin 
El s'^ vestii de mascher bravament, 
Paraitand contra on scud de pagament 
L' abet de piet in 1' abet d' on pollin. 

Ma el diavol y neniis nassuu e giuraa 
De tucc i Ciistian, ma anm6 pnssee 
Pe quij ghe gh' ban sul coo quell o pelaa, 

Prevedend fors ch'el studi o la fortuna 
Podeven tirall foeura del vivee^ 
L' ha resolt de strozz^ el prevost in cnna , 
£ el te ghe n'ba fea vuna 
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Propi maggengti y e pesg Ae la tempesta , 
Che in pocch paroll, senra tant franz, l*e quesla : 

Appenna su la festa , 
£1 ghe spediss incontra on bell donnin 
Cent on cun pu redood d^on porom poppin^ 

De moeud che rabbadin, 
Che Ye de carna infin ^ cbe infin Te on omniy 
ISol p6 de manch de petta i ong sul pomm ^ 

£ in quella on galanlomm 
De qnij tal de la gippa de Battramm 
£1 ferma al vol sto beU sciampin d'Adamm. 

Ah traditor infamm 
D* on demoni ! va la : corregh adree , 
Fagh par ik de maross anch la rainee 
Intant ch*el va a polleel 
"Va la: satisfet pur, fa i th vendelt: 
D' ona desgrazia fagben foeura settl 

Demoni marcadett! 
Sissignor , propi sett, nanch vuna nien: 
Cnntej , e vedarii se dighi ben. 

Vnna, 1' arrest; do, el pien 
Coi soeu de ca , die prontcn la cannella ; 
La terza , i guaj e el rugh de la soa bella } 

La quarta , la qucrclla 
E el nichil transit de monscior vicari ; 
La quinta , el bcnefizi che va a V ari ^ 

La sesta , el vestiari 
De pagli al mascaree fin cb' el stk dent 
Cioe a tutt sabet grass comodament ^ 

L'uUenia finalment, 
Qnella d* ave daa cl nas in d' on poettik 
Che tpantega sto fatt con la trombetta. 
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Ad un Giomaltsta anonimo detto jftr iscker- 
zo Abaa Don Giavan^ e supposto fora- 
slier o in Milano , il quale at companre 
del prima volume delt attuale Callezione 
stampb che essa non cotiteneva che in^zie 
ed inatiiitk^ atle a perpctuare il popolo 
nella sua grossetza ; che ad ogni modo do- 
dici volami di poesie milanesi eraa troppi^ 
e che il collivare qucsto dialelto nocera 
alU gloria letteraria dt Milano. 

I. 

Se on viaggiator el se fudess propose 
De dcscriv on paes, puta Milan, 
E che appenna rivaa al B'^rgh di Ortolan 
El fermass la caroccia in del prim ost ; 

E che Ih y senza mai moeuves de post , 
El scrivess gio triff traff roba de can 
Contra i fabbregb ; i donn , el ciel , el piau, 
I costumm e el save del popol nost ; 

Costti, domandl mi, saravel 'somni , 
FatoV, malign, tamberta, malcreaa, 
BirboD , cannja, bestia, oppur on omm? 

Ohibo 1 el saray fradell de quelTxVbaa 
Che in grazia che nol po cap! on prim tomm, 
El ne slrapazza vundes nan mo faa. 
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'.a. 

Se i Milanes col scriv in milanes 
Preteiidcssen de tra in terra el toscan^ 
Mi per el prim vorev che Doa Giavan 
Ell te gbe sonass gU> sardell de pes^ 

Ma siccome 1'^ pubblegh e pales ^ 
If anifest e patent a tult Milan , 
Ch' hin gent senza preles , e bon vivan , 
Vorey m6 inscambi ch'el gbe fuss cortes. 

Tanto pn che stampand^ stampen per lor, 
E in ck soa, e per s6 divertimento 
£ con licenza di superior ; 

C cbe infin dodes tomm n'hin minga assee 
De porl^ el minem dann ai soeu talent 
la d' ona Italia pienna de pessee. 

3. 

I9atan profctla ( e questa , sur Abaa , 
L'e moral de la bona e de la bella) 
I4 k andaa de David dopo quell peccna 
Ch' el sa ^mii lu , a: cuutagh st' istoriella : 

David y giustizia I On ricch pien ras sfoodaa 
De be, de boeu, de becchi, de scarsella 
L'ha traa iii setton de pianta on desgraziaa 
Robandegh ona pooa pegorella. 

David J cbe V eva on re puttost fogos , 
In dov' eel » el respond , sto becco etzeltera , 
Ch' el poda (h inciodk sora ona cros ? 

Bell bell , allora Natan el repla , 
Manch foeugb, che a redd i cosspropi a lalettera 
Ti te see el ricch , e el desgraziaa V e Uria. 
Istess cont uscioria 
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Bajaroo on poo anca mi Natan nostran..^. 
Come?... lu che dent coi pee, coi maii| 

Col coo y col fabrian 
In di rimm de Toscana , e cb' el ghe n' ha 
Be fa lecc a cavaj , de impinn di ck , 

£1 gh'ba el coragg de Hi 
La guerra a sti poccb nost dodes lomiit, 
A. r unega berina di Bositt 7 

Lu , digbi , el gh' ha el peti'tt 
De figognann , strapazzann , rompen la pippa? 
Che azion de porch , sar David de la Hppa ! 

4- 

Per fa^ vede e tocc^ propi con nan 
Che, anch senza vess nassuo in d* on' aria fioa 
£ ave tettaa de bajla fireDtina , 
8e p6 fass foeura i busch anca in Milan, 

Ch'el me sporgia on pcK> chl^surDon Giayao, 
£1 fregaoeucc de quella soa mahina, 
E ch'el tocca, ch el studia e ch'el compina 
Sti poccb^ donzenn de nomm iialian. 

S*el leggiar^ polit cont attenzion, 
E se de gionta el vorark notk 
Sti nomm sul mennah& di citazion, 

Sur Don Giavanin d*or ch'el lassa fii 
Che ghe mettaroo insemma on regalon 
Ch' el vorark stantk a portall a ck. 

Prest donch ch' el vegna zk^ 
Lcggcmm: Letieraturai Muss, Gigee, 
Kivola, Castion , Magg, Balestree, 

Lilta, Tanz^ Borromee^ 
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Selolla, Ripamont, Gian Marlian, 
t^archen, Maggenta, Ajrold^ Yenust^ Cardan, 

Ferrari Ouavian , 
Castioa d'Alfous, Berchet ^ Scott / Piirisell ^ 
Peregfa , Manzoa , Luin, Po^sobonell ^ 

Gianella y Gamtarell ^ (i) 
Torti, Panlgaroeu , Belloti, Parin, 
Verr* Lissander, Oltrocch , Rejna, Venin. 

Storiat Sasi, Caleb, GiuUa^ 
"Veri;, Simonetta, Goeuri Bernardin. 
"imes^x Maj ner , Laafrtficli , Mdio ^ 

Cros, Coacorezt^ Ttdiii| 
SalT^degb , Mennabeii , GriCF| LampufBan , 
I>aa Ba. Ckad^ diiu Gaimoiy Sfaoara Alban , 

Simonetta ^ Ginlsan , 
RoyifJa, Delia Poria , Castlon , 
Moscati , Pravesin , Casaa , Boldon , 

Boss, Assaiider, Siton. 
Anatomega: Buzz, Gasper Asell , 
Cav^ieai Bianck , Bium ^ MonLeggia, Magislrelti 

Tron, Guniy MaEzucchell^ 
E lUboli , e Palleitii, a POspadaa. 
Ctdm^t VAhmain, U^ngw, Poraa. 

Scienza St anti^Uaat 
Trivulz , Ferrari Ottavi e Oltavian , 
Fumagall , Allegranza , Boss amiaa (5) 

E Cattani Gaitan. 
FisBgai Fris, Raccagn , De Regis, Pin, 
JifiiNs^lMi^: Isimbard, EIH, Sonzitt^ 

. £ Beccaria Ballia, 
!4yg0»''Xn»>*..CardAii,'BmbilIk Grow^, 
LociiyMtWy Scorza, 4rsagh, a aodlpfit fpom 

Pal Foppa Garalofi. . 
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Incisioni Giasepp Longh e la soa scceula. 
Architetfurai Bass, MaDgoo, Vignoeala, (4) 

Solar, Meda, Cagnoeula. 
Pittura: Cresp, Bpltraffi, Bramantin , 
Melz y Lomazz , Foppa , Zeser Sest , Xoin, 

Pamfil y Oggionn, Figio , 
Del Cajro , Michelin , Pepp Boss , Appian , 
Pcregb y Gallear ^ San^iregh , LaodriaD , 

Canna , Levaa, Vaccan , 
E in tra i donn la Milesi , la Legnana, 
La Belleria, la Corneo, la Yedana, 

L'Oiivazza, I'Appiana. 
Sculturaz Porta, Biff, Fontana, Agraa, 
Solar, Bambaja.. G/uf/inMlcfijMr: Alaiaa 

Papk di dottoraa, 
Pusterla , Ares , Taegg , Cajtnm , Carpao ^ 
Manfred Setalla, Gian Luis Toscan^ 

Piroveu e Qiussan. 
PolUega : Moron , Verr , Beccaria. 
filatanatega , Calcol, Stronotnia: 

Ceva, Agnesa Maria, 
Caravagg , Mazzucchell , Zeser , Carlin , 
Leech, Cavalier, e on Orian che in fin 

L' e on lum de vott stoppin. 
Miliziai El gran Trivulz , Melz Luduvigli| 
Medez, Castald , e Belgi<4os Albrigh, 

£ i nost Yiscont antigh. 
Musegai Cadcnazz, Mess, Palladin, 
Minoja , la Grassina , Sant Martiq ^ 

E Luvi^ Marchesin. 
Diplomazia : El cardinal M or ou, 
Archint, Tav^rna, Cresp , Melz , . Castien • 
* . E el Bos« de Provvision. (5) 
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'eolo0iai Moron y Branca , Booscior^ 
in Domm on para Tann dedree del cor. 

Arlegian poeii descor! 
^na moUa, on vived, on mupc, on broyettj 
^ejrfett , arziperfett, plusquani jicrfcH: 

Basta di che on Ronchett 
/instrivalla tuu T aun re e ijnperator ; 
^ che a Londra e a Paris ne fan V onor 

De da la metta a 1' or 
;^oi noster bravi balanzill nostran. 
Pabbricaa in st'aria grossa de Milari. 

Ora, sur Don Giavan^ 
Che r ha leggiuu poHt , e che 1' ha vi$t 
Che sto paes no V e pceu tanto trist ^ 

T9e insci biolt e sprovvist 
De gent che vara tant e quani e lu , 
Se per modeilia not vceor d) de pu^ 

Ch'el se toenva sa 
Insci a la bona, e senza zerimoni , 
Quella moUa de liber che ghe doni. 

L) gh*i dent el Sigoni y 
El Siton, cl Murator, gh*e TArgellaa, 
Tucc in foeuj^ stampaa ciar, e ben ligaa; 

£ quist chiy aur A baa, 
Ghe mostraran in tucq i or ch*cl stima 
Tanc oiler nomm de om^non de scima, 

Che in grazia de ta rima. 
E in virtu de la santa discrezion 
Hoo dovuu per desgrazia in st' occasion 

Lassaj in d' on canton. 
Infin per la honne houche el gh*e on breviari 
Pien rai e comor de indulgent plen%ri 

ToU fceura del Bollaii 
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J)e Lissander Segond^ Gregori ^ Urban, 
£ de dua d' oiler papa dc Mitao. . 

E quesl chi^ Don Giavan, 
Speri ch'el gl^e fara prbpi servizi 
£ per I'obblegh ch'el gh' ha de di Toffixi; 

E per el benefizi 
De qui] sant indulgenz ch' el pb quislass 
loscl col itecch in bocca andand a sparss; 

Che Vt mej che straziass 
A dragona , studih, perzepUa 
Per vegni in cull a tucc, come ch*el flu 



(1) GambarelU. Quanta prima il fihiarUshno signor 
Hejna darA in luce alcune odi di questo poeta 
gareggiano di merito eon (juelle delV inimortale ParinL 

(2) Bossi anzian — T/ maggiore in etdj'ra i vipentij 
eioi il sig. conte cav, Luigi. 

(3) Gaspare Aselli nato in Cremona y e con puh* 
hlica pompa ascritto alia cittadinanza milanese, 

(4) Barozzi da Vignola , terra nobile del milanese 
(f^edi il Baldinucci nella f^ita di questo celehre ar' 
chitetio 

(5) Bossi FaBrizio esegui eon onore sHtrie legaxiom 
presso de* principi. Si ha memoria di lui in una iscri» 
zione posta sulla torre delta Piazza de' Meroanti* 
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On strlozx. 



C3na yeggiana esosa y 
Spiossera; avara, tegna, pedocciosa ^ 
Che per cava d' on pozz la cros d' oti ghell 
L'avarav faa la cor da con la pell, 
L' andava d' on gran pezz fantastegand ^ 
Masnand e rnminand 
Come posse in d' on bolt ^ 
Senza tanci cuntee ^ 
Deventk ricca e sgonfik su el bolgiott ; 
£ avend sentii a descorr come qualment 
Gh* eva staa de la geut 
Che aveven otlegniiu sta tort de coss 
Con Tajutt de quell angior di orecc d'oss^ 
La s'e resoha ancb lee 
De buttass a la sort e a la fortuna , 
E inlant pet scongiurall e fass jutta 
Dee a trk cossa la fa. 

(Ma ove], fioeiij ,che i coss staghen chi insci 
Tra violter e mi! 

Che in pont de striament e malefizi 

Gh'e di oeucc intorna, e boeugna avegh giudizi.) 

Donca y vegnend a nun ^ la va ona nott 
De luna pienna sora on baltreschin ^ 
£ alzand el sottanin 

La le incensa sett voeult cont el cuu biott. 
Dopo la d^ de man 
A on pugnattin de biella de tre tett y 
£ denier la ghe mett^ 
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Descartandi e basandi % vuna a vun^ ^ 

1 sett origen de )a gran for Luna , 

CAoh : Pell de roffian , 

Ugota de can tan t , reff de soccbelt, 

Lengua de adulator, 

Gengiv de fornitor , 

Crani de beech content ^ e on soraoss 

De lader a I'ingross. 

Faa quest , la seccudiss el pagnauin, 
Le ponda in terra, la ghe fa d'intorna 
Sett voeult on bicocchin, 
Settvoeult le segna cont el stamp di coxna, 
E poDu ( con pocch respclt) 
La ghe fa su selt .pett. 

Dopo i pett f la barbotta ona Itenda 
In barlicch e barlocch , 
Mczza in lenguagg ebrej , mezza in latin , 
E intant la tira a voltra ona faccenda 
Sul gust d*on barettin , 
I.e ciappa per el fiocch , 
Le mett con gravitaa sora el zignon, 
E la dis in genoeucc st*o!tra orazioo: 

Oh argen , ai , gol , oet , cbe te see slada 
Su la crappa peladfa 
Del gran Eott, sop / mifraa 
Ma jester di dannaa , 
Cedem in si' occasion 
A gloria de Astarolt 
Aimanca tntt e vott 
I sell pecca?t mortal del ti: patron! 

E li adritlura subet triff e traff 
La fa 6U on' insalatta 
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De pesa grega ; zoffregh ^ trdmeRtina , 

Acqaarasa, resiaa ,^ 

E dent iq, la pugnatta ; 

£ poeb la ghe el foeggh seit tpana lonUQ 

Cont pQjionelt de I'avvocat Tappan. 

Se \o\zsL on graa fumeri tuti oa tratt 
Cont in mesz ona fiamma verdesina , 
Scappea. tucc i teguoeur ^ scappen i ratt , 
Corren i ga^t a sccmdei in canlina f 
£ anch lee la luoa la se tira appot 
(A sguaitk el rest) d* on piantonon de nds. 

Mort el foeugh e fornu tutt el stiiozz, 
La veggia la jix^goeuj 
I.a 8ova brava scendera in d'on foeuj^ 
La ne fa sa on scartozz e el te le melt 
Colda colda in tra el bust e el post di tett, 
£ finalment, che la ringcazi aniiiiy 
T^otte felice , la va aoch lee a dorm}. 

Ora y a dispett de sti filosofon 
Che in pont de striarij 
Riden de compassion 
E battezzen tuttcoss col nom d'arlij, 
Dee a trk , fioeuj , cossa che va a suzzeA / 
£ credill che vel doo quasi de fed: 

L'era nanca sta veggia bolgirona 
Sqaas se pi» di indormenta^ 
Che^ tracch! ^e se presenta 
Vun di primm carbonee propi ic^ persona. 

Costit r eva. ona macchena. de lard 
Luater, leac .e petard come el CecchetC 
Largh d^ fianch e de s'cenna, 
Coa do ganass. come d(» miccb boffett. 

8* 
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E on v6lt de lana pienna ; 

Sou al barboxz , e fioa a mezza gippa , 

Ghe pendeva on scalott de grassa maCta, 

E el comor de la trippa 

£1 ghe podeva asquas scasSi de paim.- 

L'eva costii in sostanza 

On ciappfn tentador de refettori , 

De qui] cbe fan consist tncc i socii glort 

A f:^ pecck i prior de intemperanza ^ 

£ che in certe occasion 

De Tegiiia e deginn ^ F e el s& spasson 

A molk via pe«itt che fa stovdl^ 

£ jutten per despresi a digerL 

In mezz a quest pero, 
Se nol fuss staa che sora del tope 
£1 gh'eva quij soCcbe che gh'han i^bo^ 
Gh^ scommeUi che al v61ty 
A Taria ambrosiana^ a la marsina 
^ £1 podeva vess tolt 

Minga per quell che Vi , 

Ma per on collaron de la dottrina. 

£ defatty tutt grazios^ cont on boccbin 
Giiistaa come la mitria del poUin, 
£1 ghe se volta , e el dis : Car bacioccoen^ 
Park; sont chi ^ dl su^ 
Coss' eel mh che te voen 7 
Bin felipp de quij quader de Milan? 
Bin dobel y bin sovran , 
Bin savojy genovinn ^ spagn ^ portoglit^s? 
Bin Ongher de quij grand come tondin 
Che te pias , che te vo^u ? parla , ciccin. 

La veggia stria a* sta ppoposiftioa 
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!E la respond chc in quant a la valutta ^ 

Gia che 1' era tant bon ^ 

Lie remetleva in lu y 

Olter no ghe premend resguard al rest 

Cbe d* aveghen sosseon e mondaj prest. 

Eh bien done, el repia, Madamoisell , 
Je mis en avant, venez , suivez mes pas, 
Ne doutez rien, vous en aurez on sfragell. 
Insei ditty el va inane ^ e in- qnella anch lee 
La va y o ghe par almancb de andagh adrec , 
E va , va clie tc va , va che te va , 
Su de chi, gib de 1^ , per drizz , per stort^ 
\oUa y revolta, corr^ traversa^ solta 
Per cors, contrad^ pasqu^e^ 
Transet ; pont^ piazz; streccioeu^ zappej, sentee^ 
Pasta vign ^ camp y orta j , riser e praa y 
Finalment eccoj denier in d' on bosch 
Folt folt, antigh 6 fosch^ 
De rogher e de scerr grosf insci faa: 
E va annio che te va y qaand de 11 on pezs 
Riven in del bell mezzj 
Compaa bargniff el ie revoll'a indrce^ 
£ ferniandela ai pee 
De vuB de quij miara de pianton y 
£1 ghe forlocca su st'oUra reson 
Che sott sett brazza e on quai t y cara ciccin ; 
Gh*i sotterraa on seggion de semicuppi 
Pien de dobel de Spagna e de zecchin ; 
Yen chl doman mattina, 
Zappa y la mi a ciccina y 
£ god per amor me tutt el marsuppiT 
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Grazie^ grazie, snr di'anzer beqedelt^ 
La sclamay. tirand salt coine oa cavrett; 
Ma iuan/. de \oltk vella , 
Caro lu y la repia , ck' el diga on poo 
Com' eel mb che-. faroo 
In mezz a tance piant , in tanto spazi , 
A callk giasta quella 

Che gh'ha soU, snr dianzer, i sctu grazi? 

Speccia^ el respond ^ te gh*ee re;K>n clie slria!^ 

Sass no ghe n*e «. brocch.de catta neaunen 

Oh appont... scolta, el me ben: 

Te gh'avarisset mat per azzident 

Volontaa dc boschi? 

Brava y douch, (alia chi.., 

Insci lornand doman te trovaree 

JL specciatt al post giast el to campee ! 

Dilt e fait T alza i socch in d*on moment, 

La scruscia gib. i garon ^ la nina i quart , 

La Galea el fiaa^ la strucca la mnsclla 

Per dervl foeura el part ^ 

£ iparlafeta 1^ la se fa sott 

(Dessedandes in quella) 

On tesor d' on levaa tant galiott 

Cb' el pas«a i matarazz ^ el passa i banch . 

Ona navascia, i mee fioeuj, nient maach! 
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Al sur Tommas Gross a Trevij. 

Milan ^ ai agos^ i8i3» 

Ve serial qoatter vers ^mbrosian 
Mezz loochy m^zz curt insci cotue Dio voeu^ 
Talis qualis me sponten ia del coeur 
£ passcD in la n^an. 
Cn sta roanera vegni soeoli soeuli 
X div . i mee rcson come in scarliga , 
Resparmi la^fadiga, 

G me van i mee coss mej che ne on oenl], 
£ pceii sto sfros che foo a I'Abaa Giavan ' 

El me va in saogu ^ e el me somrja bonr 

Pussee che a on tabaccon 

Ona presa de foeuja de Logan. * 
IS' eel defalt oq guston 

\ faghela a sti 6(£aj de setlimana^ 

A. sti. prepoienton 

Che se crede.n la scuma di supient 

Dom^L perch e hin pareot 

Del bofl'acrusca de la ck Brentana? 
Pero inlanl y el me Gross , 

Ch^ mi me scarpi el goss , lor coi soea astnzsi 

Hin fors adree a catla el lozsi G^mbuzti 

Che ghe ong. la cusina , 

E ghe paga la crusca per farina. 

Donca vegnimm a nun : Chi ^ matf^ sh dago ; 

E cazzincula al sur Abaa e Com^^agn. 

Oh che cara^oh che bella^ oh che sUipenda 

Vita scialosa che te fee^ o Tommas! . 

Se te vee inanz insci, 

T'ee de ciappk ona motria reverenda 
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E db ganass che t* ban die sep{>e!}i 
Anch qaelU poca pinok d' on nas ! 

Dormi, e mangik ! 
Mangik^ bev e dormi! 
Senza olter obblegh tra sto gran defk 
Che dc incattragh qnej ciaccer e qnej hipf y 
£ poeii doroan de capp 
JL dormi , mangik e bev . 

Ob cbe gnst , ob cbe spass , oh cbe sollev S 
Benedetto Trevij , borgb del Signer ! 

Cbe te staga lontan di xh mnraj 

I malann ^ i trayaj ; 

Cbe on* aria semper fresca e rernondnia 

La possa girk semper sul mendi 

Intorna a la d^spensa e a la cantina ^ 

Cbe la t6 possa rescik- sn e inrangbi 

Quell moscon malarbett 

Che sassina i pollaster e i polpett ; 

Cbe la possa a on besogn 

Trovass W semper a desposizion - 

De qui) desgraziadon 

Che stanten per el cold a ciappk sogn! 

T^b , nb y Tommas ^ no stk a legg pu per brio ! 
S* el te cria el sur zio , 
El - gb' ba reson ^ no stk a legg pu , Tommas ; 
Godet in santa pas<» sto ben de Diio. 

Pensa cbe on bell cnlazz 
f ona 8'cenna> e ona tdppa relcvada 
Che impissa tmta ona cardega armada^ 
Bin in sti temp del c... 
Quell cbe gbe voeur per fass reputazion* 
Set grass ? te dan del don ^ 
Set pell e ofs? 
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Te petten del baloss! 

£ adree al don gia te see 

Qu9nci onor ghe stravacchen i badee. 

Ora mo sti mezzenn tant nezea^ar} ^ 
Sli s'cenn, sli (afanari 
Be ,quisten fors cof studi e col struziasi? 
Ohib^, ohib6, el me Tommas, 
Se qaisten con la pas 
]^ con la santa flemma di ganass! 

Insci possess an mi 
I>k on pe in )a seggta , e vegni cbi con ti 
A spartilt la fadiga del paccia^ 
A juitatt per on mes a £k nient. 
Gesuss cbe gust ! domk a tirall in ment 
Me seoti a ciappotta. 

Vorev giurk denanz al Crozefiss 
De Comm cbe Te insci tant miracolos^ 
De morl anca mi in cros; 
Vorev fina piegall cb'el me inorbiss 
S' el me calta ona sira 
A god on sgrizz de lum d' ona candira , 
O el lum d* on stoppin pizz , 
Se no ri per reson 
De iavik giii polit quell pooch boccon. 
Tutt al pUy tult al pu via de sto cas 
Me servirev del lum d'on quej moccbett 
Per vedegb a andk ia lett, 
£ per fa ciar al m6 cai^ sar Tommas^ 
Quand cb'el se pteata 
la la streccioeura de la mia parenta. {*) 
I ■' 

(*) II sig. Grossi fact ya compagnia a^ 
gpara aocutiialata partate deU'autor*. 
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All el rid adess?... adeis n*^ el fa boccbhi?.. 
Bravo sur Tomiradin ! 
Me ne raltegb'T tant de la cjaccngna. 
Olter che mangib; beV; e cbe dormi! 
£ quella cossa 1) 

La (te bev, la se dorma, o la se magna? 

Bravo , bravo , ppr brio , 
Bravo sur Tomma^oe^! 
Ebi !... cb^el tenda ai fait soeu ... Vi cbi el sar 



On funeral. 

Yuna de sti mattioQ tornand indree 
De la icoelira de lengua del Veraee 
Con sou la mia scorbetta 
Caregada de tacc i erudlxiM 
Cbe i serv e i recatlon 
Dao de .solet » gratis ai poetta , 
Me tpoeavi seiifa asquas vessem aceort 
Denanz a San Fedel cbe fo^ura e dent 
li'eva tuu quant e mai paraa de moru 

Me fermi sai dou pde come on gadan , 
Leggi el gran cartellon 
Cbe I'era tal e qnal a on soraicritt 
D'ona cassa de scuffi e cappelHtt, 
Con su in fond iina i P. P. del posa piao, 
E m'accorgi cbe tutta sta paratia 
A rebeacb e fioramm 
(Senza invidia per6) Teya pientada 
Per OB gran personagg passiui ai quomdamm* 
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^suss per lu , dighi in del coear . fiiL dl^tit 4 
Mej do voealt lu eke AL* ; : : i * 'MbJu^ A 
Ma Aiccome de spess aii< im| ^ii tos 
-On freguj curios ; ^ « . / • m1 
lio sissigoor che m' e soltea d petilt - 
D' andk in gesa a vede 
Che defferenza gh'e 
Tra el bea di sciori e quell di poveriU. 

Gh'eva in mezz a Ifi^^glltt^boft Jicrtfccft 
Fada a guglia a trii piut^ ^fdffk Qoni y : ^ » 
Con settfta an per fit*' . » ^ l 

Di bej statov dc mi e de h^jsmmi'* *^^*^^ ^'1 
Bappre«eifitant la nioua di virtii' • ^' i 
Cb'el mort el gh'eva, o el ghe doveTa avi. 

In ir at taut di canton 
Sbrodolaven gio scira in sui relev i 
Quatler candireron .1 
Pien de tore de Venezia a Tuso sew^^»* ^ 
Intorua via del pe del oattaf^lcli : •>« 

Cantaven dome merll i saeerd^t i i .^'^'> 
Col so bell candiroU * -^^fi^Vvll. 

E el 4b liber in man , • Vn^^WlL 

Segond gbe comandava Tabaa Alban tVtf 
Che svelt come on usell ^ * 

El tendeva per tult spacciadament , 
No lassand nancb mauca deuter per d«Q\ 
,1 soeu bravi coppon > 
Jkl ceiiiagb die' patisse« TasliAsidnr- 

Giust in quellaVche ihtraTi^cvilivli adr«a^ 
Per dagbela a cantk el Misereree^t 
JE mi ch' el soo aaca mi , . 
'fqndem dedreA:diiMtt:%^ v^ult 
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Per ajutall a di 

£ profittk inlrallant de V occision 

De on qne] poo de ben de melt ina 

Per quand ghe sarii el cunt de comodk. 

M6 el credarisseVy fioenj, che boo avuu bell ptri 
A segnarom e a cerca de tend a mi , 
Cbe no gb' boo possuu propi renssl ! 
Gb'aveva de denanz dnu strafusari 
De prel vicciorinatl cb'a ogni toccliell 
De salmo e de verselt 
Te ghe incastraven dentcr on tassell 
De descors dc poHtega e polpett , 
De moend cbe i mce intenKion de fii del ben 
Bin andaa a fass sqaartik^ 
^e boo possuu condemen 
De guzzk tant de orecc per d^h a tr^. 

£cco chi come faven ^ 
Ma siccpme v'hoo ditt cbe i pret tantaven^ 
Besogna donca ^ se no ve rincress , 
Cbe me lassev anml cantk 1' istess. 
Miserere mei Deus" £ a disok? 
Secundum magnam * d6 cossett o tre — 
Misericordiam tuamet secundum 
Multitudinem * De quist. 
E el scabbi come Te? - 
Et muitumJava rhe> >r , ' 
Ab injustitia mea ^ et a< delicto — 
£el car? « Puttaaee l Mr e^sabet munda me- 
Qb mi posii el TfR'! 2V^' soU peccavi 
S'el var poccb^ m« Ik oavi, 
Et malum coram te feci...^ in sefmoniit^ 
TuiSj, et vincas jpum judfcaris, 
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Chi iDscl per interraezz scora ona gotta 
De scira colda de la gestatoria 
Cbe la sbrodola e scotta 
"Von di don sazerdott chc T eva in gloria, 
Soa reverenza el scrolla in pressa i did, 
Sclamandt Che porca d'ona Icira, cisli ! 
£ i olter canten , podend pu clel> rid ^ 
JEcce enim veritatem diles^ti. 

In seguet fan eL nomm * 
K. paricc oslarij 

In dove gh'e vin bon ^ ost galantonm^ 

£ mejor compagnij. 

Von loda 1' ostaria de la Mdl^ 

U oiler el Monte-Tabor, 

£ poeu tracch a d6 v6s 

Domine asperges me.... 

Bjrssopo , . , . . et super nivem dealbabor. 

Fiualmenl ven de dent on militar 
Che a I'abet el pareva on paracar , 
£ li tornen de cap: Vedel quell mens? - 
Libera me de sanguinihus Deu$ , 
Deiis salutis mete, - 
Che te possa vegni la diarrea, 
Porch fe o fo « ef exultabi't lingua mea..,, 
Domine labia aperies, et os meurti 
^rmuntiakit - birboni ! - Idudem tuam, - 
Oh peradess ban pari a sbatt Hi'^Quohiam 
Si volikisses sacrifidam - L' eva vora , • 
Gh'lian ben la resoa in gora- 
Cor contritum - no serv - et humiUatum 
Deus non spernit — la ghe passark 
lofemoia con, la spua • Senigne fac 
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Domm^ m tona mhmiaU iua ^ 

Toearel mb ii 9- Mt mMJkmUur muri . * - 

Jerusalem « Ghel giori... YcdarMDOL 

Ghe gionti slo sciloster 

Se rivi a liberamraen. 

On oiler anca mi... - Et clamor noster 

Ad te perveniat nunc et senqmr, ammu 

Me voizi allora ia pee ...v.^. • • ^^ 
Staff e sagg de %^ 9immjl^ dftjpiAr^Vft ! 
Denanz 1' altar maggiori ( • . .^^ 
E preghi.noit Sigoar ! : 
Che in del me di tremend del bakrdee 
El daga a tvk puttost 
Al dolor de chi paga i spes di esequi , 
Che a quij che canta de sta tort de requi. 

In mort del cot^^ier de.siat , , m 
cavalier Sianidaa Bam^ • 1 

In d'on secoi che asquas tucc i poetta . 
Se Ja caven coi sogu e coi vision, ^ 
Domu mi dovaroo sta a la siacchetta? 

Doma mi dovaroo are suddizion 
De veslin^ptt a n^ojia ,^ercbe Mont 
On poena Jbi4psal V: Jb^s<¥^f|nl^ - f , 

Mai j^vCu^jt^ffs^i ^ TQSStfT, yergogDa a mont! 
1/ i me el vestii , nissun me I'ha imprestaa; 
Chi ha d*av^ vegna a scoeud^ipioldi hin proat 

Musa , che te m' ee vist indormentaa 
A salta per el lecc come on usell, 
liattem a *iumk su el bruit so^n chehoofad^ 
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Co^eilza in prima a spacclugii el pennell 
In la seggia del ncgher^ e picciuia 
XjU ca in dove sont staa cont cl cervcll. 

La ca la gh' ha on a porta scura scnra 
Fada a bocca de dragh con tant de dent ^ 
E sui dent gh' e ona rigi'^^'.scricciura 

di>; Paver ltt'qi|dfc*cbe va dent! 

El fa Imm ai paroll coi tore de -mit. * • 

Me sent! i sgrisor pesg de quatid 6l fiOcca 
A pensk come el dragh lirand el fiaa 
El ha sorbii de pianta dent in bocca, 

lii in d' ona crenna d' on dentasc oggiaa 
Me sont trovaa sbatluu e mes'ciaa su insemma 
A ona misM^ti anem condannaa. 

Ioiffr$ .lii«0«#i | tdove la fa • on' :ei»Bia " 
V agok •ml ftanaft^'iche f « iasdeeb r » 
Ifiii'e s^taa in trono soa majsiaa supreixiiii>j^* 

Duu corna stort sul gust de quij d'on beech 
Ghe formen pedestal 1 a la corona 
Che r e dc fcrr coi ragg guzz come slecch. 

Interna via de la soa persona 
Coi forchitt in di sgriff el gh'e on fregott 
.ilP^ ^iaf pitt che fa i mocch e ehe nffod^Hi* 

Belce^£i V e quell re ; i olter rabott 
Hin A^modee ^ Uriell , Saroih , Boora , ' ^ 
Ur , Mori a , Cedon , Orel) ^ Astarhott,- ' 

Tutta canaja islcssa soti e sora 
Che casccn i atiem coi forcliilt a mucc 
E i sfonden gib a forcad per quella gora. 

Mi tormenlava come fuss gaCc, 
Specciandi^^Ai^aiiiufilsadft acmm^ ^i^fment , 
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Chi da tn^ costee cbe yen de denf 
Sonand i caitegnoear e sgiaccand fort 
Tricch e tracch i pee bioU sal paviroent ? 

Chi I'e?..* I'e nieot olter che la Mort^ 
E la vea gloriosa e straconteDta 
A fogh a Belzebii sto bell rapport. 

Vedet y la dis ^ sta ranza saognaneDfa ? 
Quest i'e oo colp ch'hoo faa adess: rid, Beizebd; 
Thoo mazzaaoii omm ch'el reffen minga in trcn- 

L' eva on omm pien de meret e vertu, (ta. 
E giust perche el gnastava el tb mestee^ 
Zaccbeta ! boo siimaa ben de tajall ah. 
, Allora re Bargniff el soha in pee , 
£1 ghe tra i brasc al coU ^ e el dis : Oh can, 
\iva 1 1 y viva i medegh e i speziee! 

Ma sta gioja del mond y sta perla ran 
Se p6 sav^ chi Te? el repia el re; 
£ lee la ghe respond : SI ^ V i Bovara. 

A 0to nom Belzebu el torna a tase ^ 
El scroUa dh o tre voeult el so mazEuccb, 
£ poBu el dis, sospirand: Gh'hoo despias^ 

La Mort la resta H come de siucch^ 
Ma poeii dopo con rabbia la gbe dis: 
Spiegbem on poo sto enimma , o re tarluccb. 

W evel forsi Bovara on tb nemis? 
l^evel forsi el papa di bisognos, 
Largh de coeur e de man , senza vernis? 

evel forsi el modell de locc i spos , 
L'esempi di parent e di tutor ^ 
L' amis ver de Tamis^ Tomm vertnos? 

No Teva forsi el magiatraa d*onor 
Ch* el se drovava senza fin segond 
rant a jpro del pitocch coma del scior? 
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Tiill y« ben , Belzebii allora el respond , 
Ma per mi foo el cunt per la mia vista 
Che I'eva mej ch'el fuss restaa anm& al mond^ 

Cb^ fin cU'el siaya Ik, tanc gabolista^ 
Beech y avar , leccacuu , biassarosari 
Vegneven de galopp su la mia lista , 

Che vedend di verlii strasordenart 
Sia gent invidiosa per naiura, 
La crepava pu prest de I'ordenarii 

Adess mo ridaran senza mesura^ 
E guariran fors'anca in st* occasion 
Quij ch' even giami> metz in sepolturaw 

Sentend a dT la Mort de sti reson, 
Hoo vist, la sclamaj per dk gust a t\ 
De chi inanz copparoo domk i mincion* 

E giust in quelia la se volta a ml 
Moland la ranza contra el dent oggiaa : 
Per fortitna che a furia de sgari 

Uoo^fdiiTaa el colp col vessem desaedaa^ 



Epieafji 

per on can (tona sciura marchesa. 

Chi gh*& on can che Te mort negaa in la grassa 
A furia de paccia di bon boccon: 
Poveritt, che passee , tegniv de boii, 
Che de sto maa no vee mai pu su 1' assa.. 
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Al sur ingegnee Giusepp Maur 

in resposta a ona soa lettera che descrk 
la tempesta che gK ha portaa na 
la vendembia de SuelL 

A Caravagg gb'e staa on cert talenios 
^ Che perche la lempesia 
La gb'eva sassiaaa tucc i melon 
Senza la&iagbeD razza. 
El s' e casciaa in la testa 
On' c/lira s aa de metti lace in sgrazza. 

Senti mo cbe a Suell 
Anch i sgrazz bin andaa a fass bolgirk: 
Savii coss'bii de fa? 
A oigni sgrazza mettigh el so cappell. 
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BRINDES 
DE MEXEGHIX A L'OSTARIA 

PER L* ENTRADA IN MILAN 

DE SOYA S. C. Ma jsTA A 1. R. A.Franzesch I. 

nr covPAGirxA bb sova hibb 
L* IlCPERATRIZ MaIIIA LuiSA. 
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LETTORE. 



Questo ^omponimento , unico esempio di 
poesta diiirambica net nostra dialetio , 9idt 
gih la luce in Milano . coi tipi del Pirotta 
nel dicembrfi del i8|5. Crediamo bene dia9» 
yertire che sotto alt allegoria de* diverst vini 
di quail h fatta parola in questo Brindisi 
$* adowbroBO i pi& distuUi fra i hosiri con- 
eittadini i cui poderi primeggfano in que* luo- 
§hi ove raccolgonsi i vini mdj l iw ii f . 
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^A.1to allon f triache vain , trinche vain ! 
Portee tcik mezz e zaia^e peston, 
Trinche vain y trinche vain , presi , allon ! 

Mi denanz de mia trippa voller 
D* ogni »orl dc caraff , de biccier , 
Mi voUer matter turba in vassell , 
E vodara cantina a Pereli ! 

Ah che bevi Ah che bev che vuj fa, 
Vuj sgonfiamnii 
Taj negamm -> vuj t'cio^^k^ 
Yu] scarpantm, 
Sgarbellamm m col canlk , 
Col fa cwiva 
Al gran rneuer che riva^ 
Al Patron , car carasc , bon patron , 
Ch* el ven con la brocca tf oliva, 
Seoza ruzz ^ ni tparad, ni baccan, 
A proved ai besogn de Milan. 

Alto allon, trinche vain^ trinche vain! 
Portee icik mezz e zain — e peston, 
Trinche vain^ trinche vain , prest, allon I 
Se i speranz de la paa sea agn (k 
M'han faa bev a tto post tanto vin 
De fk corr di barf^itt, di molin, 
Tanto mej V e incoen el di de boffk , 
De spong^y 
De sugky 
De neghy 
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Che la pas no la manca 1' e f fanca , " 

' Che r e chl , cbe la p6 pu scappk. 

Alto donch , triDche ^aiu , scik del tid! 
Ch' el me stomegh Vi seech come on ciod j 
Scik 'on martin 
De Buscaa, ch'el vuj god 
Con savor 

In onor — del patron ! ' 
Quest r* bon ! 
Cara-^ cara, che fior 

De bob6 - cbe 1' ^ quest ! Oh che giist! 
G\6, g\6 , gl6 - Benedetta la terra 
De Buscaa, di contorna de Bost, • 
Che ve slaga lontana la gnerra, 
Che i tempest , i straTent , la scighera 
\aghen tucc a pestass in bragherau 
Viva semper quell patron 
Che manten - grass el terren , 
Ch' el sa .spend in piantagion 
£ in repar quell che conven. 

Che r ^ giust cont i pajsan , 
Che in del spend el va corriv^ 
Che av fat tor el liga i man, 
Ch' el sa viv e lassk viv ! 

Viva semper quell patron 
Che va , ved e che proved , 
Che sa cred.ai relazion 
; Quell ch' el cred de podi cred I 
Ogui sees a on patron su sto taj 
La deventa ona vigna pientada, 
Sgrazzononn d' ugonooa inscl fada ^ 
De stantk col stanghett a portaj^ 
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A. on patron de sla sort .tucc i ugh 
Ohe fau via, ghe van > luce* in cantinaz 

T^issun grippa , nissuh fa paccingh y - **i ' 
Hia inulel i ciav su la spina. ^ • 

Donch glo J glo — Viva viva el resgi6 
Gloria e onor di Lombard , di Todescli , 
Donch glo , glo — Viva viva FranzeschI 

]^*e.F»|ii2e8€h ^uell patron- tanto hoi, 

Qaell patroancaltgllBtft ifovcttk^. 
CIl el yen soik ienm itm^ aAihmcf^m^ I i 
k. proved ai besogu de MifttaJ' * ^ >^ 1 
Ohe baroni , « / > . j m . " ^ . ' * 

Brugnoni , . • i ^ 1 c 
Slandroni ! ' , ii- . .... ^ 
Pientamtm cW : , " / " 

Giuradil ■ / , . - / , : ' 

De par mli , '? , J . ^ 

On tratti»> .... ■■ . . t ^ 
Col martin ' ' i n, i , i 

Senza Tin? ' 
On inlort ' , ' • ' ' 

De sla sort ,.-...» 
Al Bosin? • . j.vj^,mJ . ' . - 

Prest , i^9^ym,[, tl 'fiv**! 'i^* • »^ -rt ^ 
Jli^il^a|^' nt Mia ,i<K«i..'<f < h 

Mm o-^vllt! ' ^ r »-'^( Ih ^ I 

Pas, pas,pas«>che Ve chi lu el bom&A. 
Cancgraa - del Modron?.., v / ol 

Sanguanon ! m\ rtrl, ♦ 

Pas, pas, pas - - ; - l "^ii 
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Cbe Toccaj y che Alictnt, che Sdampagn, 
Cb£ pacdugh, che mes^ciozz forester! 
Vin Qottran^ vin di nosier carapagn. 
Ma legittem, ma s'cctt, ma tinzer. 
Per el ttomegfa d' on bon Mi lanes 
Ghe va roba del nofter paes. 

Nun cbe paccem del bell e del bon 
Fior de manz , de vedt} , de cappon , 
Fior de pan, de formaj, de bou^r, 
No emm besogb de fit el cunt coi bicceti 
£ per quest la gran mader natnra 
La s'e tolta la Santa pcemnra 
De vojann gih de bev col boccaa 
Fior de scabbi passant e salaa , 
Fior de scabbi mostos e suttir 
Di nost vign , ,di nost ronch , di nost fir. 

Vin nostran, yin nostran, torn! ad), 
De trinck col coeur largb , e a memoria , 
Che di yin forestee la gran boria 
Per el pu la va tutta a foml 
In d'on poffy fum e scuma, e bott Ih 
Ma ovej la f giust mb la , sur Perell , 
Sc\Il on bon fiaa de. vinelt , ma de quell 
Savorii, limped, luster e s'cett 
Che se catta sui ronch del Gergnelt. 

Con sto scabbi, che in pont de tejal 
L' e el relratt del nost coeur -tal e qual , 
Gh!boo intension de intonk ona canzon 
In onor de la nostra Patrona 
Che poeSi infin se bella , Vi bona, 
Se I'e dolza, graziosa — e giusosa, 
Foo el mh cunt che VI on rasol anch U» 
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D'ona vit — ben eceniida — e scialosa, 

Tnsedida — e cressuda in slo sit 

Gi azia a T aria e a T influss del Verzce. 

Scia - manch ciaccer, vinl, trenta caraff ! 
Pagl4 jiii*-'Chi Yoeaiuliev vegna chL 
Chi vijeor lev , presto chl f pagM Ink " 
Crep|«i|<^eidppa m sto dl - ravarida, 
E chc viva la pas, V amicizia. 
Alto andemm - 

Su sbragemm — su cantemm, ^ / 

* €he la s61fa V e quesla die chl. 
Alio Ik! int^ni mi ^ ciuo Ji. ' 
Yiva, viva k^lMi^Ptili^ 

' Che intuitu '^^ 

Be bellezza e virtu 

Per brio bacco le zed a nissan! ^ 
St' anemina del del delicada , 

Destinada 

A 9t& ai f ancb Mttoil> '-^ 
Ui el rtlMMfe'^* hrnr.,r: ^ 
3ela P^t dfe f e in att 
•> -De fk a sdo^e con la glusla reson// 
Dopo 1 torber , i gUaj , la ileiKp^ 
Cht; la pippa 

Whan rott per tant ann , ' 
Lee la vea • • ! 

Come 1' arco balen 
A prometten la fia di malann. 
Viv^a^ viva la^^mratra resgiora ' 
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Di bon Mikmes, 
No gh*c bca 
Fin ch' el del le maoten 
Che nol poda speiii el nost paeft 
Car vinitt del Moosciasch savorii, 
Che gh' avii 

Giiutaa el stomegh tosa, 
Tornee adess 
A giuaUghel V istess , 
CoQservean la soa viu presiosa! 
Trinche vaio^ trinche vain, prest, alloo! 
Che r.^ insci che forniss la canzoD. 
Puntum chi : adess ghe vceur on croslin 
Tant perrompy per destingu vin de vin — 
Cribbi ! cribbi ! che pan piscinin ! 
Hin pa grand i paroll de la metta, 
Hin pu gross i boftton del lapoff^ 
Se me catta ona fam de poetta, 
M*en sgandolli viDt, trenta in d*on boff. 

Ma andemm la che la pas , ch'el patron 
El ven chl a sigillann in persona, 
' La farli - scomparl sti botton. 

Manch aggravi , commerti , danee. 
On bon prenzep che faga on quej spicch, 
£1 san %ncQ , fina el Miggia e el Simona, 
Ch'hin el mantes che sgonfia sn i micch. 
* Ora intant che Tabbondanza 
L'e in \iagg coot el resgio, 
Vuj spassamm per la Brianza 
Anmo on bolt a fa gl6 gI6. 
Gh'hoo el pelitt de iinpi el bottan 
Cont on fior de firisell. 
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C^€ se £a in 4' on canloBKell 

Su la vo)ta de Vedan. 

Ah che \in , pader abbaa , ' 

Limped , viv e savorii ! * 

De quest chi in deL\in de Uii ^ 

"No n' e propi mai staa. 

Se tto vio tal e qual • 
.El podess deventli on omm, 
£ mt anmi deventa on r^. 
No Torey de galanlomm 
Che sto scior vin de Vedan 
£1 me stass on brazz Ionian... 

Ma, eel fors lu*. . .'che denana dagh el sagg 
El me cascia in del coeur el coragg 
De Toltamm per brio bacco a descinr 
Col medemm 
Noster re e imperator ?. 
Ah si ben che Vi lu !.m saldo ... andemm. 
Alto, spirety aur Carla!... politto... 
Via ck'el parla - Moxtill I • . . tpiret . . . citto ! 

Cont el fum de tto vin, lacra majataa, 
Come procurador del popol bass, 
Gbe stampi in ciel pu mej che nianlsass 
^1 ginrament de amor y de fedeltaa ! - 
A^sSy ttiajalaa> m^ el leggiark adriltura^ 
Sul v61t de t«cc la caru de procura. 

Anem.tucc: Trinche vain , preat allon^, 
Vivi^ semper Franzcsch nosi pairon! 

Ghee?... Vin blanch! 

Quest peak n^^ nol^ vuj nanoh 
S' el fudesa de Maaaa del pn s'celt I 
'Bib ; ao\ vnj , malarbelta la preisa ! 
rol. XIL 19 
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Yin messa? « Sont piea oe respett, 
Hin bon via , tutt sosUnza e aavor ^ 
Ma per6 yao l>evau de per lor , 
Che no Hghen coi ^in de color. 

Mi pal tost vbrtv faan ona toma 
Col via TOSS de Masaa de ck Roma , 
Cordial y nett e 8*cett come on specc. 
Semper boa — stupeodoa - ^uaad Ve recc 
L' e peccaa , saagaanon , ch el me venter 
Nol sia largb come el fond d'ona tina; 
Podarev iosci metteghcn dealer 
De sti fior de ^iropp de caatloa , 
Che gbe n'emm propi a mace, abalocch, 
Che a lassa) me va I'anema in toccb. 

Pagarey no soo c6ssa..^ on million! 
Che in quijdi^che stk chi el nosi patron 
Possess mi * fagh in ca el cantinee. 
Ma con patt che i dottor de la cort 
Fort , • • 8* intend , stassen foeura di pee. 

Yorev mettegb li tucc io spallera 
I nosl scabbi , scialos e baffios : 
Qnell bell limped e sodo d' Angera , 
Quell de Casten brillant e giusos , 
Quij grazios - de la Santa e d' Osnagb , 
Quell magnifegh de Omaa, de Boragh; 
Quell de Yaver posaa e sosUnzios 
Quell siozer e piccabt de Casal , 
Quij cordial - de Canonega e Oren^ 
Quij mostos — nett e s'cetl e salaa 
De Suigh y de Biassenn ^ de Casaa , 
De Bust piccol y Buscaa , Parabiagh , 
De Mombell ; de Cassan ^ Noeava e Des , 
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De Mftggenta , de Arlon , Vares , 
£ oiler milla million — de vin bon, 
Che s* el riva » saggiaj el patron , 
T9oI ne bev mai pu m gott forestee; 
Fors el loda , chi sa , el can ti nee , 
E fors' anca el le cidma , e el ghe ordenna 
De inviaghen qnej bonia a Vienna. 
Scik « de bev anca , che sont sncc ! 
Cbe BO poss pu menli la lappella . . . 

Franco in gamba ... voj la ... ch'el se pond a 
Ve)! ft'el donda - ch'el sbassa la \tlla, 
SI el voeur volla \k la caraffa 
De quell tal inscl faa de la staffa. 

C^e caraffa ! che vella d' Egitt ! 
Gaviraa?... del sur duca?... del me j 7 
"Vhj sgonfiamm, 
Vuj negamm L' hoo gik ditt ! 
Foo on sequester su luce i vassej , 
Che Yh quest el ver d) - de boffA, 
De spongky 
De suga , 
De neg^y 

Che la pas no la manca i» T e franca ^ 
Che Ve chl -> che la p6 pu scappa. 

Alto allon I Trinche vain , paghi ml : 
Chi gh'ha set, chi voeuf bev, vegna cbi I 
Foo poeii cunt che la pas in d'on mes 
La ne paga la ciocca coi spes. 

Cara pas , santa pas sospirada , 
Tant cercada — comprada e pagada, 
T'cmm cattada «- pur anch se Dio voeur 1 
Ah stk chi ! Pieolct , sceppa , radisa , 
Ko destacchct mai pu dal nosi cocur ! 
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Te faraa^de ciel limped , de s6 
I yetih de Fran^esch , de LiivM ; 
Te faran de difesa i» e de scesa 
Gfathudenay e amor di resgidj 
Finalment te faran de roiada 

• Sta granada , 

£ sti gott de g]6 g16. 
Svint y su y altgheir ! col tazt in di man 
Femm evviva al patron dc Milan! 

• Tucc unii in d'ona sola ftmeja 
Gent de toga , de spada , e Hvreja^ 
Gent de cappa^ de gippa e de peDua, 
Yenezian, Busecconi, Todesch^ 
Bevemm tucc , sa sbragemm -su cantemm 
Fin che cascia la spina e la lenna^ 
Viva y viva la ca de Lorenna ! 

Viva , viva , evvivazza- Franzesch ! 

Ch' el ne possa dark sto resgi6 

Fin che al mond ghe sark de gl6 g)6. 

Trinche vain^ trincbe vain^fenim bandorii, 
Cbe quest el temp giust de scialalla; 
« E onoremm tucc i ann la memoria 
ff De sto di col gl6 gld, con la balla. 
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accademmega di Ftlodrammategk 
a Af . r Imperator e Re Fran- 
sesch prim e Vlmperatriz e re- 
gina Maria Luisa. C^nzon . pag. ii5 
SovETTi 41117 

POESIB rJBIE • 41 1 41 

Oft striozz 4r 145 

Al sur Tommas Oross a Trevij . « 1 49 

On funeral « 1 5a 

Jn more del t^sejer de stat ca^ 

vaUer Sumislao Boswa, Terzine. 4t i56 
Epitaffi per on can i ona sciura 

marcheia ^ iSq 

Al sur ingegnee Qiusepp Maur in 
resposta a la soa lettera chs 
descriv la tempesta che gK ha 
portaa via la vendembia de SuelL « 160 
BEtNDEs DE Meveobut J O- 

STAfilA PElt l'eNTRAd'a IN Ml- 

tAV DE S. M. l' Jmperatm 
FrANEESCB PttIM in compagnia 
DE SOA MIEE £* JmPEMATRIZ 

Maria Luisa « 161 
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Pmg. i8i /• %S de gimn Imror Uggi d€ gran valor 
190 16 el bon padron qucIbraTO icior 

T0MO m 
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53 10 

4b 7 

44 a? 

46 3 

fo 11 

6a a3 

63 fli 

ivi 8 

24 3o 

81 la 

8a 2t 

ivi Sa 

83 a6 

86 aa 

88 10 

89 aa 

96 la 

ivi 8 

101 ^ 

io3 9 

aio aa 



rottoiur 

pistolett 

in man el 

in omo 

martor e fum 

No rha 

bocca 

che vegna 

nozainn, de 

Dio el ghe insnira 

L'ho faa perche el 

Signor 
galantomm 
omm 

Andaa in quondam 
Propi in campagna 
E portandela 
orchestrin 
compliment 
legna 

L'eva dent voltiaa 
in d'on panettin 
orchestrin 

pader sloffi 
orchestrin 
pamonzi 
Cara Madonna/ 
sgriica 



rottoeuri 

pistolott 

in man '1 

in nomo 

mar tore . fum 

Ne s'ha 

bocca f 

che vegni 

noizinn de 

L*ordenna subel 

L' ho faa per via 

ch'el ciel 
galantomen 
omen 

Andaa ai quondam 
Propi campagna 
£ postandela 
orchestin 
compiment 
legria 

£1 sbanfava desott 

d'on panettin 
orchestin 
tartl 

peder sloifi 

orchestin 

pamqnsiik 

Ah providenzaf 

sfuizza. 
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ELENCO 



DEGLI ASSOCIATI 

▲LLA PRESENTE COLLEZIONE. 



I SiCNORIr 

Agnelli Giovanni Battista,^ Invigilators economico 

presso V I> H. Stampefia di Govemo, 
Alb«rtone D. Antonio. 
Albrisi Girolamo , Ingegnen. 
Aldeghi Giovanni* 
Aliprandi, uibate. 

Aliprandi Carlo , Calcografo presso V J. H. Stamperia 

di Gove mo* 
Aloardi . Ragioniere* 
Anderloni Pietro, Incisote, 
Annoni Ferdinando > Agente Murucipale. 
Annoni Giovanni Alberto , d* Ogghnno, 
Antonelli Giuseppe, di Como. 
Arese (ConfeJ Francesco. 
Arese (^onfe) Marco Lucini. 
Arpesani Giuseppe , Impiegftto. 
Arrigoni Pietro. 
Aschieri Gaetano> Bagioruere. 
Bagatti Marietta. 
Banfi Marianna, nata Nava. 

Baret Ferdinando ^ Stampatore e lihrajo per copie a3. 
Bariola Pasquale . Caposezione dell* J. R, Intendenza 

di MUano, 
Baroizi Giovanni, Avvocatto. 

B^rzi Ferdinando , Segretario prssso f L R. Amrm^ 

nistntMione Camerals* 
Banetta D. Francesco. 
Beccaria (Marehese) Giulio. 
Jelcredi (Matrchese) Federico . 
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Belinzaghi Carolina. 
Bellati D. Paolo. 

BelJati Francesco , Direttort particolan nelf L IT. 

u4mministmzwne del Censo. 
Bellati Gioyanni, Negoziant€i 
Bcliati Giulio Cesare. 
Bellotti Felice. 
Bellotti Pietro. 

Belluschi Carlo, di P'hnsrcatt. 

Bemardeni Giuseppe. 

Berretta, Sacerdote di Magenta. 

Bersani Gaspare , di F'iboldone. 

Besana Dott Antonio , Bagioniere generaU jmsso 

tl. R. jimministrazione Camemle, 
Bianchi Carlo, Impiegpio presso FL H. ConfdAiUta 

di Guerra. 
Bianchi D. Giuseppe. 

Biancbi Gio. Battista, Tmpiegato alia Cassa dalU 

/. JR. j4mministrazione del Lotto. 
Bianchi Giuseppe Maria, Ragioniete. 
Bignami Francesco. 
Biraghi Domenico. 

Birago (Conte) Giambattista , Maggiore al servUio 

di S, M. L Ji, j4. 
Bisi Michele, Professore nella Scuola d* Incishne in 

Brera, 

Bodio Federico, Sagrista delta Metropolitana diMilano. 
Bonacina Francesco, Tmpiegato presso VI. R. Conta^ 

hilifa di Guerra. 
Bonaga Francesco Maria. 

Boniperti Giampieiro , T. R. Intendente di Lodk 

Bossi Benigno , Economo presso V J. R. uimrniid^ 

strazione Camemle. 
Bozzi Giuseppe , y^gente di camlbio, 
Brambilla Ambrogio , Oriuolajo , per cop; a. 
Brigatti Innocente. 
Brioschi Giovanni. 
Broglio Camillo. 
Buccellati Luigi. 
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Bnocher Giuseppe , Libmjo , pitr cop. 2. 

Burocco Giuseppe, Negosiante, 

Bussi Bartolommeo , Ragioniare presso /* /. R. Awf 

ministrazione Ccunerale, 
Butti Giacomo. 

Buzzi Francesco, Jmpiegato nelV I. R, Direzions 
della. Posta. 

Cabrini Valeriano, Impiegaio presso ri.R. Comando 

militare di Lombardia. 
Caccianiga Samuele. 

CagnoDi Gio. Battista, Impiegaio presso VI. A. Du- 

rezione della Posta, 
Cauni Cristoforo , Notaro. . 
Cajmi Giovanni, Aggiunto al ProtocoUista generate 

delVh jR. Prejfeitura del Monte dello Stato. 
Calcaterra Giuseppe , Awby:ato. 
Caldarini Antonio Maria , Impiegaio nelVI. H. Zecca. 
Caldarini Pietro, Segretario delVI* R. Amministro" 

zione dei DazJ-Consumo, 
Campi Giuseppe. 
Canarisi D. Benedetto. 

Cantoni Girolamo , Impiegaio presso VI* H. Contahv' 

litd di Guerra. 
Canziani Giovanni. 

Caponago D. Paolo, Impiegaio presso VIR.Ammi* 

nistmzione delle Privative. 
Caprioli Luigi d* Alessandria ^ per cop. a. 
Carcano Giacomo. 
Carini Gio. BattisU. 

Carmagnola Paolo , Direiiore genemU'provJ^ dell I. 

R. Contabilita. 
Caronni Paolo , Incisore. 

Carpani Gio. Palamede , /. R- Censore e Sottob^ 

hliotecario nella Biblioieca di Brera. 
Casanova Pietro. , 
. Casati CMarchese) Francesco. 

Casiraghi Angelo, Impiegaio presso VI R» ^Pf^* 
Jetiura del Monte dello Stato. 1 
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Cattaneo (ConU) Ciaseppe. 

CatUneo GaeUno, Pittort^ eConUtvaiore delfLJL 

Gabinetto Numismaiioo. 
Cattaneo Siro,Impiegato presto t£»KJ}emanio ttOlotta. 
Cattella Giuseppe « Ragioniert, 
Cavatina Lorenzo. 

Cavalotti Lorenzo , Tmpiegato pnsso /*/. IL Pjv/W* 

turn del Monte dello Stato. 
Cerini Angelo , Ragioniere. 

Cesati CamiUo , Tmpiegato presso FT, IL Prmfstimm 

del Monte dello Stato. 
Chiappari Giuseppe , Chimrgo vnaggtorm. 
Chiesa Carlo , tmpiegato presto I I, TL j^bnmimisim 

xione Camerole, 
Cobianchi Gaetano. 

Comelli Gaetano , Tmpiegato p ret to fl IL Cor^aU* 

litd di Guerra. 
Comini Antonio, Tmpiegato presto FT, Comtati- 

litd di Guerra, 
Conti Carlo, TTegoziante. 
Contini Luigi di J^arete , per cop, 7. 
CorbetU Luca, di Momsa, . 
Corte Carlo. 
Cozzi (Barone) Luigi. 

Crippa Lo4ovico , Tmpiegato presto FT, R, T}ireMioitt 

generale di Contahilitd, 
Croffi Gioyanni , Tmpiegato nelFT, R, Zecea, 
Cuguier Gio. Pietro, Negoziante, . 
Curioni, Segretario, 
Curti Gioachimo, Negoziante. 
Curti Pietro , udvvocato, 
Custodi (BaroneJ Pietro. 

Dagua Sihrio^Professore nelGutmatio di S.AUuemdm, 
De Bonis Carlo, Teologo. 
De Felber D. Alberico. 

D« Filippi f^bate) Ansehno , Correttort prtto //. 

R. Stamperia di Govemo, 
De Gaspari Afassimiliano, Tmpiegato pretto FL if. 

Contabilitd di Guerra, 
De Giorgi Giacinto, Impiegato pretto FT. R, Pm 
Jettura del Monte dello Stato. 



Digitized by Google 



Dell' Acqua , Dotior fisico. 

De Marini Dionigi , Impiegato prtsso VI. R. Pire^ 

zione generale di ContahilUd. 
De Mojana (Conie) Pietco. 
De Pretis Cirolamo^ Negoziante, 
Falciola Bernardino. 
Falciola Giuseppe. 

Falciola Gio. Domenico^ Segretarlo dell* L R, Di* 

rezione dells Dogane e Privative. * 
Fenini Camillo. 

Foglia Serafino , Segretario gen, diPuhllica Isfruzione. 

Fontana CarrAntonio, Impiegato nell' I, R. Archivia, 

Fontana Luca. 

Foruara » marchese. 

Franchetti Gaetano. 

Frapolli Cesare, /. R, Censore, 

Frigerio Carlo. 

Frigerio Giacinto. 

Fumagalli D. Elena. 

Gaggi, Ragioniere. 

Galbiati Orazio , Impiegato presso I* I. K, ContaM" 

litd di Guerra. 
Gallarini Francesco, Negor.iante. 
Garioni (Sacerdote) Alessandro. 
Gattis Carlo, Impiegato. 
Gavazzi Benedetto. 
Gazzari (Abate) Cesare. 
Ghezzi Giacinto. 
Giegler Gio. Pietro, lihrajo. 
Gilardoni Pietro, Aichiteito. 
Giussani Giovanni, Negoziante. 
Giussani \,}X\o\J[mpiegato neW I.K.Contahilitd diguerm^ 
Giusti Francesco. 
Glenbervie (Lord) y di Londra* 
Gola Pietro. 

Gorini Bartolommeo , Ragioniere presso Tt" Pre* 

fettura del Monte dello Stato. 
Greppi (Contessa) Luigia Lecchi. 
Greppi (Contessa) Margherita. 
Grossi Tommaso , u4vvocat9^ 
GrossmAiiii RodplTo. 
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(^uasconi lAiigi, Tmpiegato presso fT. R. Dirtztonf 

gene rale di Polizia. 
iBcisa (MarcheseJ Gelestino. 
Incisa (Marchese) Enrico. 

Krentelin Galeazzo , Tngegnere vresso VI. IL Dir9- 

zione gene rale d*yicque e S trade. 
Lambertini Giuseppe. 
LocatelJi (Ahaiej di Como, 
Locateili Vittorio. 

Lodigiani Ambrogio , ImpUgato presso fl, R, Dm* 

jsione generale di ConlakiUtd. 
Londonio D. Maria. 
Lucini Antonio. 
Maccia Alessandro. 

Maddalena Francesco, Ispetiore di Polizia. 
Maderni Gaetano, Segretario delTI. R Firuuiza. 
Maggi Gio. Antonio. 

Maggi Giuseppe, yicesegretario pnsso tl. R. (ro* 

vemo di Mtlano, 
Maggioiini Luigi. 

Maestri Carlo , Ragioniere in capo delVI. R, Prrfeh 

turn del Monte dello Stato, 
Maestri Giovanni. 
Majocchi Gaetano. 
Manara Pietro. 

Manini Pietro , Agente di camhio, 
Mantegazza Pietro , Avvocaio. 
Manzoni Alessandro. « 
Marcacci Rossi Leopoido. 
Marchesi Pompeo, Scultore. 

Marescalchi Giuseppe, Impiegato presso VL JL J«- 

tendenza di Finanza in Milano, 
Mariaui Fortunato. 
Marietti (Abate) Bernardo. 
Marietti Giuseppe. 
Martelli Luigi. 
Martinelli , Avvocato. 
Maspero Giuseppe , Librajo y per cop. 8. 
Masserani , Awocato , per cop. 4« 
Mazza , Tmpiegato prtsso VL K- Comando militan H 

Lombardia. 

Mazza Luigi. , 

Digitized by Google 



Mazzola Giuseppe, Pit f org, Tspettore della R. PU 
nacoteca e Professore di coloritopresso I'ydccademia 
di Belle yirti in Milano. ' 

Mazzucchelli Giuseppe. 

Meazza Giuseppe, Impiegato presso VI. JR. ConUxhU 

litd di Guerra. 
Meazza liuigi, Ingegnere. 
Melzi (Conte) D. Gaefcano. 
Merii Giuseppe, Tngegnere* 
Micotti. 

Micheioui Francesco, Impiegato presso VI. B. Go* 

verno di Milano. 
Milli us Emilio , Negozianfe. 
Moglia Domenico , Piofessore di Disegno. 
Mojana Fratelli, Impiegati. 
Molerd Giuseppe. 
Monzino Giacomo* 
Morardet Ignazio, Banchiere. 
Mosca Giroiamo. 

Mu^giasca (t7on^<j; Giacomo, /. R, ConsigUw di 



(rove mo. 
Nazzari Gio. Battista , Avvocato. 
Negri Gio. Battista, Segretario generate delV I. R, 

Prefettnra del Monte ^ello Stato. 
Novelli Federico. 

Orbecchi Tito, Impiegato nelVlJfficio delle Caserme* 
Orcesi Gio. Battista, Stampatore inLodi^ per cop, ^. 
PaduUi (Marchese) Giuseppe. 
Paganini Giovanni, Dottor fisico, 
Pandiai Giovanni. 

Parea Carlo , Ingegnere, Ispettore generate $Aeqm 
e Strode, 

Parea Giuseppa , r^ata Balestrieri , per cop, a. 

Parea Paolo. 

Pariani Liborio. 

Patrizio Federico. 

Pavia D. S., Negozianie. 

Pecchio Pietro. 

Pedetti Gio. Battista. 

Pelosi Domenico. 

Pensa Fratelli. 

Perego Giovanni, Ingegnerei 
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Pertusati (ConisJ Francesco , Ciathbeliamo mttuale Mi 

VS. Af. L R. A. 
ezii Francesco. 
FianUnida Ferraate, Dottors. 
Fini Vincenzo. 

Ficcaluga Giacomo, Bottore. 

Fio Prtncipessa Beatrice nata Orsiai di Roma, 

Fiolti De Bianchi Paolo » Protocollista ed ArMnsia 

deir T. R, Intendenxa di Finanza in JIfilamo, 
Pioitini Carlo, Impiegato presso VI. R» Dinsime 

gemrale di Contabilita. 
Firola Francesco di F'aUm, 
Firovano Giovanni. 

Fiuri Giosu^, Tngegntn, , 
Foggi Alessandro. 
Foflini Cesare. 
Foltipetazzi Gio. Battista* 
Foma Lorenzo. 

Porta Carlo « Ceusiere delVJ* R» Pnfettura M Monh 

dello Stato, 

Fradelli Giuseppe, Impiegato presso VI, K, Pnfettiua 

del Monte deile Stato, 
Frati, Parwco di S. Marco, 

Frata D.Luigi, Impiegato nelfl,B.,ContahiUta diguem. 
Frina (Cai^.J Loigi^ Segretano genertdg delVLR.Di' 

rezione delta Zecca, 
Prina (Dottor) Gaetano , Professore^ 
Frioetti Lorenzo , Awocato. 
Frimi Antonio , Dottore, 
Frocuri, /. R, Intendente a Brescia, 
• Protti Giovanni, Intagliatore, 
Quattrini Giacomo, j, J, di liifuidator^ prtsso tL 

R. Cassa generaU dello Stato. 
Qninterio Felice. 
Kancati Carlo. ^ 

Rasario Giuseppe ^ Stampatore e Librajo di Novate j 

per cop. 2, 
Ratti Carlo! 
Rani Natale. 

Ravasi Pietro , Impte^p presso VI, JL Dinsume 
generals di Contabilita, 
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Carlo, A$dstenU alia ^larwsea di ]^r§ra. 



euia Ai^vocato FrancMCo. 



Reina CastelH, 

.Resnati Giovanni , Ragioniere. 
Kestellini Luigi Maria « Negoziante, 
Riboni Dottnr AntOflio. 

Ribulla Giuseppe Maria, ^genU H camhio* 
Richini Paoio. 



;noni Pietro 



Orelli Vincenzo, Tmpt0git»^*pmm^ fl» M 

Contahilitd di guerm, .i.r.T^t i ^ ♦ 

tossignoli Francesco, Cancellierw ctnsudi^ 
Rotini Gaetano, Negoziante* 
Rotta Vezzani , Negoziante, 
Ruggeri Giuseppe. 
Sacchi Giorg:o, Dottore di leggt, 
Sajler Francesco. i 
Sala Glaudio. ' ' ^ 

Sala D. Filii^ , Path&Mi Mont0v§echia£ * ^ 
Sancbtoli AleAai^aro. ^^^^ • 

Sanchioli Giuseppe. * « 

Bavini , Assistente ai Dazj ConsumOf 
Scopoli (Conte) Giovanni , i. ii. Dir^itort gensrah 

della Pubhlica Istruzione* 
Scotti Giacomo , di Calcio. 
Sesti Luigi, Ragioniere. 

Sgarbi Giuseppe, Impiegato presso VI, R. Contahi- 

iilv«stri Ciovanm, Lmofof per cop, i4* (aominati 

nell* elenco ) A ' 

Somasca Gaetano. ^1 
Sommariva Gio. fiattista ^ aTis^m^^^* 

Amministrazione Camemhm ' ^ * . 'n^S. 
Sore si, Negoziante. * f 

Spa^liardi Ignazio , Impiegato presso VI, fi., Dir§* 

zione generaU di Contahilitd, 
Spelta Giuseppe, per cop, 2. 

loli (^inlio, Cassiemd^lVL Bj Anunmuira$iona 




Avvocato, 
Canonico, 



Stogndi (?inl 
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Stella A* F., Lihr^^ per eop^i^, (90iiii|i«fi nelTelenco) 

Strazza Giuseppe. 

Strazza Santo.. . . T . . . 

TalloBX Clement#y Protocollitta dell*L Bl' zdrmini^ 

straziOrU deUe PrivQUve, 
Taverni (ConU) FrAocesco ,J /. il. Gonxigliere inti^ 

mo attuale. 
Taverna (Con$i), Qiuseppi^.- 
Terra^eo Filippo di Como. 

Tordor6 D. Luigi , /. j^. Coms^^sre di Go§wna* 

Valentini Gaetano. 

VallaciDa ^ Professore, . , 

VaDdoni ^ Dottor Fuica. 

Vanotti Antonio. 

Varese di Rosate. 

Veladini Giuseppe. 

Venini Giovanni. 

Verga Gaetano. 

Vertemate Carl' Antonio. . 

Vidoni Antonio. 

Villa D. Giuseppe. 

ViiAtercati Francesco, u4iM^0&rto* 

Vipcenzi Lodovico Antonio, di Modmna,^ 

Visconti C^farchiue} Ermes.' 

Volonterio Carlo, Ragiohiere ^-per cop, 3. 

Volpato Cherubifio. 

Volta Alessandro, di PavSa, 

Voltazjsa D. Giuseppe. 

Ziinatta Antonio , Impiegato. pusso TL Comem^ 

militare delta Lombiardia, 
2anatta Giacomo, Jmpiegato pr§sso tj» fl. Ditew^ 
. zione del Censo* * • 

ZanelU Caflo. 
Zani Gii^sepp«^. 

Zardetti Carlo» Impiegato fteWLILDii^^dtllaZecca. 
Zezi Antonio, Caposezione, . • 

JZ^ucchetti Giacomo , Impiegato pmfsq ^1, R. Dwt*^ 
zione d^lla Poeia, , , " . 
• 'Zvcchi Giacomo, Impiegato press^' Vly R.^ Ca$i(t 
del Monte dello Staio, . - , 
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